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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Htszek egy isteni örök igazságban 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Élnitudás. 

Amen. 

\'alumikor uzokal newzlÜk élelműYészeknek, 
akik a semmitle\ é láza munkának lálszó csoporto
sításúyal \'a'''' le"sJdyosabb eselben \'alami (se-OJ b � 

kélyke munkllyal bizlosílottak maguknak jókora 
darulJot uz akkor még bősége en kínúlkozó kenyér
r öl. Az ingyenéliíknek ez u szerelelremélló. hajle
"ony, mindig mo olygú fajtája eltűnl, merl a Illa I 
lúrsadulom nem bírja el eZl'knl'\, a bájOS s"indlerek 
nek a naplopúsÚl . :Ilulatúnak lulán maradl helüllik 

egynéhány, de hUJ11aros�ln ezek is lJelekallfldnaK � 

multba. 
AmiMu a \ erejtékez"e dolgozó I:'mberek ls 

{'ppen, hogy meg tudnak l·lni, ul11iútu 1H'1ll aNnlll 

"an a boldogság, ha nem kell dolgozni, hanem 

abban, ha Illunkalehetőség nyilik, az élel más ala

pokon osztogalju az élnitudils kalkulusail . :I.�u .. azok 

a szerencsések akik dolgozhatnak s ezek kozott IS , . . .. 
azok az élelművészek, akik becrvE' azzal, amIjok 

"an, okosan, reálisan, bizakodó és dcrü öllfcgy�i

mezeltsé"gl'1 ludják felfogni és berendezni . JI1agu�

nak az 
"
élelel. :'lerl az élniludás nagy, I1lJl1delwl'.� 

nagyobb dolog volt mindig, dl:' küliinihell sorsdonto 

manapság. . " , 

Mert h iszen igaz, hogy regebben JS mcgbun�etll 

az élel a könnyelmü el11bert, de az csak enyhe slmo 

g�tlj., \oH a7.oidlO� nz ös,zer�JPpanús?k�lOZ, pu.,zl�'· 

lúsokhoz képest. amiket a k�)J1nyel�lIuseg 111�
.
stan<�

ban zúdíl az úldozatai nyakalJa. Hegel?ben tIZet
. �s 

Il'phelett az ember hibúsat, amíg a tlzen�gye�\J.� � � 

'T'1l a bok:lj''t ,,' nban a Ipgelso 1'111 ),1 
megn o e . . < <.. b't . ' yakran nYflktiirést 
zoLI, kiinnyelmu Ippes aj , .�. . . ,,' 'd'a 
jelenl. :,[a a társadalomnak nllle' ](1�Jc es . 

�.1I� �. 

. 'a ho'''' az eg"esek a prÍ1-csl'pro b.a k!o\(S��, 
an , ,,� ... .. ' I "  a l11al elet az 
gy n "esé"E' 1 lolotl sl.emel lun�Joll, 

I . II 
i innl:"uk

" 
Sor.,{lyal ros,nll gazdúlkodókat e \

1
'lse �e-

" '11' 
. e l "an az lOg) n 

lnllp ll lehl'rnek érzi a \'a an s Inn I ' 
< I tt t Jl13. nz (·lel ei:-D-

I't ' n t a. oypn "él l'S Ü " \' l' ogy O a . 
I I , · an�· �,. :."'I. t'I b . 

Szrrüen ellapossn. . . .. f 'Idib \011 uz 

A maga sor,úért nllndl'n Idok ben . t . ' ., réh'!-
. .', 'azonijan el. II leit'lőssl'" 

rJllber, az eg) tn, .
. 

ma

D

, 

. ,. >rthetv Egy ü sZ<"lI11Joll 

Illet es arúnyokal olt. . c ez c 
. . l n emberfelett i 

II .
..

.
. 't 'nl ,'l>l)(.'n a sZIn < 

világol ke U.IJ:ll·pl ( s 
'1 t' . I 11"t1"'1Jl búlr:1I1 l's 

Illllllk-íhan a küz csak az ,' e e\" ( ' . ' '. 'I n ZI1 :.' a , . I d' I ·k hlja 1"' · , , 

"azdas:lgm,an ga�dal w o l'1�1 )t'rn� 'r '(""Ik t,'hNtí,\<-1 
�1I jM í 'lpl úlja in ls l>otladc

l
�.'l

t
l
l 

l
t
'�,l1 )�I'I �. hollaclll1c'lk 

1'1 1 " küzde!l:'m hl'lI. �r It' o. ' 

l'))(!1 LI 

aztún nem bírják a leml'ót. elbuknak. És ha csak n 

könnyelműek bukásáról yolna szó, nem sokat fájna 
érellük a fejünk, eh'l'gre a könnyelmű ember m e "

érdemli a sorsát. :'\agyobb baj az. hogy sok derék. 
!>zorgalmas embernek is billeg az élete, mert ninc. 
meg bennük a lervszerű, meggondolt élnitudás 
ml! yé!>zcle 

Sokan. akik különben dereka an dolgoznak és 

\ erejlékez\'e kapa,zkodnak a boldogulás felé, a 

hibás életfelfogá!>uk és életberendezkedé.,űk miatt 
,,,hogyan sem ludnak zőld ágra \·ergűdlll. örökös 

problémákkal küzdenek mindezt rakenik a "orsra. 
:\1.'111 magukban. a maguk okozla "örülményeikben, 
nem az élelük berendné.,ében keresik a hibát, 
hanem a \"('''zetben pedi" 11a""on sokszllr e ",' edül 

1"'> • � t'I. . l:' w 

maguk az okai a \'ergődésüknek. 

Az egyszerű kirándub",hoz is programmo!. ter
\I.'l kell csinálni. hog) ikeriiljiin: s()Kh.al fokozottabb 

mérlékben sziikséges. hog� az l'lelel i bizonyos 

teryszerüség, programm , bIzonyos altalunk elfoga
dott és kö",'tetl lönénYl:'k zerinl rendezzük be. AkI 

csak llgy máról-holnal;ra. a mindennapi öLletek es 

loaJ1"ulalok befol\"Úsa alall éli az detel. ne �sodái-
� - . " 

kozzék. ha lépten-n� omon kellemetlenség. bUJ en. 

Az élniludá nak bizonyos alaplőn ényei ,annak, 

amelyekel ih'en rö\ id ír" ban nem lehet boncol

gatni'. Csak 'annyil említünk ezekről. hogy akinek 

egé'sz ége. kenyere. fedele é ruhúja \:l.n. annak a 

mai yil"ghan mindene meg,an .. \kl mlllden fonto

.,abb lépését nem egyszer. de húromszor is al�P?sall 

meggondelja, ak. nemcsak a slll):osal�b 11 1baka,
" 

hUIH'lll az aprólJb gyenge �gekel I" •

. 

o>alO!'ot30 f'S 

körülll'kintöen elkerüli, aki 11em meddo all11odozás-

al ten"eti a napjait, hanem a mindenkori lények

kel szú�lOha. dfogadja azt. amije éppen \an, .ak.!t 

hiÍlSú" nem kiirnyékez aki nem fortyan fel serlo

ltöltel� akkor i" 
'

ha a kiskakas r"nézd\' annak a 

lalpa lllatl a lalajt c nk a \a�óban k?l11oly és slilyos 

csap"sok tudj"k megrendítem, dl' meg akkor is tnd 

11l3�i\n �egíteni. . . ' 

�Zfrt' lll' l�rll IIll'g IIUl I!'\ tulnynnlCl �lzoknak II 

.,Z;Ulltl, akik meggondoltalI. tervszerűen, oko"an l�S 
galda,,;,go,an élik az l'letiiket. EZl'k az ';Ietre.\alo, 

eríb l'mherl'k kép' ist'lik azl a higgadh;,gol. lel�du�etel 

í.s h itel . ami ní·lkiil l'Z a n1l'gbolygatott rl:'llIlu \Ilag. 

l'Z a dillt ide"zetü kor,,:! k a johh ido" rt'\ �Ill' ,oh a 

l'i nem érkC'zhetní'k. Tanuljunk tollik l'ietmŰ\ ,'S7.etl'�, 

dnihld:ist. :\/indl'nkinl?k n kiin1\ ezl'lélll'Jl \ anna� 

l'mhl'rt'k. akikJll'k nill�Sl-n tiibbjl.', mint l1l'kunk. akI

ket a �or� �zinlén llleg-IlH?glúlogal �'!-o. nll'g'l�lll lúg al 

orruk sohast'm. Tanuljunk Hilük: .\/ idiik ,ürge!

JI"k, hog\" nki {>Ini nkar. nl júl gnzdall.ndj"k ,'rköl,',i 

r� anyagi .i4"l,ai\al. - a "nr��'nal. 
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Iráshamisítás és írásvizsgálat. 
Írta: PRETTENHOFFER ANDOR százados. 
Ilyen cím alatt lapunk folyó évi 22. számában 

igen alapos cikket nt Uéczey Fe�nc vkszt. szazado.s 
úr. A témát éppen a csendőrségi szolgálat szempont
jából annyira fontosnak tartom, hogy az általa el
mondottak alapján az alábbiakban egy kis útmuta
tást adok az örsbeli csentiúrbajtársaimnak, hogy az 
írás.ismeret terén megszerzett elméleti ismereteiket 
ptiként hasznosíthatják a gyakorlatban. 

íráshamisításokkal a csendőr rendszerint hami
s�tott igazolványok; hami� va?y hamisított nyugták, 
]arlatok, vagy mas okmanyoK eseteiben találkozik' 
írások azonosítására pedig akkor kerül leginkább � 
sor, ha névtelen levelek írójának megállapítása szük
séges. 

. A hamisítások lehetnek olyanok, hogy azokat 
mmden különösebb zakértelem nélkül is fel lehet is
merni, de, lehetnek körmönfont, ügyes, vegyi szerek
kel s elj al"�

,
sokkal eszközölt hamisítások is, amelye

ket a csendol" csak akkor tud leleplezni ha az Írások 
megvizsgálásában bizonyos szakértel�mmel rend
delkezik. 

Hamisnak vagy hamisÍtottnak látszó iratoknál 
el��sorban gondo an elolvassuk azokat s megvizs
galjuk, hogy a szövegben nem fordulnak-e elő lehe
t�tlens

,
égek, vagy olyan dolgok, melyekből a hamisÍ

tas m�r a tartalomból is kitünik. PI. egy levélen a 
X/15.-1 kelet IX/15-re lett hami ítva. Arra azonban 
nem gondolt a tettes, hogy a szöveg másik helyén 
:,�. hó 31."-ről volt"szó. 'Itt rnindjárt látszik a hamisÍ
tas, mert a 

"
f, hó 31." nem vonatkozhatik IX. hó 

31."-re, mert a IX. hóban, vagyis szeptemberben csak 
30 nap van. Először nem az írás külalakját vizsgál-

Tűzkeresztség. 
Ída: ERDÉLYI Tm OR főhadnagy. 

, Te�n.?p jött�k ki először a harctérre. A menettel. 
Mar elozo este ota minden neszre figyeltek. Hallgatódz
tak. Ha �alahol gránát robbant, vagy srapnell pukkadt 
vagy elbevedt pU<i,]{alövedék J'ó meSl5ze to"l"k '" ' 
' l ' 

. 'UI vlJJog-voa 
SI�O t, egy�asra néztek é� kerekre 'Ilyilt nagy szemekkel 
szotlanul kerdezték: Hallottad-é? 

A 2aká�ok ménkű nagy kOJl,dél1ban párolgó feketét hoztak. A haJ�alplr�adásban alig láttak, csetlettek-bot
�ottalk., A k{)!ldert klalló fatönknek vitték Jleki. Váilo"'�t t-
lan szoval estek egVlTY>' k A l ' 

Ö � a 
. , .... asna . ,,",- ·ant a szazad'ban nagy sre-mekdrel ni!Ztek , eg�ásra a meg,ijedt újoncdIc Ráült II1rcukra 13 l1I3gy kerdes : Hallottad-é? Ha vrula·hn.J aIJ·f. . . t az erd" .. .. v a ZO'lTen 

b . 't k
on

, 
garcso� mal'�u.k , puSlkát rag,adott. A zá'SlZlós mellé �J � � mmt apa tlan arvak az édesanya mellé mennydörgos Idoben. A zászlós is szorította kardja marokját D 

nem mutatta, hogy fél. Most ő az anyjuk. 
, e  

juk tehát, hanem gondos átolvasás s alapos megfon

tolás tárgyává tesszük a szöveget, hogy abból 

tudunk-e a hamisítás ra rájönni. 

Ha az írás tartalmából a hamisítás fel nem fe

dezhető, magának az írásnak megvizsgálásához kell 

fognunk. Ez az írás szakértő feladata ugyan, de -

mint azt már Réczey vkszt. százados úr is igen helye

sen megállapította - elképzelhetünk olyan eseteket 
is, amelyekben már a nyomozó csendőrnek Iilleg kell 

állapítania, hogy hamisítás forog-e fenn vagy sem. 

írásviz.sgálatnál alapelvül az lebegjen szem 

előtt, hogy olyan vi'zsgálatoka.t, melyek következté

ben az irat megrongálódnék vagy megsemmisülne, a 

csendőrnek nem szabad eszközölnie. Legelsősorban is 

arról a ro sz, de áTtalánosságban elterjedt szokásról 
kell leszokni, hogy a hamisnak látszó helyeket színes 

irón nal al{Í.húzzuk vagy bekarikázzuk. Az iratokon 

semm.iféle változtatást nem szabad végezni, mert 

nemcsak a betűk, de a papír anyaga is vizsgálat tár

gyát fogja képezni, ha pedig azt színes irónnal össze
firkál.iuk, a papír felületét éppen a kérdéses helyen 

tesszük vizsgálatra alkalmatlanná. Legcélszerűbb az 
írást két üveglap közé tenni s úgy vizsgálni. Így ron
gálódás, bepi zkítás nem tfordulhat elő. 

Most már hozzákezdhetünk az üveg közé tett írás 
meg'vizsgálásához. Elsősorban is erősebb nagyítóval 
vizsgáljuk azt át és pedig nemcsak a gyanús helyeket, 
hanem sorról sorra, szóról szóra menve, az egész szö
veget, minél aprólékosahban, sőt az egész papírt is. 
Hangsúlyozom: ne Olv(J$iSuk, hanem viz,sgáljuk a szö
veget betüről betűre. Ezáltal elérjük, hogy az írás jel
legzetességei mintegy belevésődnek agyunkba s ha 
gyanús helyhez érünk, az esetleges változtatások fel 
fognak tűnni. 

Ha ezzel a vizsgálattal ké.szen vagyunk, az írást 

A kondérkongásra horkolós álmából fölébredt az őr
mester. Istenigazában egyedül ő aludt az éjjel. Régi róka. 
�oss:!Jú idők óta haLlja a .böm'bölést! Olyan, mint a mol

nal'. A ;sendrG riadozik Napnyugtakor ő jött elébe a 
:nen,etszaz.adna� a hosszú erdőig, Gyakorlott [üle még 
almaban IS fehsmerte a kondérhangot . Hangtalanul sur
r�nt . . �� a!jf�ban a szakácsokig. Visszafelé nagy zajjal, 
futyoreszve Jott. Úgy tett-vett, mintha egész éjjel szor
g�skodott vol�a. Az��n jelentést tett a zászlós úrnak, hogy 
�esz ,a reggel!. A Íluk csodálkozva néztek az őrmesterre. 
O m,a1: keresztü

,
lesett a nagy keresztségen. Két lyuk 

golyotol s a hasItás muslika-szuronytól esett k" 
, 

R tt th t tI " openyegen. 
e en e e en hos volt a legények sze "b 

Ott . , 
t 

me en. 
. Jar -kelt közöttük, mint félisten. Félő halk kér-

desre csak odavetett szóval válaszolt. N em �uggolt a 
szeme �em 'pillant, ha valahol nem messze robbant val�mi 
vagy lovedek fütyült. Hős volt no I 

- '  

Az egyik Ibátrabb azért ei 'b 
. 

nagy szemekkel leste El". h . � e tola�odott. A többi 
_ Meghalt e 

" Ol e
l 

aJo va, behuzott fejekkel. - mar va aki dd" , 
Szúrós nézés volt a vála 

É az e
" 

Igl. csatakban ? -

Mintha nem is a kérdé_SZ. 
f � �Imenoben Jobbra ikiköpött. 

. _ Maradtunk pár
::� e e ne, maga elé tolta a szót : 

A legények ijedt hukolással ' 
zas fejüket A félelem d ' 

egymasfelé dugták bor-
o sze erJesre f t tt " 

ket. Istentelenül féltek. R 
e� e , e boros tas kepü-

gott egymás között. A h lk 
en�eteg ,kerdes, felelet zsivaj

a másik szavát. N em v:lt 
��b�n�,aS.ban senki sem. értett p 

agy mégsem fogott fel . aj, larma, a megszorított 
rémes híreket. 

semmit, hanem maga termelt 



U-;Ztu � 
lO' IneM 10�. 6'On. . al)�: 

.
fe! nem f asahoz k el' 'va e I 

" . n, de_ s Igen helYe\" a n esetek e' lek rr.eg kel: n �'agy sem. egJen szem , ko'etkez\>. 
�mmisülne, a 
elsosorban s 
edt ,zokásról 
�lyeket szmes 

Az ira okon 
�gezni, mert 
viz gálat tár. 
irónnal össze
rdé. es helyen 
rcélszerűbb az 
sálni. Így ror· 

. közé tett írá.; 
�bb nagyító,al 
'anú� helyeket, 
!, az egész ,IQ
:SZ papírt�, 
:.sgáljl/k a SIO
Dg\" az írás jel· 
yu�kba s ha 
Lltoztatások fel 

gyunk, az íráit 

-
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f�kretve, átvilágítva vizsgáljuk meg. I�yenkor kulonosen a radirozott, vakart helyek láthatok meg. 

. 
Ilyen vizsgálattal az egyszerűbb hamisítások majdnem mindig felfedezhetők. 

, . Ha az ilyen, egyszerű vizsgálattal eredményt el
e�m nem lehet, akkor már tudományos segédeszkö
zoket kell segítségül hívni, vagyis az írást szakértőnek 
ke.ll adni, aki a vizsgálathoz a nagyítólencse mellett a 
mIkroszkópot, fényképezőgépet és a vegytan t veszi se
gítségüL 

, 
A nagyító

.
lencse ugyanis rendszerint csak a gya

nus helyet fogja megmutatni, de azt, hogy a gyanú nk 
alapos volt-e vagy sem, csak a mikroszkóp mondja 
meg, melynek segítségével a hamisítás legkisebb rész
letei is felfedezhetők. 

A hamisítók ezen két nagy ellenségéhez csatlako
zik a fényképezőgép, mint a szakértő csalhatatlan 
s�eme s 'végül a vegytan, melynek segítségével a leg
kIsebb porszem ből is fontos következtetések vonhatók 
le a hamisítást illetőleg még olyan esetekben is, midőn 
az optikai műszerek csődöt mondanak. 

Nézzük most már, melyek azok az anyagok, me
lye1mek vizsgálatára az íráshamisításokkal kapcso
latban sor kerülhet. 

Elsősorban a papiros . Régebben kizárólag rongy
ból készült, ma azonban nyersanyagui főleg rostos nö
vényi anyagokat használnak hozzá. A papír úgy ké
szül, hogy a. nyersanyagot apró darabokra őrlik s a 
rostanyag közé különböző vegyi- s ragasztóanyagokat 
kevernek. Az így előállított pép et hengerek alatt la
pokká sajtolják s fényesítik. Ha a hengeren kiemel
kedő beWk, számok vagy rajzok vannak, akkor a pa
pír

· 
ezeknek a helyén valamivel vékonyabb, átlátszóbb 

lesz; így keletkeznek az úgynevezett vízjelek, melyek 

Rövid félóra mulva arröl suttogtak, hogy az egész 

ezred a leg-zörnyűbb halállal pusztult el. Kit handzsárral 

vágtak négy felé, kit tüzes vassal pörzsöltek halálra, mint 

legyet a gyertya lángján, másnak a fejét kopjára tűzték 

a doni kozákok s' úgy nyargaltak a széllel, a tiszt urakat 

pedig paprikásba vágták s úgy ették meg az istentelen 

e mberevő népek. 

A zászlós érezte. hogy itt tennie kell valamit. A fa

tönkről, amelyiken ült, oda akart kiáltani embereihez, de 

csak pára szökött ki a száján. Nem fért ki a torkán 

semmiféle hang. Rájött arra, hogy maga is fél. 

Higgadtan akart gondolkozni. !Azon kezdte, hogy 

mennyire megörült odahaza a hírnek, hogy ő mehet kl a 

menetszázaddal a harctérre. Halál vagy dicsőség! Mér

hetetlenül bátornak lenni mily szép dolog. Vagy elesni, ha 

kell. Azt mondták odahaza az első elesettekre: "az elesett 

hősök!" Szép! is az. Elvégre így is, úgy, iB meg kell egy

szer halni. Igaz. De kaukázusi emberevő'k faz�á'ban 

rotyogni, azt mégsem. Veríték verte ki a homl?kat. Kl

pörköl ni, mint az ágyak drótsodronyából a polo
,
skat. Ma

.
J�

nem el szédült. Aztán eszébe jutott, hogy butas�g az eget
n
i 

hiszen a Kaukázusban nincsenek is emberevok. Neve 
· .. tt k' torkán de arca 

próbált. Kacagni. Hang akkor se JO I a . t 
' 
'kiabálni 

l r bb torz vonásokban vonaglott. Megin
, . e::r: Tompa hörgés esett ki a száján. Bu:�sag, na�� 

a .  . Handzsár! Ez a handzsal hogy 
bu.t:�a

Y
!

7J
::tt:g;:z� őt félelemmel·! Török szel�zám

H 
e
h
z. 

t
�g

n� me"" " dIvatboi a o az 
mi. Azoknál is kime�t mar re

.
gen a 

Valami
' 

hangja lett 

akart, tele tüdővel, rem egészsegesen. 

a papír 
,
vizsg�latánál nagy fontossággal bírnak. Min

d
.
en paplr �ehat rostanyagok kusza tömegéből áll, köztuk a

. 
vegyI anrag

, 
és 

,
a ragasztó. A rendes Írópapírból n;m a!lanak kl szalka k, de ha a papírt vakarják rad�rozz

.ak va.gy megtörik, azokon a helyeken fel�zál
kasodlk. Ezek a helyek nagyítólencse alatt meglátsza
nak, �e nagyobb rongálások úgy is észrevehetők ha 
a papIrost a világosság felé tartva vizsgáljuk. 

' 

, 
Ha

. ilyen ron?,ált helyre tintával írnak, a tinta 
�z�tf�.

ly!k, �el
:
t bel�ódik a papír nyersanyagának rost

JaI koze. Mmel lazabb a papír anyaga és minél keve
s�bb benne az enyv, annál jobban szétfolyík rajta a 
tInta. A szétfolyás mértéke függ ezenkívül a tinta 
ter:més�etétől i�, mer� � gyári tinta kevésbé folyík 
szet, mmt a mar felhigltott. Ép -papírfelületen a szét-
folyást az enyv anyag akadályozza meg. . 

Azt, hogy a papír milyen anyagból lett előállítva 
mikroszkóp segítségével meg lehet állapítani. Á 
mikr:o�zkópiai n.�g�ítás alatt ugyanis a nyersanyag 
rostJamak alakjaboi meglátszik, hogy a papír lenből, 
kenderből, gyapotból, jutából készült, vagy pedig fá
ból, sőt még azt is meglátni, hogy tűlevelű vagy lom
bos fa, vagy a kettőnek keveréke volt-e a nyersanyag. 
Készülnek papirosok szalmából is, különösen búza- és 
rozsszalmábóL 

A papír anyagának megállapítása nagyon fontos 
például papírpénzhamisításnál, vagy abban az esetben, 
amikor azt kell megállapítani, hogy a gyanusított tu
lajdonában talált papír megegyezik-e a hamisított ok
mány anyagával. 

Mikroszkópiai vizsgálat mellett vegyi vizsgálat
tal is megállapítható a papír anyaga, a vegyi vizsgálat 
célja azonban rendszerint másirányú. Vegyí úton ál
lapítható meg többek között az is, hogy a ragasztó

,anyag állati enyv, keményítő vagy valamilyen gyantás 

is a dolognak, amitől aztán nekibátorodott. Nagy eről
ködéssel fel is emelkedett, ment is volna katonái felé, de 
érezte. hogy így mégsem szabad. Tükröt vett elő zsebéből, 
belenézett. N em ismert magára. Kimeredt szemekkel nézte 
önmagát. Elfordult, nehogy katonái lás2ák és a fatönkhöz 
vágta a buta tükröt. És amiko)' azt száz darabban látta. 
jobb szemére vágta a sapkájH és megindult félelem és 

remegés nélkül. Mintha azt eddig az a 'Juta kis tükör 

tartotta volna benne. 

Csend volt a katonák között. A tüzkeresztségen át

esett egyetlenegy, az őrmester megint aludt. Ráért. mert 

a századnak további parancsig ott kellett maradnia az 

erdő alján. 
_ No fiúk, <Iúdoljatok mán egy jóízű hazai nótát. 

Azt. amit az úton a vagonban daloltatok. 

A legények összenéztek. Majd mind megremegett a 

zászlós hangjára. Csak parancsolni tudna az ember annak 

a bu ta torok nak, amikor úgy összeszorul. Egy-két kráko

gás elernyedt köszörül ps volt a válasz. Csend. A zászlós 

ma�a kezdte volna. Érezte, hogy ha egyáltalában dalolni 

tudna. most !biztosan meg tudná kezdeni. Kezdte is. de 

ő is csak a 'köszörülést. Akkor jött a parancs. Irásban. 

Küldönc hozta. nA támadáshoz jobbról csatlakozni!" 

A hajnaltájt elhalkult ágyúszó újra megindult. S mi

nél közelebb értek hozzá, annál jobban bömbölt rikoltott, 

sivított. Pu ,kalövedék i8 sípolt már itt-ott. Egy patak 

medrében térdig vízben kellett menniök, majd hosszú. 

hosszú sz�ntóföldeken. Alig hagyták el a patakot. gránát 

csapott beléje s a fűzfák fölé emelt rengeteg "izet. Sl'ap-
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anyag-e. ezenkh'ül, hogy a papirban még milyen ve
gyi anyagok vannak. Egyes papirok festve vannak s 
gyáranként különböző anyagokat használnak a fes
té, re. A festék mineműségének megállapítása is ve
gyi úton történik, különböző eljárásokkal, kémlősze-

is. Az ilyen tintával írt írást felismerhetjük arról, 
hogy nemcsak a leitatott helyeken világos és fénytelen 
az írás hanem mindenütt s a betűkben gyakran apró 
kis szilárd szemcséket találunk, melyek legszembe
tünőbb jelei a beszáradt s újra feloldott tintának. 

Az írótolh'a vonatkozólag meg kell említeni, hogy 
a jó írótoll a papír felületét n�m karcolja. Ha azonban 
a toll bizonyos állandó kéztartás következtében egy
irányban lekopott és idegen kéz ír vele, akkor a ko
pott toll a papírt feltépi. Különösen gyakran fordul elő 
ilyen feltépés, karcolás a betük kezdeténél, ahol rend
szerint apró freccsenéseket láthatunk s mivel a fel té
pett papírrészecske a tollban JOegragad, a betűk el-

re kkel ( reagensekkel ) . 
Sor kerülhet a papír vastagságának megméré-

sére is. Erre a célra érzékeny műszerek szolgálnak. 
Következő vizsgálandó anyag a tinta. Tinta alatt 

értjük általában azokat a folyadékokat, amelyekbe 
tollat márb'a, velük irni lehet. A legrégibb tinták az 
úgyne\'ezett tustinták voltak, vagyis olyan folyadékok, 
melyekben szilárd, színes testec kék finoman el voltak 
osztva. A színes testecskék színe szerint ismerünk kü
lönböző színű tusokat; legismertebb a fekete tus,'mely
nek alapanyaga korom. Tust írásra manapság már rit
kábban használunk, már csak azért sem, mert a leve
gőn hamar megszárad s a tollból nem folyik. 

Bár számtalan fajtájú tinta van forgalomban, 
általánosságban kétféle tintát használunk, és pedig a 
gallustintát, mely gubacsból készül és a kátrányanya
gokból készült tintát, az úgynevezett anilintintát. 
Ezek a tinták a tollból finoma n folynak s rendszerint 
kék vagy kékeszöld színűek. Ter�észetesen minden 
má elképzelhető színű tinta is van még forgalomba. 
H0gJ' gallus-. anilin- vagy másfajta tintáról van-e szó, 
annak a megállapítása szintén vegyi úton történik. 

. A tinta írás csak akkor fekete és fényes, ha a pa
plron megszárad. Ha leitat juk, egy részét az itatós fel
szíyja, a vékonyabb rétegű tinta 'világosabb színt mu
tat �s fénytelen lesz. Leitatás nyomait láthatjuk rend
szerInt vonalak keresztezésénél, lapoknak alsó sorain 
erős pontozásoknál, vesszőknél stb. 

' 

A leitatott íráshoz hasonló a hiO'ított tintával írt 
írás- A higítás történhetik "ízzel, d� gyakran ecettel 

nellgolyóktól porzott az ugar. Gránátdöntötte fát kellett 
ki'kerülniök. A rettenetes koncert fortissimóban tombolt 
körüiöttük. A domb alján raj\'onalba feJ'lődtek es' I'h .. 

, . .  
I 

I ego 
sZ�JJa cs�sz�gtak fölfelé. Elől a zás:llós. l\Iessze elől. 
l\Imtha huzDI akarta volna fáradt hadine'pe't H 

.. 
· 

.. 

. .. 
. Ologve, 

I�zadva 
,
tort utat a nehéz dombon. l\Iintha a mellette 

slkoltozo rengeteg sok puskalövedék nem I'S ne'" ' I  
_ • 

, 
.11.1 szo na. 

:fem tudta. mlert fut !lyeszeveszettül, nem gondolkodott 
es nem tudott semmiről. Ment, előredülve, fejét nekiszegve, 
csak ment. Nem hallott már semmit a rémes muzs 'k'ból 
Kacagott

. 
a

, 
golyófelverte porfoszlán�o'kon. Buta li�é:cek: 

Nappal hderc�k . . . ! lO:s ment. Órült iramában kiszáradt 
a t�rka 

.
s nyItott szájjal habzsolta a levegőt. l\Ient . .. 

Aztan hl7telen tompa ütést érzett a szájában. l\Iegtán
torodott es felbukott. de kezére esett és úJ'ra felt' , k 
dutt R 

. apasz, o-

. 
. ogyadozva. Qt! megint csak ment. Becsukott ' ' -

Jal. Nem merte kinyitni, mert tudta hog" akkor kl'b
szaJ

, 
g a ' "  

" ug)-
y n a ver es vege van. Nyelvével tologatta ide-oda 

.... 

kaoszt a ,
. 
'b 

' a suru 

f I 
.
szaJa an. Olomlépésekkel alig nyert előre tért 

u do'kolm kezdett N b' t 
• 

' 
. em Ir mar az ori' a t 

.
. d" I 

prek d d 
u ove az 

, 
. 
meg aga tak a homlokán, arca elkékült .' 

rognl kezdt k ' .. h 
' szemel fo-

e , szaJa oz emelte két kezét e's o"l'u"lt 'd't' 
sal 

.
. tt k'b 

Ol I as-
egyu I ugg)'ant a száján eg" n\'álka's ' t 

.. 
.

, 
, , - sar omeg ... 

�!mth� esztvesztő ordítása jele lett vol h 
nak, u cn' h 

na a ro am-
e,' VISSZ angzott száz torokból az egetverő 't l" "ra] a .  

+, 

mázolódnak. 
A tinta és a toll mellett még az irón vagy ceruza 

a legfontosabb írószer. Minket annyiban érdekel, hogy 
a ceruzával írt írás hamisítása a legbnnnyebb s sok-
szor fel sem fedezhető. 

Az irón fa:i'oglalatba erősített grafitpá1cikából 
áll. Keménységét és egyúttal sZÍnének sötétségét a gra
fit közé kevert különleges agyagos föld hozzáadagolá
sával szabályozzák. Minél több a grafit között a7. 
agyag, annál keményebb az iron és annál világosabb 
a színe. Ha az irónt megnedvesít jük (falusi szokás 
megnyálazni) , rövid ideig a keményebb irón is söté-
tebben fog. 

Az irá.snál a ceruza hegye a papírral érintkezik 
s a papiron az érintési helyeken grafitszemcsék ragad
n�k meg: A ceruzaírás tehát a nagyító alatt csupa apró 
kiS g�'afl��zemcsének lá�szik. Gyangébb minőségű iró
noknal elofordul, hogy a grafit között más szilárd ré
szecskék is vannak, melyek lassabban kopnak mint a 
grafit; ennek következtében a hegyeik a grafitból ki
állanak és írá nál a papírt felsértik. Ezek a karcolá
sok a papiron nagyító alatt meglátszanak s az irón 
végén. is f�lfedezhetők. Ha a ceruzát Írásnál gyengén 
n�'omluk :a a papírra, az írás radírgumival úgy el
tavolIthato, �ogy , a nyoma észre nem vehető, különö
sene �a a, radlrozas puha gumival történt. H a  azonban 
az Ira nal a �eruzát. erősen nyomták reá a papírra 
annak, ha telJesen kiradirozható is,  a nyomai meO'lát� 
s��n�k? mel:� a benyomatok a papírban megmaralnak. 
Kulon?

, 
en Jol ész�e lehet ezeket a nyomokat venni, ha 

a papl�t ferde szog alatt lefényképezzük. Előfordul
h�t a� IS, h?� az írás piszkos aljazaton történt. A pa
p,lr hatlaPJ�n Ilye?kor � betűk átnyomódása következ
tebe?- ,a� alJazatrol a pIszok a papírra ragad, amit a �an:t�slto onn.�n el�elej.t. eltávolítani. Néha a papír hát-
apJan a betuk egesz Jol kivehetők. 

A ' l" , 

[" b" 'kInaSO Olron, . köznyelv en tintaceruza abban kü-on OZI ' a rendes Iróntól ho f·t
', 

gon kí"l ' b  I 
' gy gra I on es az agya-

. 
vu. �lZ en  o dható festékanyag is van be�ne E�e� �z Iron.ok rendesen lilás SZÍnűek de van másfe'le' SZIDU IS FelIsmerhető ." 

' 
fémese� csillo Í '  

az Iron es:;tz írás is arról, hogy 
tüntetni nagy�� 

���
z
�ehezen radlrozható, teljesen el-

Fel kall még említeni ' ' . piros vagy kék irónt E k
a b szmes �ronokat, például a 

"I ' 
. ze en a szmes anyag k kí vo zSlros anyagok vannak ( , 

. . o on -
nem oldódnak s nehezen d ' ZSlI

h 
vagy viasz). Vízben 

ra Iroz atók 
Az írógépek hatalmas t '  h ' d' .

' 
ki kell terjeszkednem a 

• �r ,o It�sa következtében 

. .. megkereszteltettek tűzzel és  vérI'el H 
nevében! 

adisten 

mert a köztudatban az a t �eplr�ra IS, annál inkább ,  
gépírásnak az íróját ne 

ev�s
h 

hit van elterjedve, hogy 
csak nagyon nehezen. 

ro e et megállapítani, vagy 
Az Írógép szerkezetének alapelve közismert. A 
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1931 augusztus 10. CSENDORSEGI LAPOK 633 fémbetűk előtt festékes szalag húzódik ha a betűt leüt jük, a betűkar ráüt a szalagra, a szalag a papírt megfesti a betű vagy zám alakjának megfelelően. Gépelt írásoknál rendszerint az a feladat, hogy meg kell állapítani, hogy az írás mely gépen történt. A betűk alakj ából, nagyságából, a sortávolságokból nem nehéz megállapítani az írógép gyártmányát s éppen így különbséget l ehet tenni egy és ugyanazon gyártmányú írógépek írásai között is. új gépnél kevesebb, használt gépnél több sajátosságot lehet találni, mely sajátos ágok mindig csak egy bizonyos gépre jellemzők, hogy úgy mondjam, különös ismertetőjelek. Ilyen j ellegzetesség lehet például, ha egy bizonyos betű állandóan magasabban vagy mélyebben fekszik. mint a többi ; ferde, vagy messzebbre e ik a rendesnél, valamilyen csorba, törés van rajta. amelyet esetleg csak nagyítóval lehet meglátni, és így tovább. Hamarosan sikerűl ezen sajátos ágo k megállapítása, ha írógépkereskedőt vagy Írógépjavítót hivunk segítségül, aki a gépek rejtett hibáit felfedezi, a gép gyártmányát pedig az írásról szintén legtöbbször meghatározza. Melyek a gyakrabban előforduló hamisítási módok? 
Legegyszeríibb, ha a hamisító az írást kira�írozza. Ha az írás grafitirónnal történt, azt puha radIrral rendszerint el lehet távolítani, anélkül, hogy a paplr felületét megsértenők. Ha az irón nagyon benyomódott a papírba, vagy ha a radír unk kemény, akkor a radírozás nyomai a papír felületén. sza?ad��er;unel 

i s  észrevehetően meg fognak látszaru. �Iaso!Olroru:��ll 
vagy színes irónnal írt írást kiradírozm mar nehez. 
mert olyan erővel kell radírozni, h�gy an�ak nyoma 
a papír felület én mindig meg fog latszam. , Tintaírás kiradírozása mindig meg f??" a �ap�ron 
l '  t . főként ha a kiradírozott helyre UJ ra bntavai 
í:u��ru�ert az �zétfolyik. Ez alól csak a legfinomabb 
papil:ok képeznllk kivételt. melyek azonban a for2"a
Iomban ritkák. 

_ Vannak a közhasználatban is olyan vegy�szere�, 
melyeknek segítségével a tinta írást el lehet tuntetfl. 
A vegyszer használatát utólag szab�dsze�el n�m �� 
het felfedezni, csak vegyileg lehet klmutatm. a�l sza .. M zonban e vegy'szereknek az a érto dolga, egvan .a ., 

el ' felül' etét mé!ris 'd 'guk hO<Ty Idov a paprr o tulaJ , onsa. " 
0, , hetek vagy hónapok mulva megtamadJak � � paplron 

, kszor sárgás foltok az azok által enntett helyeken
. �

o 
' I  tát elárulják. keletkeznek, melyek a vegy�ze: ��zna a 

k ol 'an Névaláírások hamisítása?�I , eloford
l
ó
d

��at�a
alá

�
ást . h hamlsrto a va I nev hamisítás ok lS, ogy a. ' t ' tával utánahúzza. másolópapírral át�as?IJa s

h
ut�n�el

l�ogy a tinta alól a Ez az eljárás arrol lsr:rer : ? 
�ak Ha az átmásomásolt vonalak helyenkent kil,atsza 

" al tooortént úgy , 'Ikool csak atnvomass , lás másolópaplr ne 'u , . 
J 

, hátlapján. erős nyomás helye látSZIk meg a pa�,lr , az is ��yen módon készült aláírások�� feIl::z�e::e�yan ha� 
hogy a vonalak sohasem o�ya� , r: ��í :nert az utánzás tározottak, mint ,az e:edet! � al�as 

k�zül, hogy pontos rendszerint lassu �tanahuzar� n pedig a kéz remelegyen, a I.assan h,uzo!t, vona a o 
<Tése mindig megl�tsZlk. 

, us tintafoltok vagy' gya., Ha egy okmany?n gy a? t tlanná tett helyek) , t OO le  'sek (áthúzassal latha a . n a tinta-DUS or " t  . hogy ml va Vannak azt kell megállapI .am. 
k siakértő tudja meg-, 00 l '  latt Ezt IS csa " ,t " a"'" f It vagy tor es a . . fénykepeze. , ' � .' 

á�lapítani. Igénybe ve ZI vagy a 

pedig olyan anyaggal, amely a tintát oldja. megpróbálja a foltokat eItüntetni. Ha például egy' postai bélyegző le van öntve tintával s olvashatatlanná van téve, akkor egy olyan szerrel, amely csak a tintát oldja, a bélyegzőpárna festékét ellenben nem, a tintafoltot onnan úgy Ie lehet mosni, hogy a bélyegző láthatóvá lesz. 
Meg kell vizsgálni az iratot az összehajtások helyein. Utólagos beírások ugy'anis. melyek a már előzőleg összehajtott íratra lettp.k ráírva. arról ismerhetők fel, hogy a hajtásvonalon megtört papírra írt betűl\. tintája szétfolyik. Több oldalra terjedő iratnál meg kell vízsgálni, nem lett-e utólag lap közbeil-tatva vagy kiemelve, níncs-e a tintában vagy ceruzában különbség, van-e a papírban vízjel s azon nem fedezhetünk-e fel valamit. 
A csendőrségí szolgálatban gy'akrabban van dolo ga a csendőrnek névtelen levelekkel, mint íráshamisításokkal. 
A névtelen levelek szülőoka a gy'űlölet. irígység, rosszakarat, vagy ha zsarolási szándékból irattak, a pénzszerzé i vágy'. Mivel a névtelen levélírás szokása eléggé el van terjedve, a csendőr is sokszor kerül abba a helyzetbe, hogy névtelen levél írój át kell kipuhatolnia. Ih'en esetben első tennivaló az írásös zeha onlítá hoz �'aló anyag összegyiijtése. A nyomozás során ö'szegyiijtött adatok fogják a csend őrnek megmutatni� hogy kiktől kell az összehasonlításhoz szü�ég:s anyagot megszerezni. }lint általában ,a nro�oz,a.:n�1 mindi<r itt is feltevések és következtetesek felalhtasa

val kcli azokat az egyéneket kipll.hatolni. akik zóba 
Jöhetnek ; főként azOkItt kell megáIlapí�ani, ak�nek 
érdekében állott a levél megírása. \' agyIs keres, uk az 
indítóokot. , Az ö szehasonlításhoz szükséges anyag beszerzese 
mo 't már a következőképen történik : • 

1 .  Tollbamondás után iratunk a gyanu.sí�ottal., ü2'Velnünk kell arra. hogy a névtelen level papIr
jához h;sonlÓ papiro ra iras.sunk vele ; ha az �o�al� 
zott volt. a próbaírásnál is vonalozottat haszllL·dJ�nk. 
ha az tintával volt írva. akkor tintá\'a:, ha , c,eruza.\'al, 
akkor ceruzával irassunk. A gyanusltott I�JO? to�t: 
féleképpen : lassan. gyor an. dűlt betukkel. allo betűk
kel esetleg nyomtatottakkal stb, Ha a.rra gy:,�aks�U:, 
ho� a gyanu.sított igyekszik az Írásat elmagl��\. ; kor irass"unk vele sokat és gyors�n: �ye�or idon lD 
megfeledkezik magáról s ren�es, l:as�v�1 ll'. �� 
vele állva ülve, esetleg mozgo Jaromuvon, :e� .:::. 
puha alj;zatra fektetett papírra, m�rt eze nnn 

kat . 'k " t  Diktáljunk neki olyan szava . fOIYf����- ::\�;l�:' le\'élben előfordulnak s amelyeket am��g hibás helye irás al irt. Üg)'elni �ell azonban e e 
, anusitott a névtelen leveIbe bele ne arr�. hOg) a f akat sohase diktálj unk szótagoltan, tekmthe�en
di" 

zau'::'" aho"" azokat a folyó beszédben hanem mm g b.' , .,J 
kimondjuk. . . " t ' P 'ba" alatt a ""anusitottat, arckifejezese lS, ro Iras e�..  

rt kat el-figyeljük vag)' figyeltessuk meg, me az so 
árulhat. . , " k' , 001 '  'ekez-.� A tollbamondás utan Irt Irason .1\ u Igy . o onk�'kell a O'\'anusitottól olyan írásokat IS ?eszerezn:. 
��elyeket n:� a csendőr jelenlétében. tehat befolya-
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sától mentesen írt ; leveleket, jegyzeteket stb., meri. 

ezek mutatják az igazi írását. 
Midőn - fontosabb esetekben - házkutatással 

kutatunk az írásösszehasonlításhoz szükséges anyag 

után akkor nemcsak írásokat, hanem az írással ösz

szeftiggő más anyagokat is biztosítsunk, mint például 

írópapírt, irónokat, tintát, tollat, esetleg sokszoro

sító anyagokat, pecsétviaszkot, itatóspapírt, esetleg oly 

eldobott papirokat, melyeken írásgyakorlatokat fedez

hetünk fel. 
3. Gépelt írások esetében írógéppróbákat veszünk. 

Itt a következőket kell szem előtt tartani. 

A próbák eredetiek legyenek, ne átütött (másoló

papírral) példányok s azok az írógépen található ösz

szes betűket, számokat és írásjeleket tartalmazzák. 

Meg legyenek benne azok a szavak, melyek a névtele.l 

levélben előforduinak. Az íráspróbát a gyanusítottal 

irassuk, mert itt is vannak az írás módjában egyéni 

szokások, ezenkívül irassunk azzal is, aki a gépen 

rendszerint írni szokott. 

Meg kell állapítani, hogy a gép mikor lett utol

jára javítva, a betükarok mikor lettek utoljára tis�

títva, végül az Íráspróbára jegyezzük fel a gép tulaJ

donosának nevét, a gép gyártmányát, számát, hogy 

milyen rendszerű s vég-ül, hogy ki Írta az Íráspróbát s 

mikor. 
Az összehasonlításhoz szükséges anyag beszerzése 

után hozzáfoghatunk annak vizsgálatához, mely ugyan

olyan elvek szerint történjék, mint azt a hamisított 

írások megvizsgálásánál már említettem : tehát nagyí

tóval és alaposan, szóról szóra, betűről betűre. Ke

ressük a hasonlóságot a névtelen levél betűi, szavai 

és az összehasonlításhoz beszerzett írások betűi és 
szavai között . 

Lehet, hogy a levél íróját már a csendőr meg 
tudja állapítani, de előfordulhat, hogy nem tud ma
gának határozott véleményt alkotni. Ilyenkor - s ez 
elég gyakori eset lesz - nem kell sokáig tanakodni, 
hanem az egész anyagot be kell küldeni a csendőr
nyomozóosztályparancsnoksághoz Budapestre meg
vizsgálás végett. A nyomozóosztályparancsnokság fel 
van szerelve a legmodernebb vegyi laboratóriummal s 
így minden kérdésre - ha egyáltalában lehetséges _ 

választ és útbaigazítást tud adni. Minél több anyagot 
bocsát az örs a nyomozóosztályparancsnokság rendel�ezé�ére" a

,
nnál határozottabb és biztosabb választ vagy 

utbalgazItast kaphat . Csak persze meg kell írni pon
tosan és részletesen, hogy mit akar tudni az örs és 
főleg arra is ki kell terjeszkedni, hogy a beküldött 
vizsgálati anyag-ra ( papír, írás stb.) az örsnek mint 
bűnjelre szüksége van-e még vagy nincsen. 

A vak tömeg azt gondolja, hogy "-a a Icözkeletű 1,6_ 
dexeket elveted, ezzel elvetsz minden kódexet is és . "  t ·· , r "  me1 fJ 

orveny OT� vagy. Az arcátlan érzéki ember csakugyan 
a 8zenzual�sta bölcsészet nevét használJ'a fel h b 

., 
. , ogy ea1'O -

nyozza
. 

bunett . . .  Am megvannak ?nagam?nal szemben 
a t�laJdon kemény követeléseim . . .  s ha valaki azt kép. 
zelt, hogy ez a törvény laza, ánt teljesítse csak tI 
nap is parancsait!  

egye en 

EMERSON (önbizalom) . 

A szolgálati lovak gondozása. 

Íl'ta: Dl'. HALASI I(ÁROL y tÖ,·zsállaloJ"Vos. 

A lovak munkaképessége szempontjából nagyon fontos 

a lelkiismeretes gondozás. A jól gondozott ló  könnyebben 

bírja a fáradalmakat, j obban áll ellen � különféle -

elsooorban a fertőző és ragadós - Ibetegsegeknek s meg

betegedése esetén rendszerint gyorsabban jön rendbe, 

mint az elhanyagolt, gondozatlan ló. A szakszerű gondo
zás abban áll, hogy a ló minden szükségletét kielégítjük, 
vagyis naponta rendszeresen megápoljuk, etet jük és i tat

juk, gondoskodunk megfelelő elhelyezéséről, karbantart juk 
a patkolását, megkíméljük a felesleges fáradalmaktól é s  
megvédjük a különféle betegségektől. 

A rendszeres ápolás elsősorban egészségi szempont
ból fontos ; idetartozik a rövid és hosszú szőrök, a termé
szetes testnyilások és a paták ápolása, iLietve naaJorukint 
rendszeres tisztítása. A rövid szőrök ápolásával nemcsak 
az oda felgyülemlett szennyet távolít juk el, hanem fokoz
zuk a bőr rugalmasságát, ezzel élénkít jük az anyagcserét 
és elősegít jük a bőrlélegzést is. Az anyagcsere ( emésztés) 
közben ugyanis olyan bomlási termékek is keletkeznek, 
amelyek a bőr apró nyílásain, az Ú. n. pórusokon, gáz- és 
folyékony állapotban távoznak el a szervezetből ; ha azon
ban a hiányos ápolás következtében felhalmozódott szenny 
(por, levált hámsejtek, faggyú, verejték stb . )  a bőr ezen 
apró nyílásait eltömíti, akkor a bomlástermékek eltávo
zása nem tökélletes ; a vi·sszarruaradó és ,a 'szervezetre ár,tal
mas anyagok idővel a szervezet idült mérgezés€t vonhat_ 
ják maguk után. Az ilyen ló szőre borzolt, fénytelen, bőre 
rugalmatlan, a ló étvágya változó s így tápláltsága is 
gyenge, járása rugalmatlan, a megszokott munkában 
rendszerint gyorsabban fárad el, s végül a betegségek 
iránt is fogékonyabb. 

A különféle bőrbet.egségek a rendsz ,resen ápolt lovon 
nehezebben keletkeznek. s ha kifej lődik is ilyen bánta
lom, általában nem terjed el nagyobb mértékben és rend
szerint gyorsan gyógyu!. Hasonlóképen fontos a hosszú 
szőrök ápolása is, elsősorban azért, mert a hosszú szőr
zet kiválóan alkalmas a por és piszok felhalmozódására . " . ' 
ami eros vlszketegséget okoz, minek következtében a ló -
f�kép�n 

,
a f�rkát - állandóan dörzsöli, ez pedig a szőrök 

kIhullasara es a farok kopaszodására vezet. Nem is szólva 
arról, hogy a ló ápolatlansága elsősorban a hosszú szőrö
kön látszik �e�, s nincs csúnyább látvány, mint mikor 
egy lovas, 

,
fokepen egyenruhás lovas, kócossörényű vagy 

kopaszfarku lovon ül . 
" , � ter;nészetes testnyílások és környék ük tisztán tar

tasarol azert kell gondoskodni, mert a kiürül"  _ f " k '  k '  d t "  
o o epen 

o,ros ere e u '- váladékok makacs <bőrgyulladást ( ekcé-mat) okozhatnak, ami szintén erős viszketegse' g  I " . ' l '  ' ll d '  
ge J al es a o a an o nyugtaLanságát vonja maga után. 

Kü!önö,s �ondot kell fordítani továbbá a pa ták rend:zer�� ��OIllasara. Ez nemc.sak a pa táJk naponkint valló 'tisz

h
oga asa an merül ki, hanem arról is kell gondoskodni ogy a pata rugalmasságát fenntartsuk. A p

' at k " l ,
: 

burka ' a t k 
' a u so 

f '
M ' 

szaru o r.ugalmasSága a szaru víztartalmától 
�gg. mt mmden vizet tartalmazó test � sza . ' ll doan pá l h 

' � ru IS a an-
, 

r� og ; a ez a párolgás a normálisnál na  obb fOku'
k 
�

,
�Izveszte�éget A szervezet már nem tudja pó��lni ' enne J\ovetkezmenye a pata t '  l ' 

' 
szeszűkü lése Ho ,

u s�gos kiszáradása és ÖBZ-. gy ezt meggatolJuk a pata' kat ' d " k '  t - és d ' If "k ' , ' I on m pe 19 o epen szaraz meleg időb gal "be kell csapni" és pedig 
ú h en - nedves agyag

agyagot 4-5-szo"r meg ' · 't · k 
gy, ogy 24 óra alatt az 

UJI Ju  Ha e t ' bb '  juk, az agyag már 4-5 " 
� � o It elmulaszt-

ora mulva k iszarad. a patába be-
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szivárgott víz visszai'zivarog az agyagba és abból elpáro
log. Ilyen "becsapással" nem fokozz uk a pata ned\'esség
tartalmát, sot néha csökkent j ük is. mert a kiszáradt 
agyag, főképen száraz. meleg idöben. még a pata meglévó 
természetes nedvtartaimát is elvonja A kiszáradt pata 
rugalmatlanná válik és különösen a sarkokban összeszű
kül, ami súlyos, idült sarokgyulladásra vezethet é a ló 
lesántulását okozhatja. A pata rendszere puhítá a foké
pen az állandóan istállózott �s megpatkolt lovaknál fon
tos ; a megpatkolt ló talpának felülete ugyanis nem érint
kezik a talajjal. tehát egyrészt annak nedvességtartaimát 
nem veheti át, má- részt a párolgása is fokozottabb. mint 
pl. a latyakos állásban tartott és egé-z nyáron át patkó 
nélkül járó lovaknál. 

A gondozá:;hoz tartozik még a lo\'ak 3zak-zeru takar

mányozása. Az etetés célja az. hogy a szen'ezet elha -znált 

eroit pótolja. ami azonban csak akkor tökéletes, ha :l �a

karmány m inősége kifogástalan. vagyis kei:o mennyi 'eg

ben tartalmazza azokat a tápanyagokat. amelyek az e1ha,z

nált erők pótlására alkalmasak. De nem elég, ha a takar

mány m inösége megfelelo. arról is  meg kell gyozó�nü?k. 

hogy a ló megeszi-e. i I leh'e meg is emé3zti-e az egyebke
.
nt 

kifogástalan takarmányt. Ha repedé-es vagy ly�ka: J a

szolba önt jük a zabot. vagy ha etetés alatt nen; togJ
.
uk a 

lovat és a7; a zab nagy részét k i szórja.. a kkor a 10 tulaJdon

kepen nem kapta meg a te'je' adagj át ; �z cgy lUO .. mul\ a 

már meg fog lát -zani a ló tápláltságán. :\Ieg kell flgyeh l l  

azt is .  hogya n  �zik a ló ? Vannak I,H a l{ .  anwlyek moho n 

e 'znd, az ; yenek nem rágják meg jol a szemestakar
mányt. hanem egy része t egész.ben nyelik le. mar pedig :I 
megraga Lan szem nem eme;7.todi" meg. hanem emésztet
lenül tavozik a szervezetboi s ido\'e! idült gyomorhurutot 
IS okozhat. Az ilyen mohón e\'o lovak szemesabrakját cél
,;zerú U6yanannyi szecská\'al keverni es úgy etetni. 

Ha a nur malÍsnál la -sabban eszik a lÓ. annak oka rend
:,zerint a zápfogak rendellene- kopá.Jában rejlik. A zap
iogak ugyanis rágás közben öriomozgá.5t végeznek, s ha 
ez a mozgás nem tökélete�, - ami öregebb lovaknál gya
kori _, akkor a. feLső zápf g:,or küloo es az aJ..<o uipfogoor 
beL;o szélén éles léc képzodln., ame.)' ragás közben a pafák 
bel -o felllletét. iileh'e a nyelvet sérti, úgyhogy azokon 
nehezen gyóg� u.o sebek (fekél y� tamadnak, Ezek miat: 
a 10 nem rágja meg tokeletesen a takarmányt. a szeme;
takarmány jó része tehat emésztetlenül távozik a zerw
:.:etbo!. Ezen ügy kell segIteni, hog) az éles szélt vagy 
kiálló fogcsücskot szakemberrel le\ -et jük vagy Jere-zel
t"tjük és a lovai par hetig dun'án zúzott allapotban etet
jük a szemestakarmány t. A rendellene- fogkopasb, n 
sum'edo ló -zájában mindig találhatunk f,mg megrágott, 
gombocalakú szálastakarmanyt. amely a szajb:m megs:l\'U
nyodik, erjed. azert az ilyen lónak a szájából savanyu. 
buzos szag árad \bagózó ló ) .  Az emészté- akkor töké:etes. 
ha a t rágyában csak eh'ét\'e találunk emesztdlen zaboze
met. Az itatasnál az ivo\'iz m.Jlűsege t'- hofoka jön tekin
tetbe ; allandó állúmasokún az )\'0\ IZ rendszerint megf� e 
az egeszsegi kÖ\'éte men� eknek .\ tulhIdeg \'Iznek 1'0-
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képen kimelegedett lóval vah> itatása különböző hurutos 

bántalmakat okozhat ( toroklob. gége-, légcső-, hörghurut) 

s ha ezen bántalmak idültté válnak, fulladozás (kehesség) 

kifejlődésére vezethetnek. 
A ló állandó tartózkodási helye : az istálló akkor biz. 

tosít megfelelő jó elhelyezést, ha eleggé tágas, világos, 

jól szellőztethető, vagyis ha az egészségi követelményeknek 

megfelel. Különös gondot kell fordítani a tisztaságra ; a 

h'ágyának az istállóban ,gyüjtése .ontja az istálHó levegő

jét és nyáron nagyban elősegíti a legyek elszaporodását. 

A lóállások alapja síma és hátrafelé lejtős legyen ; élén

kebb vérmérsékletű lovak � főképen etetés előtt -

állandóan kaparnak s ennek következtében idővel gödrök 

támadnak, amelyekben a vizelet és a trágya felgyülemlik, 

ami egyrészt szintén rontja az istálló levegőjét, másrészt 

nyírrothadás és csüdsömör kifej lődésére vezethet. Ezért 
ajánlatos a lóállásokat időnkint kijavítani, évenkint 
legalább agyszer a trágyalétől átitatott felső rétegét el
távolítani es új agyagréteggel beborítani. A jászlakban 
időve! Iljjnyi széles repedések támadlba.tnak, aIIIlelyeken át 

a szemestakarmány jelentékeny része kiszóródik és így 
kMbavész. Elsookadt 1áncszemelk drótozását nem szabad 
megtűrni, mert a kiálló drótvégek - főképen a szemben 
_ súlyos sérüléseket okoZihatnak. A szellőztetésnél min
díg az időjárást kelJ figyelembe venni ; thid8.6, szeles idő

ben elég, Iba az ajtón át  szellőztetünk, különben léghuzat 
támad, amely még nyáron is hurutos bántalmakat okoz
hat. Az alomszalrrna magj" !1észét megeszi a Gó, ,teihfut a ,mi
nősége olyan legyen, hogy a lónak meg ne ártson. A dahos, 
kazal aljából való, rothadt szalma súlyos kólikát okozhat, 
amely gyaikiran vezet a Jó e'lhuldására. Hasondó meg;bete.ge
dést okozhat a nagy mennyiségben elfogyasztott, jó mi
nőségű szalma ill, azért olyan lovakra, amelyek arányta:an 
sok szalmát fogyasztanak, éjjelre szájkosarat kell tenni . 
Ez azért is ajánlatos, mert a nagy mennyiségben elfo
gyasztott szalma a has térfogatát megnöveli s ezáltal meg
nehezíti a nyergelést. 

A gondozáshoz tartozik a ló rendszeres foglaIkozta
tása is. A lónak szüksége van a pihenésre ; de hetenkint 
egynapi pihentetés teljesen elegendő, - még a fárasztó 
munkába fogott lovaknál is, dőt a fiatal, é:énk vérmérsék
letű ,lovak a pi'henőnap után a kelleténéL élénikebbek szok
tak lenni, egyik-másik kellemetlenkedik is Jovasának. 
N agyon helytelen egyes lovasoknak az a felfogása, hogy 
lovaikat 2-3 napos szolgálat után napokig k i  sem vezetik 
az istállóból, - úgy okoskodván, hogy "hadd pihenje ki  
magát, úgyis eleget fáradt". A többnyire lépésben telje
sített közbiztonsági szolgálat - kisebb-nagyobb pihenők
kel megszakítva - egyáltalában nem annyira fárasztó, 
hogy utána a lónak többnapos teljes pihenőre volna szük
s�ge. Ha a ló napokig áll tétlenül az istállóban, minden
fele rossz szokásokat (karórágás, levegő nyelés szitálás 
:Úg�S �tb.) sajátíthat el, s a tétienség a ló ido�ítottságát 
IS

. 
hatra�yosan befolyi.solja. AzonKívül, ha többnapos 

pihentetés után kikerül az isfállóból, rendszerint túlélénk, 
?yugt�l�n, e

.
ll�ns�egü� a �elül�nek, össze-vissza ugrál, 

IJedezik , a ku!onfele randulasok es sántaságok rendszerint � fe�:sleges plh:ntetésre vezethetŐK vissza. Pihenőnapokon 
IS aJ�n��tos tehat a lovat %-1 óráig lovagolni, vagy h a  erre Ido vagy alkalom nincsen, legalább megjáratni .  � 

.'p
at

.
kol.ás karbantartásához tartozik elsősorban annak Idonkmh megúj.ítás�. Nagyon helytelen, ha a lovat csak akko� patkoltatjuk at, amikor a patkó már elkopott Puha talajon használt lovak patkói rendszerint keveset k�pnak, a pata

. 
ellenben

. 
a patkó védelme Alatt már 6-8 het alatt annyira megnó, Ihogy az átpatkolás nem halaszt-

ható tovább ; ennek elmulasztása a !húsos részek gyulladá

sát és a különféle rendellenes paták (szűkült, ferde) ki

fejlődését eredményeZiheti .  Nagy óvatosságot kell tanusí

tani a saroktámszegek használatában ;  az éles támszeg 

csak "szükséges rossz", mely súlyos sérüléseket okozhat. 

Csak síkos burkolaton, vagy fagyos időben szabad Ihasz

nálni, s mihelyt n incsen szükség rá, azonnal tompa sarok

kal kell kicserélni. Nagy felületességre vall, ha a ló napo

kig áll éles sarkokkal az istállóban ! A túlmagas sarko k 
használata is felesleges és hátrányos, mert bizonytalanná 

teszi a 16 járását, egyik-másik ló, gyakran botlik is ; inak 
és szalagok rándulását is  elősegíthetik a túlmagas sarkok. 

Végül különös gondot kell fordítani arra is, hogy a 
lovat szolgálatra alkalmas állapotban minél tovább meg
tartsuk, elsősorban, hogy a fertőző és ragadós betegségek
től megóvj uk. Szolgálat közben lovaink sok Ihelyen fordul
nak meg, idegen istállókban is tartózkodnak, s így a fer
tőzés lehetőségének is ki vannak téve. A legtisztábbnak 
látszó istálló is fertőzve lehet, azért nem árt bizonyos óv
intézkedéseket megtenni, mielőtt lovainkat beáIlítj u k .  
A takonykór- és lépfenefertőzés szempontjából főképen a 
takarmánymaradék veszélyes, azért a j ászol kitisztítása 
( kiseprése ) ,  nemkülönben az alomszalma kicserélése m i n

deneset.re ajánlatos. Közé!l>ü,lete"k., kocsmák elötti tereken 
ne állítsuk lovainkat fák mellé, mert ott más ló is meg 
szokott fordulni, s ha lovunk odadörgölődzik a fához -
ami szinte elkerülhetetlen - könnyen lehet rühes fertő
zésnek kitéve. 

Idegen thelyen a takarmányozásra is nagyobb figyel
met kell fordítani, főképen olyan takarmányok etetésénél, 
amelyeket - bár minőségük kifogástalan - szolgálati 
lovaink iIJleg mern sWlktak ( zöldhere, crucerma, nellIl.e.'l rozs, 
kuJ{Ol'ioa, tök stb.) . Zö1dtalkarmányt cm \korlátolt meny
nyiségóen ajánlatos etetni, és lehetőleg szénával keverve, 
különben könnyen okoznak súlyos felfúvódást, amely gyak
ran elhullásra vezet. 

Amint látjuk, a lovak gondozása, nemkülönben a 
helyes bán á mód nemcsak hozzáértést, hanem lelkiismere
tességet is igényel. Az igazi lovas, a j ó  lovascsendőr, aki 
a lovát szereti, maga gondoskodIK róla és nem bízza azt 
teljesen a lóápo[óra, még akkor sem, ha az megbízható. 

A jó gondozás és a helyes bálláBmó d  eredményeként 
igen szép é s  követésre méltó példákat találllDk a csendőr
ségnél. Vannak swlgál.ati lova i nik, amelyeket lovasaik meg
s.zakítás nélkü.1 15-20 é v  óta IOV13.go}nak s amelyek elöre
gedésük -dacára is megtartottá!k szolgálatra való aJllka1mas
ságukat. Bár az ilyen lovaknái a szervezet szilárdsága is 
szerepet játszik, nem vitatható el  a lovasok érdeme sem 
akik odaadó gondozásukkal elősegítették azt, hogy lovuk 
szolgálatra való alkalmasságát ilyen hosszú időn át meg
tartotta. 

Ki szívben jó s lélekben ne m es volt, 

Ki életszomját el nem égeté, 

Kit gőg, mohó vágy s fény ei nem varázsolt 
Földön honát csak olyan lelheté. 
Ne nézz, ne nézz hát vágyid távolá ba , 
E gész világ nem a mi bú·tokunk · , 
A mennyit a szív felfoghat magába, 
Sajátunknak csak annyit mondhatunk. 

, 

VOROSMARTY. 
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A lopás nyomozásáról. 
hla: I\ULVIUSZ ATTILA százados. Tevék�llységi statisztikai adataink bizonyítják hogy a }opas a leg?'Y�korib? bűncselekmény. 1l:J30. é� folyam�� a cs.endorseg, múködési területén összesen 92.541 .. O\mtettben és vétségben folytatott nyomozást ezek �ozul az esetek közül a lopasok száma 22.147-et te�t ki. A �azdasági viszonyok rosszabbodásának termeszetes, kovet�ezményét képezi a lopások számának emelkedese, amI a statisztika számaiból ki is mutat�ató. 19?? év első neg�edében a testület 5700 lopáSi u�yben Jart el, ez a szam a folyó év első negyedeben mar 6018-ra emelkedett. Ezekből a számokból csak az� akarom kimutatm, hogy a lopás az a büncselekm�ny, ,mely a csendörségnek a legtöbb munkát adJa, ezert e�demes anna� nyomozásával közelebbröl foglalkozm. Hogyan allunk a lopások nyomozásának eredményessége terén ? Erre ismét a statisztika adJa meg a választ. 1930. évben 22.147 lopási esetben folytattunk nyomozást, de csak 21.201 esetben tud

tunk eredményt elérni, ami más szóval kifejezve 
946 kiderítetlen esetet jelent. Való az, hogy a bűn
cselekmények egy bizonyos százalékát nem lehet 
kideríteni, azon egyszerű okból, mert csupán embe
rek vagyunk. Ezt a .százalékot én azonban a kiderí
tetlenül maradt lopásoknál jóval kisebbre taksál om 
s így a nyomozások sikertelenségének valami más 
okának is kell lennie. A hiba ott van, hogy a lopások 
nyomozása, bár nagy buzgalommal és odaadással, de 
nem mindig azzal az abszolút hozzáértésből ,fakadó 
tervszerűséggel történik, mely a nyomozás sikeré-
nek feltételét .képezi. ' 

Posszert Jakab százados úr lapunk multévi 22. 
számában írt cikkében ismertette az összes elképzel
hető kérdéseket melyek egy tűzeset nyomozásánál , , 
felmerülhetnek. Én ehhez hasonlóan a lopas nyomo
zásánál követendő taktikára szeretnék rámutatn!, 
mégpedig olyan módon, hogy Weingart, néme! kr!
minalista nyomán felsorolom mindazoka� �z ,  alt�la
nos kérdéseket, melyek a lopás ny.om?zasanal tam
pontul szolgálhatnak. Ezeknek a kerdesekn,�k, sze� 
előtt tartása biztosítja a szükséges t�rv�zer�seget es 
ezáltal nagyban hozzájárul a nyomozas sIkerehez. 

1 .  Történt-e egyá/Jtalában lopás ? 

Ez a kérdés egy kicsit furcsán l hangzik, pedig 
éppen ennek az elmulasztása vez,et n�gyon gyakran 
tévedésekhez, sikertelenséghez., 

Alta,�an�s elv, h�gy 
bűncselekmény gyanuja eseten el�,osolban �zt ke,u 

megállapítani, hogy történt-e buncs�lekmeny es 

milyen ( Szut. 392. a. ) .  Igen gyakran elofordul,. ho�y 

a lopás miatt tett feljelentés tévedésen ala�zlk, �L 
az illető eltette a kérdéses ingóságot �ala 

t�va
Sz

l� 
azután 'megfeledkez�tt ró!a vagy el�e��t� ;té:sei más 
mos esetben a' lopas mIatt tett . e J.e e 

'kkasz
bűncselekményt óhajtanak leplez�l, rnl�t P�

u
��

tságO
tást vagy biztosítás} csa!ást. Neha a �g

t a lopás 
sabb indítóokok k�sztetl� az, �mbere e 

alkalommal 
miatti célzatos, hamiS feIJele�t

.
esle: ll�!�shelyén levő 

mint szárnyparancsnok, a S�\�y 
e�t egy vályogvető 

örs ön oktatást tartottam. e ep gyonát I-- 600 
cigány, ki panaszol�a, hog� I 

egf:�ő 
v�zakaszparancs

papírkoronat ellopt�k. � Je en 
toztatta. Az ered

nok rövid ki��rdezes u:an ����orona jól elrej�ett 
mény me��epo .. volt

K
' :n

d
eI�

lt
a 

hogy a cigány a penzt 
helyről elokeruit. I eru , 

fel�sége .tudta nélkül akarta elkölteni és ezért tett I�pas ,miatt ha�is feljelentést. Az asszonyok, kik tek�zl,o. gy�rmeke.I��t vagy szeretőj üket támogatják a ferJuk háta mogott, vagy ruháravalóra, piperecikkekre ,,:�n nagyobb kiadásuk, férfiak, kik a pénzt elmulatJak, s.zeretőt ,tarta�ak, kártyáznak, igen gy,akra? , ves�l� , a  . Iopas miatti hamis feljelentést, mmt ::Iil�mhan�ot 1ge�ybe. Természetes, hogy a meg n.em tortent lopasok miatt tett feljelentéseknek nem ntkán a bosszú is képezheti indítóokát. 
Annak eldöntése érdekében, hogy a lopás tényleg f�nnforog-e, meg kell állapítani, hogy az ellopottnak Jelzett tárgy egyáltalán meg volt-e ? A sértett adja elő a legrészletesebben panaszát. Költött eseteknél rendszerint ellentmondásokba keveredik és eközben többet mond, mint amennyiről mint sértett tud

hatna. Az alapos helyszíni szemle 'hivatott tisztázni, 
hogy a helyszínen talált állapot nem beállítás-e. 

Szabolcs megye egyik községében "betörtek" 
egy fűszeresboltba. A behatolás látszólag a betört 
ablakon keresztül történt. Bent az üzlethelyiségben, 
pontosan a kérdéses ablak előtt, egy rozoga, poros 
polc állotr, megrakva üveg- és porcellánneművel. Ha 
valaki behatolt volna tényleg az ablakon, úgy ezt a 
bizonytalan lábakon álló polcot fel kellett volna 
döntenie, mert a polc feldöntése nélkül nem lehetett 
azt az útból félretolni. A polc azonban helyén állott, 
rajta az üvegneműt épségben találták. A kitört 
ablak tehát csupán beállítás volt. Mint később kide-

Ha/házi Déne.9 tiszthelyettes, aszódi örsparan�s
d
noko

é
t

. 
Kori 

, ' úr Ö Föméltósága a magyar bronz el' em , emme 
manyzo 

tüntette ki ,  
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rült : az üzletvezető sikkasztott és ezt leleplezendő, 
igyekezett betörés látszatát kelteni. 

2. Mit loptak el ? 

Igen fontos az ellopott holmik pontos megálla
pítása érték, mennyiség, anyag, alak, méret, sajá
tosság, különös ismertetőjelek szempontjából. Erre 
nemcsak a bűnjelek nyomozata miatt van szükség, 
hanem azért is, mert ezekből az adatokból a nyo
mozásra nézve fontos következtetések vonhatók le. 
Olyan súly elvitele, melyet egy ember nem hordhat, 
több tettes közreműködésére, esetleg az elszállítás
nál járómű igénybevételére enged következtetni. 
A pontos leírás igen lényeges segédeszköz tettesnek 
ftZ értékesítés alkalmával való leleplezésére. Gyak
ran a méretek játszanak szerepet. Előfordult az, 
hogy vasutasok elloptak egy ládát. Hogy idegenre 
tereljék a gyanut, a vasúti kocsi oldalán rést törtek 
és ezzel a betörés látszatát akarták kelteni. A hely
színelő csendőr megállapította az ellopott láda és a 
rés méreteit, a kettőt összehasonlította és már tisz
tában is volt azzal, hogy a tolvajokat kik között kell 
keresnie. A rés ugyanis nem volt elég nagy ahhoz, 
hogy azon keresztül az ellopott holmit ki lehetett 
volna emelni. Meg kell állapítani a Inpásnál azt is, 
hogy az ellopott dolognak nem volt-e valakire nézve 
különleges értéke. Így pl. ha egy uzsorásnál betörés 
történt és csupán a váltókat és kötelezvényeket lop
ták el, kézenfekvő, hogy a tettest az adósok körében 
kell keresni. 

8. Mikor törtmt a lopás ? 

Az elkövetés időpont jának megállapítása a nyo
mozás fontos kiindulópontja és ezenkívül ,  ha már 
van gyanusítható személy, nélkülözhetetlen adatot 
képez az alibi megvizsgálásánái. Ennek a kérdésnek 
tisztázását a helyszíni adatok és a sértett, valamint 
tanuk szolgáltathatják. Gyakran támpontot nyujt
hatnak az időjárási viszonyok. PI. lakatlan viii ába 
törtek be. A betörők összesározták a szobákat. 
A hnsszú időn keresztül tartó szárazságot egy 
nagyobb eső szakította meg. Ebben az esetben � 
helvszíni adatból ( sárnyomok) és az időjárásból 
(eső) megközelítőleg megállapítható a cselekmény 
elkovetésének időpont ja. Előfordulhat, hogy a tettes 
lever egy órát, mely megáll és 'megmutatja a cselek-
mény idejét stb. 

Házilopásnál, besurranó tolvajlásnál rendszerint 
nehéz az időpont megállapítása. Ilyenkor tisztázni 
��Il a�t, hogy az ellopott holmit mikor látták utol
]ara, továbbá azt, hogy hiányát mikor vették észre. 
Kettő között kell az elkövetés időpont jának feküdni. 
�zt �z�tán közelebbről is meg lehet határozni, ha 
v�zsgal]uk, hogy ez alatt az idő alatt mikor voltak a 
viszonyok _olyan?k" me�yek a lopás végrehajtását 
le�etetlenne tettek es viszont mikor voltak a körül
men�ek a lopás elkövetésére kedvezők (pl. nem volt 
senkI .,otthon ; nyitva felejtették a szekrényt; a közel
ben tuz volt stb.) .  

4. Menmyi 'időre volt sziiksége a tolvainak hogy 

a lopéf,st 1)eu�hajtha.cJsa? 
. , 

. , �nnek a kérdésnek fontosságát egy példával 
vll,agltcm meg. ,Egy alkalommal a postán megdézs
mal�ak egy , penzeslevelet. Szakértő megállapítása 
szermt a level gondos felbontása, a pecsétek eltávolí-

tása, a !felbontás nyomainak eltüntetése legalább egy 

órát vett igenybe. Világos volt, hogy a tettest olyan 

egyén személyében kell keresni, akinek a pénzes

levél mások jelenléte nélkül legalább egy órahosszat 

birtokában volt. 
Azt, hogy mennyi időt vett a cselekmény 

igénybe, szakértökkel, méretekkel ( pl .  megtett távol

ságok) ,  esetleg kísérletekkel lehet megállapíttatni, 

illetve megállapítani. 
5. Hol történt a lopás ? 

Ezt az adatot különösen zsebtolvajlás vagy 

pedig szállítások közben előfordult lopások esetén 

nehéz, de viszont igen fontos tisztázni. X állomásra 
befut egy tehervonat. Az állomás személyzete észre
veszi, hogy az egyik kocsi fel van törve s abból áruk 
hiányoznak. ,Hol követték el a lopást ? Ennek kiderí
tése érdekében meg kell állapítani, hogy hol/ melyik 
állomúson volt a kérdéses kocsi még ép?  A két tér
beli pont között kellett a bűncselekménynek tör
ténni. Most már azt kell tisztázni, hogy ezen a vonal
szakaszon hol voltak a tér és időbeli körülmények 
kedvezők a lopás elkövetésére. ( Hosszas tartózkodás 
egyes állomásokon ; tehervonat Ikitolása 3ötét helyen 
levő mellékvágányra ; veszteglés nyilt pályán stb. ) 
Gyakran előfordul praxis unkban, hogy a vásárra 
induló, vagy onnan távozó árusok szekereit dézsmál
ják meg. I1YtlTI esetekben hasonló az eljárás. ( Hol 
álldogált a szekérrel, pl .  kocsma előtt, nem került-e 
útkeresztezésnél tolongás ba, nem kéredzkedett-e 
valaki fel a szekerére stb. )  

Zsebtolvajlás esetén különösen a vasúton, autó
buszon, hajón stb. való utazás, néptömegekben való 
megfordulás képezik a kedvező alkalmakat. Sértettet 
ki kell kérdezni, hogy hol volt valami különös élmé
nye ( összeütkózés, ósszeszólalkozás valakivel stb. ) .  
A "hol" kérdést, mint részletkérdést i s  tisztázni kell. 
Honnan történt az elvétel ? Hol. hogyan volt a tárgy 
őrizve, tartva ? ( Nyilt helyen, zárt helyen, elrejtve 
stb. ) Ennek ismerete a tettes kilétére következtetése
ket nyujthat. 

6. Hogyan ha,jtották végre la lopá�t ? 

A lopás elkövetési módját a sértettek és tanuk 
alapos kikérdezésével és a helyszíni szemle Ifészletes 
hozzáértő megtartásával lehet megállapítani. Ism� 
rete fontos a nyomozás szempontjából különösen 
a�kor, ha a lopást szokásos vagy hivatásos bűnöző 
kove�e el. Az ilyen bűnözők ugyanis jól bevált mód
�zerelk��,z ragaszkodnak, melyekről azután fel lehet 
Ism;rm ?k��. p:zt nem úgy kell ''érteni, hogy az elkö
yetes mod]abol, mi�den. eset?en a bűnöző személyét 
IS meg lehet allapltam. Mar 'az is nyereség ha �ódszerb? 1 �I. , cigánymunkára lehet követk�ztet� 

agy pe;hg ket�e�elennek látszik, hogy az elkövetett 
csel�kmeny rutl?lrozott íkasszafúró, hivatásos besur-
rano stb. munka]a. Ezekkel a különböző tol ' . 
listá���1 itt, a cikk keretében, nem foglal������

� un�a� ukat, módszerei ket, trükkj eiket a lsendőrnek ��:���e 
v
!�\I

.
' mert ennek a nyomozás nál mindig 

7. Elő volt-e a lopás készítve ?  

A 'tolvaj kémjének . . 
csendőr előtt ismeretes 

szel ;�e azt hIszem, minden 

Fontos annak me 'll -" ezel erre nem térek ki .  
k"' . " ga apltasa, hogy ilyen "k··d··tt 

OZI e, mert az o révén el lehet . t . mu. o o -e 
J U  ll! a tolva] szemé-
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Perzsa katonák. 

lyéhez. A sértett és a házbeliek maguktól nem fogják 
ezt megmondani, mert a kém rendszerint feltűnés 
nélkül, jól megválasztott ürüggyel jelenik meg előző
leg a helyszínen. Az érdekeltek a legtávolabbról sem 
sejtik pl ., hogy a napokkal ezelőtt megfordult kére
gető anyóka valami összefüggésben lehet a lopással. 
A c end őr feladata a kikérdezetteknek feltett szak
szerű kérdésekkel ezt megállapítani. 

Ha a lopás alaposan elő volt készítve és a kém 
szerepére nem gondolunk, könnyen meggyanusítha
tunk a helyi viszonyokkal ismerős ártatlan embe
reket. 

8. Egy vagy több egyén vett-e 7'észt a lopásban ? 

Erre a kérdésre a tanuk, a helyszín adatai (pl .  
nyomok ) ,  a lopás végrehajtásánál végzett mun�a 
( pl .  egy ember nem végezhette ) ,  az ellopott "holmik 
mennyisége, súlya szolgáltat támpontokat. El.oford�l
hat ' az is, hogy tanuk a kiállíto�t őrt megfIgyeltek. 
Az őrtálló szerepe, trükkjei kÖZismertek. 

9. Mi volt a lopáS indítóoka ? 

Lopásoknál rendszerint ' haszonlesé,s, v����!Í 
haszonra való törekvés képezi a cselekm;n� rug?Jat 
s mint ilyen, igen általános, a tettes sze.me!yere nez�e 
vajmi ,kevés támpontot nyujthat. Rltkabb�,n mas 
indítóokok is szerepelnek. Ilyen lehet elsoso1:ban 

, . ) T" t 'nhebk a beteges lopási hajlam (kleptomama : . or e , 
lopás más beteges hajlamból is ( fetIslZ�us ): . . �l :,e 
kell gondolnunk, ha pl . a tolvaj egy �él par n�1 �p� 
vagy női kesztyűt stb. l opott el , dacara ann,a ,  o , 
módjában állott volna más értékesebb �olmlt ��fa: 
val vinni. A lopás indítóokát képezhetI a gyuJ eSI 

szenvedély is, pl. valaki egy ritka bélyeget lop. 
A közel multban több ilyen külf!ildi esetről olvashat
tunk a lapokban, melyeknél becsületben megőszült 
agg tudósokat tett gyüjtési szenvedélyük tolvajjá. 

De a lopás általános indítóoka : vagyoni haszon
szerzésre való törekvés is képezhet támpontot a tet
tes kilétére nézve olyan esetekben, midőn már van
nak gyanusítható személyek. Tételezzük fel, hogy 
egy kastélyban lopás történt. A nyomozás 'kétségte
lenül megállapítja. hogy a tettes nek a 12 tagú sze
mélyzet között kell I lenni. Itt vizsgálni kell, hogy 
kiről tételezhet& fel l eginkább a lopás elkövetése vagy 
ki van a vagyoni haszonra leginkább rá utalva. ( Iszá
ko ság, költekező életmód, kártyaszenvedély, törvény
telen gyermek eltartásáról való gondoskodás, szerető 
tartása, - lopás miatt előzőleg elszenvedett büntetés, 
kapzsiság stb. ) 

1 0. Ki volt ieleyt il heltysz -í:nern? 

Időzített gyujtogatásra számos példát tud >I 
bűnügyi történet felmutatni, de a lopás csak úgy 
hajtható végre, ha a kettes a helyszínen megfordult 
(kivételt csak az idomított állattal, mint eszközzel 
végrehajtott lopás képezhet) .  Meg kell állapítani 
tehát azt. 'hogy a lopás elkövetésének idejében ki volt 
jelen a helyszínen, illetőleg annak közelében. A. tet
tes nek ezek között kell lennie. A tettesnek a helyszl
nen való megfordulását bizonyítani kell. Ha valaki 
igazolja, hogy a lopás elkövetésének idején nem volt 
jelen a helyszínen (alibi ) ,  tettesként nem fogható 
gyanuba. 

A tettesnek a helyszínen való megjelenését 
tanuk, továbbá a tettesnel, a helyszínen maradt nyo-
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mai, esetleg az ugyanott visszahagyott tár?"�ai bizo� 
ndthatják. Természetes, hogy a helysZltien \"alo 
pu zta megjelenés tényének bizonyítáfla önmagába? 
véve még nem bizonyítja az illető személy tettesse
gét, ez csupán egy fontos láncszemet képez a gyanu
okok rendszerében. 

A lopás körülményeinek, elkövE"t,ési módjának 
ti ztázása a leO'több esetben bizonyos képet nyujt 
arról, hogy a t�ttesnek milyen embernek kell lennie. 
Pl. : a betörés fal bontás útján történt. A csendőr a 
falban tört rést két megbízható kőművesmesterrel 
megvizsgáltatja, kik megállapítják, hogy ezt a mun
kát csak hozzáértő ember vég-ezhette. ' A  résen az 
egyik pocakos szakértő megpróbál bebújni, de siker
telel1.ül. A szobában tettes piszkos kezének Inyomai a 
falon a padlótól 175 cm magasságban találhatók, 
ahogy a fal mentén a sötétben végigtapogatódzott. 
Ezekből az adatokból következtetve, a .tettes egy 
magas, karcsú, a kőművesszakmában jártas egyén 
személyében valószínűsíthető. A most következő kér
dések az 'ehhez hasonló következtetések alapjául szol
gálható adatokat vannak hivatva megszerezni. 

\ 1 1 .  Lehet.Je (;() lopás elköve't6,si mód.iából valami 
mrli1ter'$égbeli .ián'ta6ság'ro, következte'twi? \ Ha má?" 
va!nJn.dk gyatnUBÍtJható szernél1/ek, úgy 'ezek közül ki 
rrmdelkezík illyen .ián<f:a,ssággal ?  

Ilyen lehet 'pl. ajtón át való behatolásnál tipikus 
asztalosmunka, zár felnyitásánál lakatosmunka stb. 
Ha a lopás elkövetésével 4-5 személy gyanusítható 
általában, úgy világos, hogy a köztük levő asztalost 
vagy lakatost kell nagyobb figyelemre méItatni. Ide 
tartozik a szakszerü és a kontár tolvajmunka, cigány
mnnka stb. 

12. 'Ke'ffl}e'tt-e a lopás' vég�h'ajtá.s'a végett a tet
flesnek va}mnviTtye'rn iráJnyú tá?"élcozottsá[J[/al bímia, ha 
((Jen, lohwl tétele'tzhető e'Z fel ?  

Példa ; 

Egy köztudomásUlag koldusszegény ember vá
ratlanul pénzt kap Amerikában élő rokonától. 
A pénzt , mindjárt el is lopják. Kézenfekvő, hogy a 
tettest elsősorban azok között kell keresni, akik az 
illető szegény ember hirtelen vagyoni gyarapodásá
ról tudomást szereztek. : Ide sorol az elkövetésnél 
elárult helyí ismeret ; értékek rejtekhelyének, háziak 
életmódjának stb. ismerete. 

13" l A lorp/$ el'kövét:éfli módjából leTtet-e vala
millyern következtetést vonni a tette.<: testi tula.idonsá
gai1'a ? Ha gYl1fflfUSÍfufjfak vanttr8ak. a?'ok' közül lob fe1Je;l 
� eze.'km6lo a !  köv'etelményelmek ? 

Ilyen következtetések l ehetnek : a lábnyomokból 
testmagassá�Ta, testi hibákra ; nagy teher cipelésé-
ből testi erőre stb. , 

1 4 .  Volt-e a cselekmény valami testi (fizikai) 
ha. tásS(l.� a tettesre ? 

_ A betörő az ablaküveg benyomásánál megvág
hatta a kezét (vérnyomryk) ,  a kerítés átmászás ánál le
eS'hetett és megsérülhetett ( láb- és testnyomokból leolvasható) ,  ruházata elszakadhatott (helyszínen vis zamaradt foszlányok) , ráülhetett , egy frissen festett p�dr� st? - Karácsondon történt, hogy egy' vasárnap del utan Ismeretlen tettes bemászott egy lakószoba ablakán és különböző holmit ellopott. A kérdéses ablak párkányán egy üveg piros tinta állt, melyet a tettes 

bemászás közben feldöntött. A 
b
ti?�a kiö�löJt, a :.et:�s 

abba bele is nyúlt, mert a szo 3; a
t

n ,mm en 
d 'l

ill 
t 

!ls 
It 't csak megfoaott. A lopas meg azon e u an vo , ami G eo . t ' t ' t tt k El d t felfedezték és azonnal felJ elen es , I.S e e .  mon , o -

takat az örsparancsnok a helyszITIl szemle �!kalmaval 
megállapította és terr:nésze:esen , �,

rra k?vetkezte
tett, hogy a tettes kezeme.

k .:s "
ruh aJ anak b�t�f�l

,tos
nak kell lennie. A nyomOZD � aror nyo,mban .veglgJ arta 
a helybeli kocsmákat, a�l , eredmenyre .Is vezetett, 
mert a peches tolvaj egy felora. mu!va mar hurokra 
is került. Keze, ruhája csupa Plrost�nta volt. . 

A bűncselekmény nemcs�k testI, lhaJ�e� lelki ha
tással i van a tettes re. Soknal abba? nYI�:,anul , hogy 
a. lopással ké őbb. bizalmasnak velt .korben, vap 
ittasan _ eldic el zik. Va� olyan,. aki ,a nyo:nozas
nál rossz lelkiismeretét úgy 19yek.szlk ,pala

,
st?ITIl, hogy 

folyton a c endőr körül sürg�lődlk-forgolodlk, �s.upa 
szolgálatkészség. A mási� faJta mess�e. elkerulI a 
csendőrt összerezzen, e!sapad, 'ha meglatJa. Ezekre a 
jelenség�kre érdemes nyomozás közben figyelmet 
fordítani. 

1 5. Milyen eszközöket használtak a lopásnál. kinek 
vannak ezek bü"tokába,n ' vagy kik ?"endelkezhetnek 
ilyenekkel ? 

A használt es�köz lehet jellemző valamely foglal
kozásra (asztalos. kovács stb. ) ,  de előfordulhat, hogy 
valaki (tanu) a hátrahagyott eszközt mint egy hatá
rozott személy 'tulajdonát ismeri fel. 

Tanukikérdezések eredményre vezethetnek oly 
esetben is, ha a tettes a kérdéses eszközt külön a lopás 
végrehajtásának céljára szerezte be (vásárolta, készí
tette, kölcsönözte ) .  

Lopásnál például utánzott kulcsot használtak. A 
helybeli vaskereskedők, lakatosok stb. kikérdezése so
rán esetleg meg lehet tudni, hogy ki vásárolt nyers 
kulcsot, ki reszeltette azt minta vagy lenyomat után 
meg, stb. Ha már van gyanusított, úgy az eszköz, mint 
bizonyíték előkerítésére a házkutatás és személy
motozás szolj.!ál. Az előtalált eszköz és helyszini nyomok 
összehasonlítása útján történt azonosítás szolgáltatja 
a bizonyítékot. 

1 6. Kinek a birtokában van, vagy volt a lopott 
�� ? ' 

Meg kell állapítani, hogy kinél látták a lopott 
dolgot ? Ki adta el, zálogosította azt el, illetve k i  kísé
relte ezeket meg ? Ki költekezik feltűnő módon a lo
pás óta (vásárlások, mulatozás adóssáatörlesztés ) ,  
ezeknél gyakran hosszabb megfig�elés szükséges. 

H� alaposan gyanusított van, úgy a lopott dol
gO�, mmt tárgyi bizonyítékok házkutatás vagy sze
melymotozás segítség'ével szeremtetők meg. 

. A .felsorolt 16 ikérdésben igyekeztem összetömörítem "mllldazok31t, a támpontokat, melyek a lopás tervszer,: ny�mozasa�oz .szükségesek. Ez  az összeállítás 
�supan .vazl�t:. mm.t Ilyen természetesen hiányos. TelJes�n kImen�o, mmdent felölelő ismertetés a tárgy terJedelme ml�tt .nemcsak egy cikk, de egy egész cikksorozat kere.telt .. 

IS megh:;,ladná. Mégis úgy gondolom. hogy ezzel slkerult csendor-bajtársaimnak egy kis em-

KI TUDJA '? 
Ki alapította a mohamedán vallásU Hol szüle
tett, hol ha,lt meg, Itol van a sírja ?

' 
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lékeztetőt kezükbe adni, melynek nyomozásoknál hasznát vehetik. 
Végül még említést akarok tenni arról az esetről, midőn a tettes kilétére nem egy, hanem több lopás adataiból következtetünk, Ennél az eljárás a következő : minden egyes lopás adatairól áttekintést kell szerkeszteni, azután azokat össze kell egymással ha

sonlítani. Kutatni kell azonos vagy hasonló adatok 
után, Ha több adat az összes lopásoknál egyezik, 
valószínű, hogy a cselekményeket egy és ugyanazon 
személy követte eL A szereplők miatt nem említek 
sem helyet, sem nevet, de csendőrségi szolgálatom 
alatt előfordult egy eset, mely ennek az elméletnek 
illusztrálására szolgálhat. Egy szép napon felkeresett 
egy közhivatalt betöltő, személyes jó ismerősöm, ki 
panaszolta, hogy az utóbbi időben szűkebbkörű társa
ságbeli összejöveteleiken lopások történtek. Hol egy 
cigarettatárca, hol egy óra, hol egy értékesebb könyv, 
szipka, ezüstkanala k stb. tüntek el, úri házakból és pe
dig mindig olyankor, midőn ott társaság volt együtt, 
Először mindenütt a cselédséget gyanusították, de ez 
alaptalannak bizonyult. Nem akarom hosszú lére eresz
teni a dolgot. Minden egyes esetben megállapítottuk a. 
jelenvoltak névsorát. Ezeket a, névsoroka� öss�eh�so�
lítottuk (azonos adatok keresese) , Csupan ket ur es 
egy hölgy volt minden egyes lopásnál )ele� a társaság
ban Az egyik úr viszont ikétízben mmt sertett szere
pelt: így csak a másik úr és hölgy, �őlegény és men�
asszony maradtak hátra. Vagy egYiknek vagy a .ma
siknak, ' esetleg mindkettőjüknek kellett a tolvaJ.nak 
lenni. Így is volt. Sikerült az összes lopott holmikat 
előkeríteni. 

A nemzetközi szállodai tolvajokat, kik különösen 
nagyvárosok és fürdőhelyek szállóib�n garázdálkod
nak, hasonló módon szokták 1�leplezm. �zek a tolva
jok, mint elegáns társaságbeh urak, szal!nak meg a 
szállodákban és így dolgoznak. Ter�eszetes, hogy 
gyakran lVálto:z,tatják lakóhelyüket, hat;ah::gyv,a a 
rendőrségnek vagy a csen,dőrsé�ne,k egy par k1dentet
ren esetet Ilyenkor iegyzeket keszJtenek mmd,en '

d
g��s 
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LA ROCHEFOUCA ULD, 

A munkanélküliség hatása 
a gazdasági és társadalmi 

életre. 
írta: BEŰTHY KÁLMÁN százados. 

A munkanélküliaég kérdése ma az egész világ köz
véleményét mindennél jobban foglalkoztatja, ez az alfája 
s omegája mindennek. Érthetőleg felöleli az okok p:; 
okozatok oly hatalmas komplexumát, hogy azoknak min
den oldalról való megvilágítása kötetekre terjedő lenne. 
Az ezzel való foglalkozás az összes kormányoknak, társa
dalmi egyesüléseknek és szaktekintélyeknek egyetlen és 
legfontosabb gondját képezi. 

N em kétséges, hogy ily arányú kérdés megvitatása 
itt részletes nem lehet és szerintem arra kelJ törekedj ek, 
hogy előttünk ezt oly mértékben tárjam föl, mint amily 
mértékben a kérdésben tudomással és tájékozottsággal 
bírni kötelességünk. 

Kézenfekvő, hogy elsősorban azt kelJ tárgyalni, mi 
az oka a nagy és mindinkább terjedő mozgalomnak ? 

Az okok taglalása előtt erre sommásan azzal kelJ 
feleln i : a háború és annak legsúlyosabb maradványai : a 
békék által megbolygatott világrend. 

A háború előtti időkben a nemzetek érdekszövetsége 
magával hozta a gazdasági élet több-kevesebb kiegyenJí
tettség ét, melynek felborulása oka volt a háborúnak is. 
Természetes volt, hogy minden politikai szövetség csírá
jában hordta a gazdasági érdekek véilelmét is. A terme
lés értékesítése, a piacok b iztoaítása, a termények el
helye:/Jése és kicserélése elsőrendű kérdés volt, hiszen egy 
ország gazdasági egyensúlyát csak II termelés és fogyasz
tás egyenes arányával lehetett és lehet fenntartani. Ez 
nlÍnden ország pénzügyi stabilizáltságának alapfeltétele. 

Klnai katonák, 
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A háború alatt ezen gazdasági szövetségek nem mű
ködhettek és a két nagy ellenfél egymás között ne� 
folytathatott semmiféle együttműködést. Az egyes , sz�
vetségesek egymásra voltak utalva. Az ily eg7masr�
utaltság természetes�n már preztette káro� hatasát, h�
szen sem azt, amire szükség volt, sem annyIt, am�nnYlI e 
6zükség volt, nem állott módjukban sem te,rmelm, sem 
beszerezni. Az ellenséges országokkal valo kapcsolatok 
megszünte hatalmas érvágást jelentett tehát, így a� ál,la
mok rákényszerültek, hogy e lszigeteltségükben a szukseg
leteiket maguk állítsák elő és erre megfelelően berende.z
ked tek. Tették ezt annál nagyobb igyekezettel, mert ny Jl
vánvaló volt a lét és nemlét kérdése. 

Ennélfogva a gazdasági és ipari fejlettség nem � 
behozataltól függött, hanem a belső termeléstől . A bel�o 
piacok, a gazdasági berendezkedés keretei mindig job
han er6södtek és a helső fogyasztásra rendezkedtek be. . 

A győztesek által diktált békék nemcsak a háború 
előtti és alatti gazdasági kapcsolatokat és berendezkede
s�ket semmisítették meg, de az egyes nemzetek területi 
egységének megbontásával azoknak belső piacait is .  Nem 
volt tehát haszna ' semmi a háború alatt kiépített keretek
nek. Hogy ez mily anyagi ö szeroppanásokat okozot', 
alTa nem kell kitérni. Elég, ha a német szomorú inflá
ciót és a mienket említem. A vállalkozási lehetőség é" 
kedv, a hitelviszonyok, a pénz iránti bizalom meginogtak, 
amihez hozzájárult a hadisarcok elképzelhetetlen nagy
sága. 

A háború utáni idők egyik leghatalmasabb és ki
hatásaiban a legkárosabb megmozdulása volt Argentin;l 
és Amerika búzatennelési rendszere. Azzal az egész világ 
mezőgazdasági válságát idézték elő. 

Mindkettő, fentebb említett ok mellett nem szabad 
figyelmen kívül hagyni azt sem, hogy Európának míg az 
1 780-as években 140 millió lakosa volt, addig 150 év 
mulva, vagyis ma kb. 480 millió van. 

Ezeken túl pedig meg kell említsük. hogy a bel,ő 
piacokra való törekvés és az amerikai búzakampány 
i dézte elő, hogy oly hatalmas búzafeleslegek vannak. me
lyek teljes mértékben befolyásolják és pedig hátrányo
san a helyzetet. Nevezetesen : a római Nemzetközi Mező
gazdasági Intézet szerint 1925-ben 33 millió, 1926-ball 
53, 1927-ben 60, 1928-ban 90 millió métermázsa volt a 
világ búzatermésfeleslege. 

Mindezen okok eredményezték, hogy a termelés és il 
fogyasztás közötti egyensúly megbomlott, a gazdasági 
élet beteg lett. A nagy termésfeleslegek a mezőgazdasági 
termények rossz értékesítési lehetőségeit eredményezték, 
ami hatással volt a vásárlási képességekre. 

Megindult Amerika felől a termékek elhelyezésére a 
piacok megszerzésére való törekvés. Ezt a harcot az 
nyeri, aki hatalmasabb eszközökkel és persze emellett 01-
csóbban árul. Aki a versenyt nem bírj a :  pusztul. Amint 
a nemzetek versenyében ez fennáll, ugyanaz van a kis
emberek, kis üzleteknél is.  Ha egy üzem, egy gazdaság így, ennek folytán elpusztul, az ott alkalmazott már munka nelkül s ennek folytán jövedelem nélkül maradt. Ezzel az illető vagy i lletők vásárlási képessége csökken. Nemcsak a mezőgazdaságban, de az iparban is ugyanez a helyzet. 

Ha a piacok elégtelensége miatt egy üzem, gyál' va�y gazdaság nem prosperál. helyesebben. ha a versenv mIatt arra van kényszerítve, hogy cSökkentse az üzemét, az nyomban a munkanélkül maradottak számát növeli .  D �  a háború utáni idők e vész es betegségében elo
.
térbe Jutotta� a gépek is, mint olyanok, melyeknek llzemben tarta a kevesebbe kerül s mégis több a haszon, 

. t k "  unkaerővel Akárhol nézünk körü!. ugyan-
mm a ·  eZI m ·  . ' 11 ' 

t r t '  k Éppen úgy a háziasszonynál, kl VI anygept'-

k
ez 

f
a 

.. 
J

U , ' mos mint a mezőgazdaságban, ahol a trakto-
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rok és aratógépek dolgoznak, stb.
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Előtérbe jutott tehát az a torekves, hogy a lerm�-

I
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munkások racionálisabb kihasznalasa, tobbek �ozott
, 

.1� 
úgynevezett futószalag és a Bedó-rendszer. Elobbl . a szo 
értelmében egy szalag, mely a műhelyeken kereszt,�1 �o
�og és amelyen minden munkás, aki. a , szalag ,elot� ali, 
annyi munkát helyez rá vagy annyI resz�unkat vegez, 
amennyi rá ki van szabva. Ha elmulasztja, akkor ,az 
egész szalag megáll, mert az elmulasztott m�nkares� 
már hiányzik. Ez a munkás mindig ugyanazt vegzl, t�
hát a l egtökélete�ebben végzi, ezáltal a legjobban van 
kihasználva. Ford a mestere ennek, akinek egyi k  mű
helyében csak a nyersanyag van, az ötvenedikben pedi I( 
már a kés? traktor. 

A Bedó-rendszer lényege az, hogy a munkásnak úi
zonyos munkát meghatározott legkisebb idő alatt el kell 
végezni .  Ez természetesen ismét olcsóbbá teszi a ter
melést. 

Ha most már Magyarország helyzetét tekintjük, a� 
eddig elmondottak - mint okok, természetszerűleg itt is 
jelentkeznek hatásukban. Nem szabad azonban feledni, 
hogy hazánk a mezőgazdasági kivitelre van utalva, ez 
alkotja nemzeti gazdálkodásunk alapját . Mai  földrajzi 
helyzetében anny i ra mezőgazdasági j ellegű, hogy akár 
tetszik, akár nem, a mezőgazdasági kivitelre kell alapí

TImi mi nden számvetést. M indaddig, míg vasunk, sze
nünk, gumink, stb. nincs, nem válhat alapvető kérdéssé 
az iparfejlesztés kétségtelen jogosultságának kívánalma. 
Agrárállam részére valóban a föld az, melyen élni és 
halni kell. Olyan állam, mint a miénk is, melytől a béke
diktátumok megtagadták az iparfej lesztés lehetőségeit, 
a minden áldozat árán való iparfejlesztéssel sem tudja 
magát függetleníteni a külföldi behoza taltól. Ezt az im
portot azzal kell fizetni, amink van s ezért igaz a ma
gyal' gazda panasza : N em a búza olcsó, de a csizma 
drága. 

De nem lehet elhelyezni terményeinket az amerik9.i 
verseny miatt s azon oknál fogva, mert m i n den állam ma 
arra

, 
törekszik, hogy önmaga lássa el a , belső piacot ter

melessel. Ha tehát nem lehet kivinni, nem lehet értéke
slteni a mezőgazdasági terményeket, n i ncs ára azoknak. Itt az oka anna�, hogy az ipari cikkek drágák és annak, hogy a gazda kenytelen maga a kezébe fogni az ekét. lemondani a munkásról, szolgáról, stb. Fizetni e  kell a; adót, a . közterheket, élnie és ruházkodnia kell és be kell szerezn: a ?,azdasághoz szükséges nyers é s  Ipari termékeket es ,�enytelen alacsony áru búzájából fizetni azt . � g�oztes .államok a hadisarcokat, háború előtti és alatb adosságalkat könyörtelenül behaJ'tJ'a' k  K"I" " 
A 'k ' . u onosen merI a .�s

" 
F;anciaország. Erre az egyes államoknak azon eszkozok allanak rendelkezésre melyeket t l '  . t " ' a erme es nyuJ , vagyIs az adok és  az üzemek gazdasa' gok áll l tok 'öv d l . N ' ' , v  a a-J e e meI. em J utnak ' ezek vissza a d "  ' l  t ' k  . é '  , gaz asagl e e ver ermg

. 
sebe, .s Igy a seb nő. A szegénység terjed, azzal egyutt a pIacok felvevő képeSSége a " t '  . 

b ' l  . d k " t  . l ' m l  vIszon UJ-
S�gé�e

j�e���. 
J e  ent. Ez pedig újabb munkáskezek tétl en-
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Az angol hadsereg két csatár részére készült kis tankokkal kísérletezik. 

nálunk kb. félmillió a munkanélküliek száma. H a  a csa
ládtagokat beszámít juk, akkor kb. 30 százalékkal több 
a kenyérkerest nélkül maradottak száma. 

A magyar mezőgazdasági termékeknek tehát nincs 
meg az ára, bár - ismétlem - szükségleteink három
pegyed részét ezzel fizetjük a külföldön. De ez a fizeté3i 
eszköz nem hozza meg azt a kamatot, mely a befektetett 
tők!> után egészséges viszonyok között szükséges. 

Ezen állapotoknak megváltoztatására irányul a ma
gyar kormányelnöknek a nemrégiben küdön böző államok
kaI való tá·rgYllJlása. 

M indezekhez legyen szabad Európa két legfontosabb 
nemzetének, Francia- és Németországnak helyzetét rövi
den ismertetn i .  . 

Franciaország a háborúnak ránézve szerencsés ki 
menetele államférfiainak kiválósága folytán ma Európa 
politikai

' 
és gazdasági hatal massága. Az előbbi po.ziciója 

érthető, de egyúttal nem választható el gazdasági . hely
zetétőJ. Ha nem is játszik annyira döntő szerepet Itt az 
agrárkérdés, mégis nem kevésbé fontos. Hosszú éVBzá�
dok óta kiegyensúlyozott helyzetben van nála

, 
a mezo· 

gazdasági s ipari termelés, valamint a fogyasztás
, 
is.

, 
Illa 

IS 50 százalékot képvisel a mezőgazdasági termeles e a 

behozatal és kivitel kb. födi egymást. Amint . em
t

l í
b
t�

l
�t�m

lt
' 

. , ,, s a I Iza -ez az egészséges viszony az alapja a penzugYI 
é ságnak s ezért van, hogy ott a munkanélküli kérdés m � 

nem annyira akut, mint a többi államokban. 
d tt Ezzel szemben Németország rohamosan iparoso o 

, l t S it tt a bomláson a 
és ezzel az arany megbom o t  . eg e . . lát-
világháború, a jóvátétel. Ha nézzük a statl�:I�t

á
�::;

r 6-1 

juk, hogy mi� a német CSá
.,
S
4
zá�S!g 

lr;eg: �Idmíveléssel 
szM:alék, addig ma csak ., oZ za 

foglalkoZÓ. 

Ha ehhez hozzávesszük, hogy az egyes államok ma
gas védővámokkal igyekeznek érdekeiket, helyesebben belső piacaikat megvédeni és ha tekintjük, hogy az üze
mek koncentrációjával és redukciójával, a termelés racio
nalizállásával, a munka nélkül maradottak általános le zegé
nyedésével az egészségtelen viszony csak nőtt, akkor fe
leletet kapunk a világgazdasági krizis okairól. 

Most térjünk rá, hogy mennyire befolyásolja e 
munkanélküliség a társadalmi jelenségeket és életet. 

Kétségtelen jele annak elsősorban a bűnözés meg
növekedése. A vagyon elleni bűncselekmények szaporodása. 
É rthetőek azon rugók, melyek ezen cselekményeket ki
váltják, létrehozzák. A napilapok rovatait tekintve és 
figyelemmel kisérve, számadatok nélkül is feleletet kapunk 
ez áll ítás igazolására. 

A másik nem kevésbé, sőt ennél fontosabb jelensége 
a munkanélküliségnek az, hogy az elszegényedett és támasz 
nélkül álló munkásréteg hajlamossá válik s részben már 
az is, a baloldali elemek ag i tációj ára. . 

Továbbmenve. szembetűnő a házasságkötések szá
mának csökkenése s a születések csökkenése is. Ezek már 
az erkölc.si felfogás témáját érintő jelen ségek. 

Az orosz bolsevikiek agitációja, a földalatti munka a 
munkanélküliek seregében sokkal intenzivebb eredményt 
tud elérni, mint a foglalkoztatott, sorsával többé-kevésbé 
megelégedett munkásnál. Az elégedetlen emberben köny
nvebben gyökeret vel' az elhintett izgatás, hiszen érzéke
n;'ebb, de elhagyatottabbnak is érzi magát s szűn!e!en, sz�
kada tlan izgatás folytán a segítség reményét veli felcsJl
lanni abban. A támasz nélkül való. nehéz �ol'sban levő; 
sokszor, igen sokszor családját lerongyolva. éhezve l

,
áto 

ember lassan meginog olyanra vetemedik, melyre ege z-
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seges Yiszonyok között sohasem - még .:sak nem is gon-
dolt volna. • 

Az ifjú nemzedék az. amelyre ez az állapot a legveszé
l�'esebben és legkárosabban hat. A mai fiatal generáció a 
háború alatt a harctéren levő családfő tekintélye, hatá a 
nélkül nőtt fel. az akkor és a forradalom alatt lejátszódott 
e,emények károsan hatottak rá, katona - Trianon jóvol
tából - nem volt s hogy ez mit jelent, arra azt hiszem, 
nem kell kitérnem. Erkölcsi neveltsége, a munka szeretete, 
a tekintély t isztelete idegen fogalmak előtte s most. mint 
munkanélküli. ezen erkölcsi felépítettséggel kell a világban 
állania és így szabadul bele a felforgatók kezei közé. hol 
is nlinden ön- és tárgykritika nélkül veszi a dolgokat és 
c$elekszik ennek megfelelően. 

A kommunista agitációnak egyik sarkalatos tétele az 
erkölcs és istenfélelem kiölése a lelkekből. Nyilvánvaló, 
hogy könnyű az izgatás azok között, kikből ezt kiölni már 
nem kell. Ezekbő] szervezi az agitáció az eszme roham
élcsapatait. Fiatal. tetterős. elszánt, erkölcsi skrupulusok 
nélkül "aló. a munka szeretetében nem nevelkedett vagy 
abból kiesettekből. 

De ha egy másik erkölc i szempontból tekintjük rom
boló' .hatását a munkanélküliségnek. a nemzetszaporulat, a 
csalá.� élet tiszfasága terén, ak-'l<or is szomorú képet 
látunk. 

A kereset nélkül álló és erre reményt nem t.aláló fiatal 
ember előtt nagyon meggondolandó a házasságkötés és a 
már házas embernél. kinek családot kell eltartani, annál 
meg 11 fenntartás költ,égeine>'< előtere-mtési nehézsé$1:ei, sok
szor lehetetlen volta. súlyos befoly�ssal van további 
életére e kereten belül. Előáll a törvénytelen viszonv annak 
'következményeivel, előáll a magzatg�:i l lkosságok I��iója s 
ezekkel egy szomorúan mérgező anyag jut az erkölcsi ' élet 
vérkeringé ébe. 

Ha most már valaki előtt e reménytelenségből nem 
látszik kiút. a bűnözésre pedig nem hajlandó. akkor egy 
továhbi szomorú statisztika száma data i növekednek : az 
öngyilkosoké . . .  Erről ismét c;;ak nem kell bővebben 
szóln i. 

Mindezek után - úgy vélem. - ennek a végzetes baj
nak az orvosszere csak az emberi lelkekben van. A belátás
ban. a gyűlölet csökkené-ében, a szeretet erősödésében, 
melyek - Krisztusi tanok. Ezek adhatják csak meg a 
békéjét a megbontott világrendnek. Azt h iszem, ez csak 
akkor fog bekövetkezni ,  ha megadják a világ mai urai az !.sten�ek �zt. ami Istent illeti s a nemzeteknek azt. ami 
oket JlletI : vérrel. küzdelmekkel .'zerzett régi területei
ket . . .  

Búcsúügyelet. 
írta: KO\' ÁCS SÁNDOR II. alhadnagy ( Nagybajom) .  

A Szut. 48. és 49. §-át olva gatva, megragadja figyelmeme
,
t a 32�; pont e

,
lső

, 
bekezdésében foglalt kitétel, hogy : ,.ha \ erekedoket maskent szétválasztani nem leh t puska tusa vagy a kard markolata kJ've'teles .. t ' . 

e ,  � l"k ' 
. en u eSI e vag\ o esre JS használható". . 

.. 
A .régi "Ellenszegülési vezérfonal" cím ű szolgálati kony'v Juto�� ��zembe, amely úg)' intézkedett, hogy a verekedok��

, 
a Jarornek : .,A törvény nevtiben csendet pa ran

cs�l?k . . szavakk�l kellett a verekedés abbahagyására felszohtam. Ha a fJgyelmeztetésnek nem tettek eleget. akkor szurony t szegezve kellett a tömeg közé men . k d Ok t 't ' I  
m ,  a vere e-o e sze va asztani és a tömegből kivezetni a . t ' t . . . . ml erme-sze esen nem mmdJg SIkerült, mert a felhevült és több-

n�'ire ittas tömeg a felszólításnak rendszerint nem enge
delmeskedett. Ebből következtettem, hogy a Szut.-nak ez 
a jelenlegi pontja az életben már előfordult esetek mérle
gelése után, a bevált tapa ztalatok alapján lett felvéve és 
megszövegezve. 

Nekem is volt egy esetem, amikor korcsmahelyiségben 
verekedő tömeggel szemben a régi "vezérfonal" alapján 
kellett fellépnem . . . A törvény nevében csendet parancso
lok ! "  felszólítással természetesen én sem értem célt. 
A fegyver használatát a lehetőségig el akartam kerülni. 
ezért puskatusával teremtettem rendet, anelkül, hogy \'a
lakin csak te t i5értést is ejtettem volna. Az eset a követ
kezőképen történt : 

M int örsvezető 1898 február l-én lettem kinevezve 
örsparancsnoknak a zalaszántói ÖrHe. 

Az Öl' közbiztonsági vis70nyai után érdeklődve. ar
ról érte ültem, hogy Alsó- és Felsőzsid község lakossága. 
dacára, hogy egyik községet a másiktól csak egy kis 
patak választja el, állandóan ellen éges viszonyban van ; 
ritkán múlik el táncmulatság vagy búcsú anélkül. hogy 
egy-egy embert meg ne ölnének vagy legalábbis súlyosan 
meg ne sebesítenének. 

M indkét községet keletről szőlőhegy övezte. bor volt 
boven, ami a virtust persze még fokozta. 

iU indkét község külön tartott búcsút. Felsőzsiden 
előbb volt, mint Alsózsiden. Felsőzsiden aratás utáni idő
ben tartották. Ugyanaznap volt búcsú az örskörletben 
Vindornyaszöllős községben is.  Az örsön csak négyen 
teljesítettünk szolgálatot. Két csendőrt Vindornyaszöllős 
községbe. magamat pedig Keceli Vendel derék: fiatal 
csendőrrel a veszélyesebb Felsőzsid községbe vezényeltem 
ki búcsúügyeletre. . 

Igaz, volt egy kerületi parancs, amely megengedte, 
hogy szükség esetén búcsúügyeleb'e a szomszédos örsökrői 
is lehetett kisegítésképen járőrt kérn i ,  de én olyan erős
nek éreztem egy csendőrjárőrt, hogy annak egy egész 
község lakos ágával szemben is eredményesen kell fel
lépnie, ha a szükség parancsolja. Ezért nem kértem ki
�egítő járőrt. 

, 
Az alsózsidi korcsmárosnak teneengedélye nem volt. 3 

nala nem is tartottak táncmulatságot. Épppn ezért veszé
lyesebb volt a helyzet, mert m i n dkét község fiatalsága egy 
helyen mulatott. 

, 
A c�endőr-pihenőhely Alsózsid déli végén, a szélső 

h:zban v�lt, a kor�smától és a táncmulatság helyétől elég 
tavol. Azert nem IS mentünk II pit,enőszobába hanem be
tértünk a bíró laKására, hogy szükség es�tén kéznél 
l�g�unk. � községi bíró lakásán sok vendég volt és a 
bJro termeszetesen bennünket i szívesen látott volna 
A�ztal�nál h;llyel k �nált, de nem fogadtam el. Ahelyett 
ket szeket kertem reszünkre és az ablak közelében heh'ez
kedtunk . .  el, hogr ,

az utcán járókelő közönséget is megfi
�yelh.essuk·

l 
': bJ!'o azután még ennivalóval, itallal, sörrel es SZJvarra JS kmált bennünket mert volt b "  

. 
d b"l KT 

, oven mm en-
A

O 
f
' 

h ,
u. on dobo.zban Virginia, Cuba-szivar és c i garetta. e e l - és vorosboL , meg a sör hordo' ban volt .. t 'r ' csapra-u ve. " J azonban semmit sem fogadtunk el L '  tt h bí ' " 

. a am og" a ro emJatt megsertődött. de azzal nyu tatt 
' . 

hogy hazulról ebedről jöttünk fu" sto" l n J' . l ,
g k . am meg, 

I ' th t ·  . , va on IS van b e  a a Ja hat, hogy nincs szükségünk s " T ' " 
-

megjegyeztem még, hogy majd ha me 
. . emma e.. r�fa

,
san 

akkor mi is kérünk A . " gJon a m l  zSJdonk. 
jött meg. Mivel eső� i d;�o�:Jdonk :er;n�zetesen sohasem 
amíg ők ettek-ittak. 

. a szel elekunket törülgettük. 
Körülbelül egyórai tartózkodás utá ' .  

megzörgette az udvar fe"']' bl 
_ n valakI erosen 

csendŐl'ök azonnal . .. . . 10
k

J a aKot é s  beki áltott hogy a JOJJene , mert a korcsmában vereked-

"I 

.. 
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nek. A bíróval egyúU a k ' . 
érkeztünk, már nem volt 

o:ecs
m�oz slet�ünk. de mire oda-

a táncmulatság. Beavatk . mml zavarg�. 
,rendesen folyt 

'zükség így h '  t ·  
ozasra vagy fellepesre nem volt " , . a , vISszamentunk a bíró lakására. 

" b '  t bl
k
�o Ism�t étellel. itallal kínált bennünket . 

UJ o csa annyit mondtam h ' . .. . mul' 
mi z idónk N 

. .ogy meg nem ]Ott meg a 
valak' 

'. em te.�t el egy, ora, az udvar felőli ablakot 
. . I m�gmt .�egzorgette es a csendőröh.�t hívta ;\1 ' ujra megjelentunk a korcsmában, de beavatkozásra . 

. I c��� nem került or. Visszamentünk a bíró l 
:::e�mt 

Kesobb. körülbelül egy óra mulva a z  ablakot val k
� asa�a 

megz" t t  . , .. ' a l megmt orge � s a Jaror segítségét kérte. Erre a b '  , mondta. m l  n e  menjünk át, majd ő meo-nézi ho:ro
t ' 

azt 
leg verek d k < h . 0 - • eY eny-

. e ne -e eS a Igen. akkor majd szólni fog A b' . el  IS ment. m i  pedig készen várakoztunk. Mintegv ' 1��� 
�erc mulva az. u.dvar felől bekiáltottak. hogy azo�nal jöjJ enek a c�endorok. mert már a bírót is ütik. Erre tüstént a korcsmahoz mentünk. 
.. !"- korcsmáb� k �t felőt lehetett bejutni :  az utca felől, a 

sontese�, 'kere�zt�1 e az udvar felől. a konyhán át. JI,! i az 
utca felol. a sontesen mentünk keresztül. A söntést az utca 
feiől 

"
magunk után bezá�t�k. hogy hátbatámadásnak elejét 

vegyuk. A korcsmahelYlsegben nagy lárma és zűrzavar 
volt. ökölbe zorult kezek. litere üvegek kalimpáltak a 
levegőben. Három véres emoer is volt már s a bíró a 
szoba hátsó sarkába volt beszorítva. Ott szidalmazták és 
06ztogatták ne<k i  a pofonokat. 

A járőrtársamnak meghagytam. hogy köve sen en
g-em n e  túrjön meg maga körm senkit. A fejeket pedig 
lehetőleg kímélje. É n  aztán a korcsmaajt6ba álltam és 
erélyes hangon : " A  törvény nevében csendet paranr�o
lok !"-ot k iáltottam Felszólításom azonban süket fülekre 
talált. Rám sem figyelt senki. hanem tovább kiabáltak é< 
dulakodtak. Erre .. rajtát" kiáltottam s a puska tu�ának 
ütésre és lökésre val 6 alkalmazásával sikerült a biró kö
zelében. a sarokban. a fal mellett védett helyet foglalni 
Onnan pedi g  a pu<ka tusával alkalmazott további ütések 
és Tökések segitségével a korrsmából mindenkit eltávolí
tottunk. A korcsmát lezárattam s a néptömeget felsz6lí 
tottam. hogy mindenki menjen haza. mert búcsúnak. mu
latságnak vége. 'Mi a községi biróval az utcán nortváz
tunl{ s a távozó közönsé!let figveltiik. Az utca pillanatok 
alatt ü res é csendes lett. 

Később láttam. hogy a korcsma konyhájában világos
ság van. Odamentünk. a konY'ha tele volt fiatalsággal. 
Felszólítottam őket a távozásra ; egyesek tiltakoztak. de 
aztán mégis csak eltávoztak. Utánuk mentünk az utcára 
s ellenőrizWk őket. hogy hazamennek-e. 

Másnap a nyomozást bevezett ük. de panaszosként. 

Il letve sértettként cak a bíró jelentkezett. Azért háron: 
egyént a bíróval szemben elköyetett hat6sági közeg e!h;Dl 

vétségért. a többi verekedőt pedig nyilvános .ve;ekedesert 

jelentettük fel. Ezzel a felsőzsidi búcsÚ befejezest �yert. 

A búcsú után telt-múlt az idő. de Zsíd közsegben 

verekedés nem történt. ' 
Alsózsiden a bú�ú emlékezésem szerint o�tóber ve-

gén vagy november elején volt. miko: már �z. úJb.or me
.
g� 

forrt. Ekkor már megint volt, amI a undI vIrtusna 

gyújtötüzet adjon. . "  . 
A búesú előtt i  nupon. 'zombaton delutan. II za�a zan· 

. h s " rgós es fon-

tói plébános azzal kéretett magahoz, ogy u. ' 1  

tos ügyben szeretne velem beszélni A plébánosna �etl· 

jelenve. a következöket kÓz0lte vele�:. Az alsould; �;�; 
re ' meg kerte. mondja meg- nekem, JOI.

n�ulatt�! k\ H:k' 
''' nk Zsidre mert a undlek o,.zee, U l  . 

hulnap ne menJu . . . d "  "k t leOleozárol-
hogy a búr<5úügyeletre megjeleno csen oro e 

ják. Bo.sszú t akarnak ál.ni az ' t . � felsőzsidi búcsú alkalmával 
e�ét n�g) 

.szegyenert. hog) 
oket a korcsm ' b  ' I  

csendor széjjelzavarta a o s a tancmalat á t b . engedték őket mulaini. Az . 
, gO , eszuntetve, nem 

gyon kért ' .. e.peres neveben o maga i '  na-, ne menj unk el a búcs ' rt i merve a zsidi nép véren 
ura; . 

me, a helyzet -
szélyes lesz. 

gzo terme>zetet - nagyon ve-
Én a mondottakat megköszöm'e I :::elr

v
t
e

m
tt

l
�� aZ

t
Z
t

a
l
l , h�gy lemészárlásu�k��s�;=a 

s!��:'!-
IS o eszunk "t d t 

. 
volna is elJ . . · · 

" ' mon ot am. ha nem akartam onDl, most mar erre a h' f l '  gyek hadd l '  . Irre e tetIenul elme-
i; .  

assam azokat a legényeket. hánvan vannak ? gyanaznap az estéli órákban 'f . F . . 
Zala�zántón .. iakó ka.sznárja is felkerese�ro

azzal 
e

h
stetl: '

f
'nek 

tos es surg - " b ' h ' 
. og; on-

' . o. ugy en o ajt velem b&zélni. Előadta- ho . 
mos� Jott

, meg a vállusi fŐ€rdé_ztŐI. aki azt üzente: ho��' nag) on ker, holnap ne menj unk el Zsidre a b "  
. 

mindkét Zsid lakossága összeesküdött ' h og�cs�ra
b '  

me.rt 
megjelenő csendőröket agyonver ik b�rmenn·'" , u�l

s
d
un 

t b f '  .. . .. . J I vera 0-�a a og IS keruInI. A fo erdész kért szív'eIJ'em me" " _  Ind I t ' " t "  • 
o JO u a u uzene et es ne menJ' ünk el a b '  - '  " ' , . . d'  . ucsura. O I,men a �SI I nep bosszú�lIó és vérengző természetét. azok képe

, ek .�esz�ek a ten-uket meg is vak1sítani. A ka.sznárnak 
es foerdesznek a jóindulatát szintén megköszöntem és 
mosolyogva ugyanazt mondtam. amit a plébánosnak. 

Otthon. az örsön. mindhárom csendórre: azzal közöl
tem 

,
az. üzen�teket. hogy n:ódomban allna a kerületi pa

r�ne� ertelmeben a szomszedos örsökről kisegítő járőröket 
kerm. ae most már azért sem kérek. mert a zsidi nép ki
nevetne bennünket. Azt mondanák. hogy egyedül nem 
mertü� a bú�"Újukon megjelenni, azt a szégyent pedig. 
hogy minket a lakosság kinevessen. nem tudnám ... Iviseln i. 

Vasárnap délután :2 órától mind a négTü nket szük
ségig kivezényeltem Zsidre. búcsúügyeletre' és fejenként 
20-20 darab tartaléktöltényt o ztottam ki. Elindulva. 
járőrtársaimat kioktattam. hogy fontos a hidegvér. sem
mitöl sem zabad megijedni. egymástól el ne váljunk. egy 
csepp italt senKitől el ne fogadjunk. e-ak reám vigyázza
nak s a parancsomat gyorsan 1eljesítsék. Ha a korc ma
ud .... arba vagy a korcsmába megyünk. a fal mellett gyor
san álljunk fel. hogy a hátunk fedezve legyen s észre;-ét· 
Itmül meg ne támadhassanak ; félelmet. idege'séget ne 
muta sanak. 

Először Fel'óz iii k<>z'égbe erkeztimk. Egyenesen a 
biró lakására mentünk. A bírót felkért em. hogy két meg
bizható e!őljárot r«ndeljen ki.  A megérkezett e!ó'jarö.kat 
teendőikre szinten kioktattam. hogy ők a blro;-al egyutt 
liHandóan a korcsmaudvarban tartózkodjanak. mi li piheno
szobában leszünk. Ha a legkisebb verekedés vag, C8elleI
hábontá - fordul elő. egyikú'K azonnal jÖjjóD ertiiBk, majd 
mi rendet c inál unk. Azután a biro\al es az elóIjirókkal a 

korc ma udvarába mentünk. ahol mar javibaD folyt a 
táncmulatság. A fal me'lett felálltunk. a leDt't leintettem 
uz engedélyt megnéztem . megáIlapltottam. hogy éjfel
utan -1 óráig er .... ényes. Azután nehany pillanatig -zembt'
néztem a közön �ggel. Néma ueDd volt 

A rendezoket fig,e meztettem. h\Jg)' ha lt'gkisebb 
\Js-ze 'zolalkozás vagy verekedés fordul eló. a muhltságc't 
azonnal beszüntetem. 

Ezután a korcsma udvarából eltávoztunk es Alsóuid 
k<iz egbt' port�·áztunk. ahol két korcsmában vo't zene· 
engedély és táncmulatsag. Ott is ugyamig� jartam el, mIDt 
Felsőzsiden. :Iliutan az uto!.>ó korcsmaud .... arb\J1 lS elt:í· 
voztunk. a pihenöszobába tertünk. 

zép. napos. kellemes ido .... olt. az esp"r!' .3hsa �S 

:< közsegi jegyzo hivatala elott kellett elhaladnunk. 
Legnagyobb meglepete<5emre sz intelligenda az utc n 
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vart bennünket kívánc"ian. Ott volt az esperes. a kör

jeg'�·ző. a tanító. a zalaszant�i .körjegyz.ő 
.. 

a fiával. a kasz: 

nár. a vallusi főerdész s 3Z un hólgyko.z
on�eg. Az espereó 

ismét kért. hogy vigyázzunk es megismetelte .'1.6 ossze

esküvésre vonatkozó értesülését. Megköszönvt! a Jonkar.üu 

fig'�'e:meztetést, megnyugtattam őket: h?,gy 
,
legyenek 

nyugodtak. nem lesz baj. Azután a plhenoszoba�a men

tÜnk. de természetesen nem szerelt ünk le. hanem ugy ma-

radtunk. felszerelve. . 
A nap már lenyugodott, a közsé�b�n ne�a cse

.
nd volt. 

de azért mi folyton figyeltünk. �z o
,
ramat to�bszor m

.
eg-

néztem. Kilenc. tiz. tizenegy óra IS e mult. mar kezdt�nk 

türelmetlenkedni, hogy mi lesz, mi lehet az .:lka R .  n�:na 

csendnek. :'>Iég csak nem is dalolnak. nem hogy ertunk 

jönne valaki. hogy verekszene�.
. .  , 

Már megúntuk a varakozast es a nema csendet. s 

tizenegy óra után elindultunk a kÖ7ségeket leportyázni.  

hogy az állapotokról �eggyőzödjünk. A legnagyo�b meg

lepetésünkre a korcsmákat zárva találtuk, a lakasokban 
mindenütt koromsötétség. az utcán pedig a legnagyobb 
c.end volt. 

A nagy csendességben visszaportyáztunk a pi�enő
• zobába. Azután felváltva megvacsoráztunk a taska
e[elemből. Éjfélután két 5rai 5 vártunk még, de még t!alj 
egy kiáltást sem lehetett hal'ani, olyan csendesség volt 
mindenütt. 

Járőrtársaimnak megmagyaráztam. ihogy nem bízom 
a zsidi emberekben. Hátha azt gondolják. hogy elalszunk 
és váratlanul megtámadnak bennünket. Azért úgy intéz
kedtem. 'hogy két főből álló járőr két-kétórai felváltással. 
de fel 'zerelve fog pihenni, egy járőr pedig a pihenő
szoba körül portyázik. Egész éjjel nem történt semmi. 

Hétfőn 8 óra után elindultunk. hogy bevonulunk az 
örsünkre. 

Ismételt meglepetés ünkre az intelligencia az utcán 
várt bennünket. Az esperes azzal fogadott. hogy már 
negyven év óta plébános Zsid�n. de még nem múlott el 
búcsú anélkül, hogy véres verekedés ne történt volna. 
Azt nem tudta volna vele senki elhitetni, hogy Zsiden 
l;yen egyszeruen rendet lehessen csinálni. Szinte bámu
latba ejti. hogy egész délután és egész éjjel még csak egy 
kiáltás sem hangzott el a községben. S hogy verekedés 
nem történt, valóságos isteni csoda. A mi érdemünk. -
mondotta, - hogy a lakosságot meg tudtuk fékezni, 
azért kívánja, hogy az Isten igen sokáig éltessen és tart
son meg bennünket, mint a testületnek érdemes tagjait. 

Az elismerést és jókívánatokai megköszönve, nyugodt 
lelkiismerettel, kötelességünk teljesítésének tudatában vo
nultunk be az örsre. 

Azután még 1900 január 31-éig voltam Zalaszántón 
örsparancsnok, de Zsid községekben ez idő alatt többet 

em testisértést. sem emberölést nem követtek el. 
Alapjában véve nem nagy eset az egész. Talán az a 

legjelentősebb körülmény benne, hogy semmi sem történt. 
Aki a falusi magyar népet ismeri. az bizonyára nem 
vonja kétségbe. hogy a legényeknek komoly szándékuk volt 
minket meg támadni. Ha már előzet.esen készültek rá. an
nál inkább tartani kellett attól, amikor már félig ittas 
volt az egész falu. N em a magam személyének tulajdoní
tom azt, hogy a támadás nem történt meg, hanem annak 
a körülménynek, hogy a fenyegetésektől nem ijedtünk 
meg s ezt nyilvánosan is megmlitattuk. Ha a legkisebb 
félelmet vették volna észre rajtunk. a tekintélyünknek 
egyszersmindenkorra vége lett volna, s a fegyvel"hasz_ 
nálatot is aligha kerilltük volna el. így azonoan nem volt 
szükségünk egyébre. mint a kakastoll tekintélyének '.atba
ve'é"ére s az máris megoltalmazott minket. 

A bélhurut. 
Talán nincs is olyan ember. aki ezen a betegségen 

életében töblbízben is át ne esett volna. Különösen a g�,:r

mekkor az. amely igen sokszor kénytelen ezzel a 
.
baJJal 

megküzdeni. A csecsemőkorban pedig egyen&sen. eletve

szélyes s mint már előzőleg is hallottuk. a legtobb cse

csemő halálának a bélhurut az oka. A felnőtt ember ter

mészete en könnyebben tud megküzdeni a bajjal. Innen 

van az. hogy a legtöbben nem is tekintik betegségnek a 

bélhurutot, aunál inkább. mert a gyermekkori i lyen ba

jukra senki sem emlékezik már vis-za . 
A bélhurut is főleg a nyári évszaknak a megbetege

dése. mert a fertőzött ételekkel való táplálkozás és sok 
különféle vizek ivás a ekkor a legkönnyebb é- így a leg
gyakoribb is. Egyél:Jként összegezve. a következő dolgok 
idézhetik elő a bélhurutot :  

1 .  Túliságo�n bősége/l tápMlkozás, amikor a szokat
lanul nagymennyiségű ételleJ. a béltartalom nem tud meg
birkózni. nem tudja azt feldolgozni. aminek következmé
nye a feldolgooásra, a megemésztésre nem kerülhető éte
lek gyors rothadá.sa. A rothadá.skor keletkező mérgek 
( toxlnok) általános megbetegedésre - lázra, főfájásra 

stIJ. - vezetnek s ugyanakikor a bél  falán i.s gyulladást 
okoznak. Különösen veszedelmes a szénhidrátokkal ( tész
ták. kenyér. cukrok ) való túlbő étkezés. A gyermekek pél
dául igen sokszor a :!ok cukorral és egyéb édességekkel 
rontj ák el a gyomrukat. a beleiket. 

2.. A fertőzött e"telek kWü:! leggyakoribbak a gyümöl
csök. amelyek már a gyümölcsöt szedő egyén kezétől, vagy 
még inkáJbb a piaci legyektől fertözödne k  meg. Ezért nem 
lehet soha eléggé hangsúlyozni, hogy különösen a piacon 
vásárolt, de a másféle gyÍi.mölcsöt is az elfogyasztás előtt 
okvetle n  jól meg kell mosni. Fontos tudni, hogy a fertő
zéses eredetű bélhurutok mindig elég ma.gas lázzal jár
nak, míg a tölbbi bélhurut alig jár hőemelked'éssel. 

3. Romlott ételek. A nyári melegbell az ételek rom
lása - rothadása - igen gyorsan bekövetkezik. Az élet
veszélyes húsmérgezések, gombamérgezések majdnem 
mind nyáron szoktak előfordul.\li. Különösen fel kell hívni 
a figyelmet a nem füstölt kolbászfélékre, a vért is tartalmazó hú.sételneműe.kre, amelyek nyáron igen .gyOrsaIiJ rothadook. Veszélyes éppen ezért a dislmósajt lDyári f06'yasz
tMa. amelyben elég sok könnyen rotlhadó vér van. Másik, nyáron igen vesze1yesnek mondható étel pl. az Ú. n. pá
risi koLbász ( parizer ) ,  amely nedves és különben is köny
nyen rothadó húsneműekbÖi! áll. H a  pl. e2eIk: aZ! anyagok ( di sznósajt, párisi kolDász, nem füstölt egyéb kolbász stb. ) jégen álLanak, a.kJk:or megjV'lÍsá.rlásuk alkallmával mindig teljesen frÍS<SlOOk., jónak látszanak. mert féiig meg vannak f�yva, ami még az esetleges .szagot is' teljesen eltüntetheti. Azonban pár órai állás után - amikor átmelegszene� -

.
�Ílrtelen és gyorsan romlásnak indulnak. Az igy keletkezo rossz szagot és í.zt most a jég helyett a bennük levő erős fűszerek segítenek lepléZlli. 
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,Az er?s hashajtók alkalmazása vagy gyengéb\) hashaJtó aNando felesle,les hasZIlI.9.lata szin.tén hélhurutra v�e�et. Ltt Ikell felernliOOnem .azt a nagy lesovámyodási mamat, 'lmelynek a mai nők! a ikultiváJói.  A legJtöbb és hozzá a barátnÖIk bOS5zantására ,rohamosan 'iesovámyodni akaró nő erős !hashaj tót !használ, amirulk: a vége mesterségesen e.lőidézett bélhurut és annak követlkezménvei le. hetnelk. . 

5. Egyik, bár sokikal ritkább bélhul'utot oikozó !körülmény a megfá�, a meghülés, hideg italok Ihirtelen fogyasztása. Itt emlltern me.;\' azt ,a veszélyt is, amit a fagylaltnak nagy daralYoon való lenyelése ok�at. Az 'egymásután többször darabokban lenyelt fagylalt beesésekor a gyomorbL atzon a !helyen, ahol a jéghldeg :fa,gylalt hj,rtelen éri, görcsösen - mintegy védekezésül - ráncokJba ugrik össze. Ezek a többszöri, e:syre ismétlődő görcsös gyomorfalráncOlSodásoik igen a,pró kiJS repedéseket okoznak a gyomortfalban, amely repedések ,viszont igen apró Vérzédekre is vezetnek.  M i,ndnyájan éreztük anár egyszer fagyIaItnyelés közben azt a hi!'ltehen. fellépő gyomorgörcsöt, gyomorcsavarást e,gy-lkét pillanatig.  A baj nem a vérzésben, hanem abban van, hogy ezek a kis sebzések ,.yomorfekély kiindulópontjai lehetnelk, mert a Ee.bzeit helyen a gyomornedv emészteni, .roncsoLn i tudja. a ,gyomorfalat. Hol,ly esillapí1ihatatla n  hányásnáJ, vagy gyomorvérz.é&néi az orvo
sok éppen jeget nyeletnek a betegJge!; ez, Í6,az. De ilyenko.!' 
csak .a már meglevő JJagyobbik bajt akru'j ák egy esetleges 
( tehát nem egászen biztos) kisebbik baj segéllyével eltűn
tetni mert hiszen nem mindenki fo,. fekélyt �apni €JI1iatt. , 

6. Na.gyon sokszor marad viSMa b izonyos fer�őző be
tegségek után is súlyos bélhurut, amely olyan sulyos �s 
lehet, h�y a :fertóző betegségtől megszalbadullt beteg utó
lag az E\6yre sorvas1JtQ bélhul'Ultban pusztuL el, 

A bélhurut tulaj dOll1k.épen a vékonybel� n:egbeteg:
dése. Rendszerint Jgen hirtelen szokott fellepnl.  Meged,<r 
zőleg azonban egyes l(örÜ'lmény� �őre jelzi� a jóvetele� Ilyenek : émelygés, felböfögés, etvagytalansag, gyo�ol -, ,kellemetlen S�óiS!Zi3.g és szájiz. Mindezek együJttenyomas, --.. , I főf' " I sen ált3l1á.nos levertséggel, gyen.geség érzeséve , ��assa ' 

' d " '�ooel is J' árnalk. lIIajd. később fáddalmas has,.or�ok, s ze u """'" 
" b "I  ül agy J ár k'lilk'k Llé,pnek !fel. A beteg. meggor u ve v . 

A
O Iha:nak a megtapintása, nyomása különösen a baloldalon 

fáj dalmas. 
. . . ' 0 -H a  .0 ,gyulJladás a gyomorra J S  kJten ed , �or. g; . . � 

ti há81yas JS "J-" . . "dalmak gyomornyornás ese e,.. mortaJ l laJ , 
' if  lytaJtását képező nozzák a beteget. H a  pedig a gyom

k
or 

k�or a bélfal ránnyombél ( duodenum) is megbet�gszJ 
' gd

a 
ad hogy az a  , ál" há t ( '11. annyll'a me uzz , cai a !>él Uly ",a r yaJ 

'tt a nyom-k ·  
'
Ik" tötű ·nagysású nyílás, amelyen át az epe J 

t d LS o 
, ill< ' , . az epe nem u a bé�be ömlik, bedagad, elzá.roc1 e� l:;Y az epehólyagban, nyombélbe j utni , teh M OSSZegyu. t '  egész testét. I,gy 

ahonna;n viszont a ",érbe jutva, elon J az
el ál' életveszé-, k t " gasá o' am y m jön Létre a Ibel!h.urut o oz ,a Sa.! , , "iJ,é " áJltalános mérge-Iyessé is válhat a sár,,.,asag rév€lr. fe po 

zés miaU. 
b Leikre is átter-Ha pedig a !bélhurut lei.elé 

"
a vasta: � akikor a vas

jed - ami a 'Je,gtöbbször be IS kovetkez ta�bél megbete'o�bél is xésztvesz a gyulladásban. A " v:::zéseJret kivMtó ""'" . k " . kJinzó metszo el -"k g.edését ped;lg .;\'ya Oll, 
" Jó 'l1I1Í Ilyonkor a s= -

görcSÖS szélkelési inge.reik s�ktálk ;e 
azt' a dá1:szawt kelti ,  

' h  �.�C is lehet ann Viszon let 'Ile a v",,= , 
ho Y a beteg vé.rhasban . SZt<Jlve<l 

k�t a !e.gi.;roertebb 
g A .hélbeteO'5égek mmden tunete 

es' A hasme-UJ " 
I " t" et a hasmeD " 

tó és majdnem mind i.;\' jelen e,vo un
szabadszemmeJ is, 

láth.� 
' es széklete nyákos, v�zes, 

tartalmaz. Mine! tobb nes 
--,(,cztetJlen ételmaradékokat megeJ'l.C"> 

benne a nyálk, annál nagyobbfokú a mindig neihezen gyógyUJ!ó vas-tagbélh,urut. Ha a hasmellés igen gyakori napjában 20-25 - és még hányások is kísérik, akkor "hazai iko!erá" -nak is szokták nevezni. A hasm:nés mindÍ6 nagy folyadékveszteséggel jár é� ez gyengíti 'Ie legjoboon a beteget i ez elsősorban nagyfokú szomj úságérzetet (vér besűrűsödés miatt) és vizeletbesűrűsödést okoz. Ha a hasmenés i gen súlyos, vagy pedig kevésbé Sú' lyos u,gyan, de sokáig tart, a szervezet elpus1Jtítására is vezethet. Az esetleges halált ilyenkor különböző körülmények együttes összejátszása okozza. Igy első.soroon sokkal nagyobb a hasmenés okozta táplálék elvesztése, mint a pótlása, v36yis fokozott éhezés áll fenn. A viz.vesztés miatt besűrűsödött és igen kevés tá,plálékot szállító vél' rossz kermgése következtében a szövetek kiszáradnaik, elfonnyadnak, mint a vizet nem kapó növények. Ezeoovül nemcsaJk folyadék-, tápláJékhiányban, hanem sóhiány'ban is szenved a szervetlet, a sóhiány pedig rohamosan élei-1lépteLenné teszi a sejteket. Mindezen bajok tetejében att vannalk a bélben a rothadás következtében egyre jobban és jobban terme!lődő baciJIuwk, ameiyek .részben ma.gwk, részben az áltaJLuk termelt mérgek révén szintén állandóan támadjálk, puszitítják a szervezetet. A hasmenések által 
okozott ennyi bajhoz járul végül az a körü.1mény, hogy az 
úgy is kiszáradt, e!i6yöngüit, kiéhezett test a beleklböl 
alig vagy egyáltalában nem kap táplálékot és így saját 
ma�át, a saját lII1lyagát emészti iel, mert csak igy tudja 
fenntartani ideig-órálÍ.;\' az életműködést. 

Itt kell .megemlé.kerz.nem a hasmenések �yik olya� 
fajtájáróf, amely egyáltadáiban nem szokott veszély� lenn J 
s amelyet igen !könnyű azonnal is megszüntetlN . . Van 
ugyanis BOk olYIlill ember, alki biwnyos ételek vagy Italok 
elfogyasmása utáln minden esetben alapos hasmenést kap. 
IlY pl. van, akli a toj ásfehérjétől, tej�ől, sajttól. stb. ha -
menést kap. Olyan á11a,pot ez, mint mJkor valaki pl. eper, 
narancs, szárdína stb. után csalánkiütést kap. I1yenk�r 
minden esetben (cs3llánkiütésnél i6 ! )  azonnal h�aJtó! 
(kal"Lsbadi só, keserűvíz) i<.ell bevenni. Ahogy a baJt okozo 
táplálék eltávozik a belekböl, rögtön megszülllk a has
menés .is. 

K"l" eg kell még emJ€lkezn i a gyerotekeik, de külöu on m , , "l lIJösen a csecsem&k bélhw'utjáról, illetve Iulsmene;;e� , 
akiJk l"endldvül érzékenyek ezzel a náluk sokszor ihaWt lS 
okooó betegséggel szemben. A csecsemők, Jyermekek 
majdnenl mindig nyáron kapjálk meg a j:)élhurutot. Kul<r 
nÖ8en azok a csecsemők, akiket mesterségesen �plálnak, 
va,gy akit má.r !Vegyes tád>ládékra (szop�tás es �tés) 
f tak Ezekneik az aprosá,;oknak a beleJ a baktérllunok k��ven� ihelyei, ahol mérgező ha�ukat kÖDllyen és nag� 

mértékben ki tudják fejteni. A belhurutos �ye�ek a n�gy 
vízveszteség maatt rohamos gyon;aságga! esik �, SZinte 
órák alatt összetöpörödött, rán.ooc> öre.rgé Je�z es agga.s-

á " o" ;feJ' ezést kap Rendesen még horgburut, W-ty nszeru ar""" ' . el . t Ji d"  lladás is társul. a ,bajhoz. Ha pedlg az eiD e ev.eny ogyu 
1'S, a .krónikussá vált ba5ffienesek bélLhw'utot megussza " . 

teszi'k !kritikussá az életét. Némelyik �sea:emo akkor IS 
gIk .  1...<.l'''urutot, ha csak anyatejen él. Ennek leg-me apja a ..,.,... 

Ie " I  öb· bs "  . �  az �J,.n hogy túlsokat és l-endszerte nu szopt zor - """'" . föl" a' tat ják. A sok tejet nem tudja megemésztem, a os any ó 

rotA1adni, erjedni kezd és kész lL bélhurut. . .. Ha a heveny béJLhurutot elhanyagoljuk, nem kezelj�k, 
'd . tól is elmuhk hllillem magára ha,gyjuk, h�y maj maga . ' 

akkor krónikussá (idültté) Jesz, amely rendesen n:mt hosz
, 'dök" át húzódó vastagbélhurut, okozhat sulyos kel-

1S:�e�len::get, főleg azoknál, akik egyébként is pl. vérsze
génysé.gben, tubeJ'kulózisban stb. szenvednek. 
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Úgy az 6-, mint a !középkorban, oot e gyJdeil az újkor

ban is a le�bJztosabban ölő méreg volt az arzén. MIvel az 

arzén SZÍntelen, szagtalan és íztelen, ezért elŐ6z&etettel 

hasznádták a régi viilá.gtban gyi.l:kossá,gokl a. Anlióta azon

ban a labQratóriumQk még a milligrammQk ezredrészeit 

- hozzáJ mé..g évek mulva is - teljes biztoosággal ki wd

já,k mutatni (pl. évek mulva a IkJá.sott huJJlákoo.n iOl ) ,  azóta 

az a.rzénnel való gyilkQJá.st már csak a m űveletlen, tudat

lan emberek használják. A CsendŐ/'ségi Lapok hosszú cikk

sorQzatban nagyszerűen ismertette a tiszazugi férjgyilkQs 

asszonyok gonosztetteit, amelyeket ezek a némberek szin
tén arzénnal követtek el. U6'yanakkor az.t is Qlvashattuk. 
hQgy a halottkém, sőt az ru-vos is a leg több esetben a ko
ie.rához hasonló súlyos béJhurutakat állapított meg a halál 
okául. Nem, mintha az ottani orvosi eljárá.ssal azonosítani 
akarnám magamat, de az ()fVOS legalább eleilllte mégsem 
gondQlhatott akJkora gonosztettre és igy csakis a tényile6" 
meglévő súlyQS bélhurut volt az egyetlen elfo-gadható n.a
'!.álok, aZJért, mert az aroonmérgezés. tejesen utánozza a 
súlyoo bélIhu.rut összes tüneteit. A nyomozó csendőrség 
ezek ismerete után a tiszazugi esetek!hez hasonló ilyanus 
ügyekben, főleg falukban, bizonyo5alll r6gtön gOJJ.dQlni fog 
a súlyQS bélhu.rutQt annyira utámzó arzé.nmérgezésre. 

Mivel a bélhurutban szenvedő beteghez rendesen nem 
igen .szoktak orvost hívni, hanem rábízzák azt az önma6'á
tól való gyógyulásra, azért lássuk ennek a mindennapi, de 
- hangsúlYQzom - könnyen veszéJyessé válható betegség
nek olyan gyógyítását, amely nagyrészt házila,6 is elérhető. 

l. Legelső és legfQntosabb dolQg minden béLhurutnál, 
hasmenésnél, hogy a belekben levő, lU bélhUl'utQt, a hasme
nést QkQZÓ anyagokat Qnnan eltávQlítsUJk, mert hiszen 
amíg ezek az anyagQk bent vannak, addig nem javulás, 
hanem ellenkezőleg, állan dó rQs�zabbQdás várható. Tehát 
az el!ső ddLgllill1k ne a ha.smenés eládli tása, h"nern ellenkező
leg az alapQs hashajtás, kitisztítás legyen. Vegyünk csak 
egy gyakQri példát, pl. a gQmbamérgezést. A bQIQnd-, mér
gesgQmbát megevő ember a legtöbbször azért menekül meg 
a haláltól, Ulert vagy már a gyomrából kihányja a mérges 
ail1YQ6ot, vagy pe<lig a nagy fok;ban meginduló hasmenés 
táv�lí�a

, 
e� azt a belekböl és így niHCS ideje a méregnek 

a fe./lzlvQdasra, a beteg pedig kisebb-nagyQbb bélhuruttal 
megússza a mérgezést. Ha azonban az; ilyen gombamérge
ze

,
tt €.6yénnéL a hasmenés ellen dolgQznánk, tehát pl. erős 

teaval, feketekávéval, vagy ópiummal megállítanók a has
menést, akkor a mérges anyagok a belekben maradnának 
és

. 
felszívódva, biztm halált okoznának Ezért kell tehát 

minden hasmenésnél, bélhurutnál előbb hashajtót adni. 
Hashajtául legjohb az enyhén hatá ricinu5oUl.j. Felnőttnek �-2 evőkanállal, lcis.gye.relrnek l-2 ká'Yé!' kanállal. De 
eppen Qlyan jó a Hunyadi J ánQs keserűvíz is. Ha aZQnban 
, alami fertőzésr� .l)'a.nu.kszunK ( lHu lZ, vérhas, hús- és 
gQmbamérgezés, stb. ) ,  akkQr legjQbb a calomel-porból 
0.30-0.40 gra�Qt bevenni ( gyereknél 0.05-0.10 gr. ) .  
A c.aIQm

.
�1 

,
ugyanIll nemcsak Ihashajtó, hanem egyúttal erős 

dezmflClalQ szer is (higany ) .  Azoknak, akik a bélhurut 
me

.
lI:tt sárgas�gban is szenvednek, karisbadi sót kell has

hajtQui bevennIök azért, mert itt nemcsak egyszer, hanem 
esetleg

. 
napokQn-heteken ilt is kell a karisbadi sót szedni. 

Az elsO' n�PQn l-2 evőkanálnyi karlsbadí sót kell feiQIdani 
langy�s 

,
vlzbe� s �zt meginni, azután pedig minden reggel 

e�y 
.
kaveskanalnYlt kell úgyanúgy bevenni. Erre a sár a-

sag IS rQhamQsan javul. 
g 

2. Ha a hashajtó hatására a székürülés szagtalanná 
lesz

.: 
akkQr már el!ávQztak a kóros anyagQk. Ekkor az ellen-

kezQre, a hasmenes megállítására térünk át. Vagyis t 
á h ' II ' mos 

m r asmenes e enI szereket kell szedni. E célra b '  h I ar o I 

bármikor rendelkezésre áll a szívet IS erősítő, elevenséget 

kölcsönző feketekávé konyakkal és igen kevés, vagy sem

mi cukQrral. A feketén kívül jó forró és erős kQnyakos, cit

romos teák:rl kell napjában többször inni.  Közben gyógy

ilzerre is szüikség Lehet. IlyerukClr igen jó az ópium, amely 

pár órán belül megállítja a hasmenést. Igen sQkan rosszul 

használják az ópiumói. Ugyanis, ha az ópiumból sQkat ve

szünk be, pl. naponta hárQmszQr-négyszer 20-SO cseppet, 

akkQr ez egyrészt mérgező is lehet, másrészt pedig ellen

kezőleg eppen hashaj tóvá lesz azért, mert a SQk ópi um már 

bélbénulást okQz. Hasmenés ellen tehát az ópiumból nap

jában háromszQr csak 10-15 cseppet szabad bevenni.  

Igen jó hasmenés elleni szer még a tannalbin nevű por, 

napjában hárQmszQr fél-fél gramm. Vagy az igen Qlcsó, 

de k itünően ható bolus alba nevű pör, napQnta háromszQr 

egy-egy gyermekkanálnyit vízben elkeverve bevenni. 

3. Az ágyban fekvő bé;hurutos beteg hasára meleg ru

hákat, fedőket vagy thermofQrt kell rakni, mert a meleg 

eltünteti a fájdalmakat. 
4. Mit szabad és mikQr szabad enni a 'bélhurutban 

szenvedőknek ? Az első napon, tehát a hashajtás napjában 

böjtölni kell. Azonban sZQmj úság csillapítására gyakori 

szájöblögetéseket kell végezni és jó meleg, igen kevés, 

ngy egyáltalában nem is cukrozott ci tromQs teákat kell 

inni. Súlyos esetekben két napon át csak ilyen teával sza

bad élni. A másodi/.<, esetleg a harmadik napon már tea, 

feketekávé kQnyakkal, kakaókávé is ehető. Ugyancsak jó 

már a máEodik, iiletve harmadik naptJn tojMlevest adni 
egyszer délelőtt, egyszer délután. (Toj ásleves : egy tQjás
fehérje összekeverendő % liter vízzel, aztán felfözni, fő
zés után egy kanál kQnyak jön bele ) .  Egy másik igen jó 
ieves a vérhasnál említett módQn készítendő GerIóczy-fé!e 
vaj leves. (Csendőrségi Lapok 17. sz. 1931 j únius 10. ) 'A 
tej et a betegek rosszul tűrik, azért ne is erői tessük. A 
harmadik, negyedik naptól kezdve már riU!, dara, tej ben
kása, erőleves, főtt tészta is adható. Apróra vágott fehér 
hús csak a hatodik napQn ehető. Főzelékektől azonban -
ezt jól j egyflZzük meg - 10-12 napig okvetlen tartóz
kodni kell. Ha így járunk el végig, akkor minden követ
kezmény nélkül meggyógyul a bélhurut. 

Dr. Kemény Gyula altan. orVQs. 

köve:��Íc 
!f�tt'·, ::

:':us7t�tá.rszéli községben �etöréses lopást 
területre szöknefY Felkér�ta.k a l�pott holmtkkal -elszakított 
levő illetélces ő?'s6t p;rra. �tt-e az ors aZl, elszakított t�rületen 
bűnjeleket biztosítsa ve ' ogy a g'!l.anusttottakat fogJa. el, CL 

takró! és küld ' , gyen fel :1;lJJlenyomatot a gyanusítot-, Je meg fL 1negkereso magyar ö?'snek? Valasz. A Csüsz I 21 t '  . 
h�t�ságokkal, szervekkei stb. 

P
c
o
s�

a 
a 

azt �endel:, hQgy i��gen 
mmlszter útján szabad le I . . .  belugy-, Illetve kul ugy
elvben nem jogosultak arra

ve 
ezm . . orspa�ancsnokságok tehát 

vetlenül levelezzenek. Ilyen' e�O?Y Id�gfn apamQk örseivel köz
egyébként az 1921 évi 16 '? �e� kezeseket tartalmaznak 
zétett 6080. ein. B. 'számú és 

s::��26 
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9
IetJ �ö�lönybel} k?z� . eVl . szamu HQnvedsegl 
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CSENDORSEGl LAPOK 649 Közlönyben közzétett 436. elns. 1926. számú honvédelmi miniszteri rendeletek is. 

, V,olt egy belügyminiszteri rendelet ( 1922. évi november ho 2-an, kelt 20,8.64,1-, VI. c. 1922.) , amely megengedte, hogy az or szag hatarszelem, vagy annak közelében elhelyezett csendőrörsök közönséges bűncselekmények nyomozásánál a szomszédos állam határszéli örseivel közvetlenül érintkezzenek, ezt a rendeletet azonban az 1927 szeptember l-ével életbelépett Csüsz. fentebb hivatkozott I .  21. pontja hatályon kívül �elyezte. 
A belügyminisztériumnak elvben nincs kifogása az ellen, hogy rendkívül sürgős nyomozási ügyekben a határszéli ma. gyal' csendőrörsök a szomszédos állam hatál'széli csendőrörseivel közvetlenül levelezzenek, de ezt csak azokkal a szomszédos államokkal szemben lehet megengedni, amelyek a saját csendőrségüknek szintén hasonló rendelkezést adnak ki, vagyis viszonosság alapján. Ilyen irányban a külügyminisztérium a szomszédos államokkal tárgyalásokat folytat. J elenleg a helyzet az, hogy a közvetlen érintkezés csak az osztrák határszéli örsökkel van megengedve, miután az osztrák szövetségi kancellári hivatal (belügy) 1923 június 20-án kelt és a bécsi országos csendőrparancsnoksághoz intézett 26.993. Abt. IG számú rendeletével ugyanezt a magyar határszélen elhelyezett osztrák csendőrörsöknek is megengedte. A többi három szomszédos állam, nevezetesen Cs�hszlová�ia� Romá�ia és Jugoszlávia örseive� te�át m.illdaddl�, alllig Ilyen nanyban megegyezés nem letesul, kozvetlenul levelezm llI;m �zabad. Ez természetesen nem zárja ki azt, hO�F pl. a h�tar�zelen el követett nagyobbszabású közönsé�es �)Un.7se�ekmen�r�1 a ma-yar örs a szomszédos állam határs�eh orse� ma�anuton (pl. !> t u' tJ'a' n )  e'rtesíthess� a szükseges mtezkedeseket azonuzene ' . , I "í " . t ban a szomszédos idegen örs a saJat e o rasal szerm 

teszi meg. " b - l km' yek Politikai természetu vagy vO�latkozasu . , uncse e en 
ü ében idegen állam csendorörsevel semmikepen . sem szabaLI . gy . ú szintén llem szabad elfogott eg-ye?eke� vag� �r�ntk

b
ezm, 

tt '1:" . eleket h lilf:5ldi örsnek önl:atalmuan ata�lI1. ol'lzet e ve unJ . 
' 1 ' "  '-kkel is c'ak közönséges bun-Az osztrák hatarsze I Ol'SO ' . "l l ' - t Iben és ... kkor "szabad közvetlen u &Velez,:" (�dekmenyel: .�,e e 't ttat el kell togni, a magyar hato-ha  a meg�zoko�t l'Yanusl o 

kell tartani továbbá, ha elfogott ságok mtezke�esélg fogya. 
t k II megállapítani és végül, he. egyének szeJllelyazonossaga e , 

b" . l ket kell őrizetbe venm. 
. k 

fontos unJe e , " h" Iyan külföldi (csehszlova , ro-Ha valamelYik or� .�
z 

? " kezik megkeresés amellyel a mán, jugoszláv) csendororst�l el 
örs elintézés nélkül terjessze viszonosság nem áll fenn" 

:sé;�ez a továbbiakban pedig az fel az illetékes kir. ul5Y.e . . . ' el ügyészség felhívása s�ermt. darJO�nak az örselvei, amelyekkel Azoknak a szomszedos a amob 
l"gyminisztérium esetrol-, f náll (ezt a e u . . " t a viszonossag . �n " . S t 456. pontja alapjan enn -esetre közli ) ,  saJat orsemk a zu . 

kezhetnek. 9 ont 'ának 2. bekezdése meg-141. kérdés. A Szut, 29 . P 
l
' 

t .tóztatás halaszthawt-t "iko" előzetes e a' 
end e,,,,líti azt az esete , al  

' kség amÚ'e azonban a cs ic lan logunatosításá?-a van s:�� é;telmében ilyenkor . an:;.�1' őrnek nincs Joga. .A 
é L ,  Úíljá?-6ságot kell lelkérnt. M 

loganatosításá?-a a ko zs g1 e 
10" dulhat elő ilyen eset? .t ' t tás kérdését illeti, a Válasz. Ami az e!ő�etes l�t:�o�fa�ban valószínűleg nem 
S t ' d '  zett rendelkezesere a gy 

d"  az előzetes letarzu . 
I 

e 
,, ' H gyanis a csen or . 

S t ' fo sor kerulm. a u , . ' ' 0 ában ali a Z? ��:ratá; jogalapját fennforog;.'1 
{�

tJ
�i � ;z előzetes letartoz· 3 12. pontja ér�elmé,ben /iZ ,11�r:é�es

O\iróság elé állitam;Jtlt; tatás elrendelese vegett az I e 
a csendőr a gyanusl a, 

tehető azonban olyan 
k���' '�t��kadály (pl. árvi�) ml����Z�i 

��
f
�j:

t
:�t��.�:��!:���g���l:�a

::r�é�ife�;���!ig::��rik
:!ő�

f
Zt ���� állapotban tart�ni h�s�a�zt����érdéséb�n bíró� hat���� 'lkül hogy az elozetes e r . . . a törvenyesseg � ane , 

Szut meg akarja ovm 
l "  etes letartozta-at lenne a · 

d "  t l ogy az e oz t �, ilY:� J:::�:n
k
�
te

�':�;d�rf���tó
o
:ágt�! kérje�e:�J:t�����á:

e
�S tas er 

l likségesség Ilseten ll. H rendőri hatoihalaszti1at�t an sz 
artóztatást elrendelm, a a anusítottat jogosult el?zetes ieiartóztatást elre�d�lte, . � g�é kell állíság az elozetes � 

' l 'bi'ó vagy jarasbírosag 
t"ból nagy belül a vizsga O l , szempon Ja . ' 3 n.apo

E
n 

k a 3 napnak a nyomozas
t" vény telen ség vadja tan!. nne rt most már a ,  or d lkezésére. je}en�l

ős,é
lT� �e�eiya';;�sított a csendőrse� r�k�zdésének. :Iőnelku a ". . telme a Szut. 299. pO':. Ja �általában nem, e a Ez 

t\��tatást ugyanis a csendor 
t�en rendelhet el . Igaz zetes .. l� al 

tó ág is csak kivételes ese 
l'endorl ha s 

ugyan, hogy pL az állami l'endőrség működési területén a gyakorlat odafejlődött, hogy az előzetes letartóztatást rendszerint a rendőri hatóság rendeli el, mig a vizsgálóbíró már csak a fenntartás kérdésében határoz. 142. kérdés. Müyen bűncselekmény t követ el az, aki a rádi6rendelet (9557. K. M. 1 927.) 6. §-a értelmében a m. kir. posta által lepecsételt dobozban tartott rádiókészüléket u pecsét eltávolítását'al önkényesei1 üzembe helyezi? Válasz. Az illető elköveti a Btk. 360. §-ába ütköző zártörés vétségét, valamint a rádiórendelet 68. §-ának 1. pon t j ába ütközö rádióügyi kihágást is, mert engedélyezés alá tartozó berendezést engedély nélkül üzembe helyezett. Az eljárás a vétség esetében a kir. Járásbíróság, a kihágás esetében a közigazgatási hatóság, mint rendőri büntetóbíróság hatáskörébe tartoZik. A feljelentést azonban a fennforgó esetben a járásbíróságnál kell megtenni, mert ennek, mint nagyobb hatáskörű bíróságnak, a kihágás elbírálására is hatásköre van az összefüggés miatt. 
143. kérdés. Milyen bűncselekmény t köve t  el a gépkocsivezető, aki a neki megállást intő csendörjá'rőrnek nekihajt, úgy, hogy a járőr csak gyors elug rással menekűl >neg az elgázolástól? 
Válasz. A gépkocsivezetó az 1914 :XL. t.-c. 4. §-ának 2. bekezdésébe ütköző, hatósági közeg ellen való erőszak vétségét követte el, mert a hatóság közegét hivatása jogszerű gyakorlásában veszélyes fenyegetéssel akadályozta. 

1"�II.��I N.�M�I.'�&. 
Egy rablási eset kideritése. 

Nyomozta : SZERENCSE PÉTER tiszthelyettes 
és a mocsai örs legénysége. 

II arát'" József 26 éves mocsai földmív;s ?oka� ha�lott 
Amerikáról, az ottani könnyű meggazdagoda�rol, :nl� vegre 
elhatározta, hogy maga is kimegy s�erencs�t probal�1. 

Elhatározását csakhamar tett kovetta e.s 1902, ev �
vaszán kivitoriázott Amerikába, honn:m c ak 191}- okto
ber havában került haza, pár száz dollarral a zs�bébeD.: , . 

It ez Mocsán Barát az erdeklodes N agy esemeny vo ' , . 
tf ' l l központjába került, annál is inkább, Illlert �ton-u e en e -

dícsekedett hogy ménnyi pénzt hozott maga val. . . 
H 

. 'k ése napján sorra látogatta a rokonokat. JO, 
. ,,�z.��� �arátait este pedig betért a Franki-féle venIsmel0,O , , • 

II tt esél te el ame-déglöbe, hol vidám poharazgatas me � � . lj ' . . '1m ' 't Pénzét nem tl!lkolta. sot elovette bug�e a-r.ikal e enY:
b
l .  

rakott dollárokat mutogatta. E lmondotta l'Isát s a SOl a , t f . ' I ' t '  'o"vo"J'e'l'e nézve hogy milyen haza og CSIlla -tervel IS J • .. k gr . f'ld t fog venni Közben a borosuvege e . -ta!
ni

't �
e
D,�.��te� �gYhogy a tárraság emelkedett , hangumasu an 
dU tt . . - '  . Barát maga is erősen Ittas allapotlla latba kez e J onn!. 

került.. 
• kor a kocsmáros a helyiséget kiürítette. Barát 

Z
aro

:
a
nához igyekezett éjjeli szállásra. hova a templom egYik 1'0 t I "  keskeny sikátol'on keresztül kellett menmellett e <veze o " t tt <!I mert másnap reg-- A nban rokonaihoz nem JU () , • 

T . nl . zo 
' k '  torban vérbefagyva találtak meg. el gel a keskeny SI a 

t t tt dollárjai és zsebórája nélkül. mészetesen sokat mUn
o.���zást azonnal bevezette, de a sú-A mocsal ors a ) . t gt6rténtekor erő3en besült sértett aJkl az ese me ,lyosan se • 

• A neveket megváltoztattuk. (Szerk.) 
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Ittas volt, semmi felvilágositást sem tudott adni. A meg

tartott helyszíni sremle sem nyujtott semmiféle támpon

tot. Nyilvánvaló volt, hogy rablás történt, de a tettes ki

létére vonatkozólag semmi adat nem volt. , 

Az örs egyszerű gyanu alapján Haug Ferenc haran

gozót őrizebbe vette, aki este 21 órakor és reggel fél 5 
órakor a templomba járt harangozni s akiről ezért az Öl s 

úgy vélekedett, hogy neki volt legjobb alkalma a bűncse

lekmény elkövetésére. N evezett l akásán házkutatást is tar

tottak de ez nem járt eredménnyel. Haug tagadott s mivel ' .  
ellene ,pozitív bizonyíték egyáltalán nem volt beszerezheto, 

szabadonbocs-átották. 
A nyomozás i,yenformán holtpontra J u tott s az eset 

nem is derült volna ki egyhamar, ha a véletlen nem jön a 
nyomozó járőr segítségére. 

Október .hó egyik napján, délután a járőr Mocsán a� 
utcán haladiVa, éppen a r3Jblásról beszélgetett az egyik e3-
kudttel, mikor orrukat furcsa orrfac�aró bűz csapta meg. 

TanaJkodtak, nézelődtek, hogy ml éghet s így jöttek rá, 
hogy a Berei ,borbély kéményéből gomolygó füstnek va," 
ilyen szokatlan, átJható szag>a. 

Bementefi: tenat a borbely lakásara s éppen jokor Jot
tek. A tűzhelyben egy félig elégett borpenztarcát és egy 
megpörkölődött ó lmosbotot találtak, amit rögtön kivettek a 
tűzből. Leírás után a járőr megismerte Barát eltünt pénz
tárcáját. Azonnal házkutatást tartottak, melynek folyamán 
a szekrényen megtaláIták a zsebórát és előkerültek a dol
lárok is. 

Berei Lajos borbély a járőr előtt most már töredelme
sen bevallott miJldent. Előadta, hogy a kocsmában hallotta 
Rarát elbeszélését és látta a sok pénzt. Elhal ározta, hogy 
kirabdLja Barátot. A kocsmáiból h3JZament tehát, ólmos
botját magáihoz vette és mivel tudta, hogy Barát a temp
lom mellett megy el, lesbe állott a szűk sikátorb:!n. 

Az erősen ittas Barát csakhamar megjelent a sötét si
kátorban, kit ő ott botjával Leütött s mikor Barát ájul
tan óssrerogyott, IPénzét és óráját elvette. 

Az erszény ben 385 doliárt talái t. 
Berei Lajos a komáromi k i r. ügyészségnek adatott át 

s cseleklményéért a komáromi kir.  törvényszék 3 évi bör
tönre ítélte, mely büntetését le is töltötte. 

Barát sérüléséböl kéthónapi kórházI kezelés után gyó
gyult fel, de többet sohasem dic�ekedett azzal, hogy 
mennyi dollárja van. 

-x- * -lE-

Ez a rablási eset tipikus példa arra, midőn a nyomozás 
kátyuba jutott szekerét a véletlen rántja ki és viSZI a til
ker felé. A véletlen nagyon gyakran olyan tényező a nyo
mozásnál, mellyel mindig számolni kell, mél!l pedig m ind
két irányban. Itt mint segítőtárs jelentkezett, gya«tan 
azonban zavart okoz, megakasztja, sőt teljesen helytelen 
irányba is terelheti a nyomozást. A j árőrnek m indenesetre 
érdeméU1 tudható be a megelőző szolgálat helyes ellátása, 
( figyelme mindenre kiterjedt és az észlelt jelenségnek 
igyekezett azonnal az okát is megállapítan i ) ,  továbbá az 
is, hogy a véletlen által teremtett k edlVező helyzetet azon" 
nal kihrulznáita. 

Tervszerű nyomozás azonban gyorsabban eliVezetett 
volna a borbély személyéhez. Barát a bűncselekmény nap
ján énkezett ,haza. A hazaérkezés píllanatától kezdve a nyo
mozásnatk tisztáznia kellett volna, hogy Barát mit  tett-vett 
kivel érintkezett. Ki tudott a rpénzéről ? Ki látta a pénzét ? 
Kinek mesé.te el,  hogy mennyi pénze van ? Ki volt jelen a 
kocsmában ? A jelenvoltakról egyenként llTIeg kellett voloo. 
állapítani, hogy ki,  mikor, milyen úton távozott, mikor ért 
haza? stb. Ezen az aJapon elindulva, a nyomozás való
szinűleg a legrövidebb időn belül sikerre vezetett volna. 

Kor III {lll yzói ebol,1 a máltai lovagrend nagymcstcrénck tisz

teletére. J(orl"állYZó Úr O Főmélló8ága ,tugusztus hó 3-án uél· 

hen a �ödöllői királyi kastélyban fogadla Lodovico Chigi Al

lJani h:l'CCgllCk, a máltai lovagTend uagYlI1(;stcl'éllek látogatá

sát, akinek tiszteletére egy órakor villásreggelJt  adott. A " i l 

lúsreggelin a he rcegen kívül részliVetlek : Júz8ef királYi ber

l'l'g Ű ]f'ensége, Karálsonyi Jenő gTÓi', a. múltai lovugrcnll 

rondkívüli követe és meghatalmazott minisz.tere, Krírolyi 
Gyu la gróf kiiilü.gyIIl!iniS'bter, Ve.�que-Piilt1.mgen O "kár bá1'6 , 

a m'Últai lovagrend osztrák megbizottja és v i l é" l{oós Mild6s 
alezredc., első szárnysegéd. 

Dicséretek. A magyar kiralyi csendőrség felügyelője di

csérő oleiral tal látta el a pécsi 1 \'. kerületben: Pinlér P,íI 1.,  
Nagy D. lstváfl I V ., Imre Gábor, Németh János 1. tiszl helycl· 

leseket, továbbá Somogyi György és Bondor Gyö rgy t örzsű,

mestereket mert hosszú csen<.lőr�égi szolgálati idej lik alatl 

�wlgálatukat az átlagon felüli sWl·galornmal. fáradhatatlan 

buzgalommal, eredményese n teljesítették és alárendelljt'ikel 

helyesen, hazafias szellemben n(lvel lók. 

.A székesfehén·ári ll. kerület parancsnoka a "lIalatoni Ha· 
híszati lté.zvéflytársaság" elismerő l'lVelébön fogl altak alapján 
a balatoukenesei és siófoki örsök állományába lartO'ZÓ legény
ségnek a s201gálat ue"ében elismerését fejezte ki, mert az az 
orvhalászat üldözése és meggátlása k ö rü l  nagy buzg'alornmal, 
igen eredrnéoyesen tevékenykedett. 

.A Sárbogárdi járá.s fószolgablraja - a székesfehérvári II. 
kerületi parancsnokság utján - Gombá8 J óz.sef tiszthelyetles, 
.arbogárdi ÖUl- és helyettes szakasz,para ocsnoknak, Szili tis2the
lyettes, cecei, Fazekas tisz.thelyettes kálozi örsparancsnokok
nak, továbbá a sárbogárdi, cecei és kálo� örsök állományaba 
tartO'Ló össze<> legénységnek a választás alatt lankadatlan buzo 
galomma], köteleSSégtudással leljesített önfelál dozó sz.olgala
tukért elismerését és kösz,önetét feje"üte ki. 

.A miskolci V ll. csendőrkerütel parancslloka dicséri) ok· 
·irattal látba e l :  Smidróczki József őrmester!, mert a képviselő
választás alkalma val Sárospatakon, mint járűrvezető, 3 tár
sáva-l mintegy 5--600 főből álló izgatott, zúgolódó tömeget eré
lyes és határo1,ott fellépés<Ível S'hétoszJatott; Szuota József őr
mestert, mert a 1'ibzában való fürdés alkalmával a vízbefulla· 
dás vElSO'JélYének kitett 2 polgári egyén kimentéséhez gYOI'S el
határozással és elszánt bátorsággal tört"nt közreműködésével 
nagyban hOzzájárult. 

Nyilvánosan m egdicsérte: V. Varga Lajos, Tóth Mihilly 
őrmester t és Szabó Mihály csendőrt, mert a képviselőválasz
tás alkalmával Sarospatakon, mint járőrtársak, körülbelül 
5--600 főnyi i'Zgatott, zúgolódó tömeggel szemben olyan hatá
rozott és katonás fellépést tanusítottak, hogy a néptömeget si. 
került lecsillapítaniok. 

�'ényképrel"eteleket kérünk . .A m. kir. csendőrség ötven
éves. jubileuma alkalmával 1l1usztrált jubileumi album fog 
megJelennI a magyar csendőrségröl. KérjÜk olvasóinkat szí. 
veskedjenek nekünk a2 album S'hámára való kiválo�atá� cél. 
jából m�él

. 
több c;;endőrségi tárgyu fényképfelvétcl t bekül

<lenI. Banmlyen csendőrségi tárgyÚ felvételt szívestln fo�a
dU!lk, akár háboru előtt vagy alatt, akár pedig a háb;rli. �t�n. �észult. Haretér�.' .

. 
a 

.. 
tá,bori csendőrségi szolgálatát megorokltő felvételeket kulonosen. szívesen fogadunk. Nem lemezekre, h�?em

. 
képe�e van

. 
szübégünk, mert a sokszorosítás a�1n"Ól tortéruk. Mmd�n kepet visszaküldünk, t&kintet nélkül arra, ho� fClhasználJuk-e vagy sem. A képek hátlapjára v�gy hozzaragasztott papi�S'Z�letre kérjük felhni, hogy a kép mik?r és hol 

.
készült, mit abráwl, továbbá, hogy kinek a tulaJdona s rrulyen cimre kelJ visszaküldenünk Ii l ki � képet nem kéri v issza, irja azt is a hátlap

: 
á 

a ;? � .. k o��Pfr�ne
.
sn0.k 

.. 
baj.tá.rsainkat, szíveSkedjenek err; ar:éré��iu

r� fi a ml Járőrok utJán az örskörletben l akó áll á . csendőrök figyeimét is felhivni. 
nyug om nyu 
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1931 augusztus 10.  
CSENDORSEGI LAPOK 651 Nagy- é. CsonkaUlagyarország embervesztesége a ,'ilágháborúban, A hOllvédelmi millis�térium i lletékes o.ztályáll most készült el  hlagyarors-z.ág háborús veszteségének legújabb és ponto stati,,-z.likája. Eszerint XagymagyarorS'atgnak 660.000, Csonkamagya rországnak pedig 290.000 hősi halottja van. Ezek közül 90.0oo-uek a halálesetéi még nem anyakönyvezték, azonban a hivatalos nyomozás folyamaiban van, amely kétséget kizáróan IIlcg fogja állapítani, hogy kik hallak el é. kik maradtak e"etleg fogsagban. Eddigi megállapitás szerint körül belül !-lOO olyan magyar él Urobzorl>Zágban, akik oti c.ahidot alapítottak és orooz állampolgá rságot nyertek. 

Rothermere lord vála�za a Reviziós Liga üti vözlésére. A Magyar Hevizíós Liga az óeeánrepülő hősöket cw ztagjaiv,; vAlaS'l.toita és ez alkalommal táviratilag üdvözölte Rolhermere lordot. Ile/czeg Ferenc, a Heviziós Liga elnöke vála�zul a köveikező táviratoi kapta: " fiálás köszöneitel mcgkavtam táviratát. Örömmel veszem tudomásul, hogy a Magyar Rovi-2liós Liga a magyar óceánrepülés kéi rekorderét dibztagjává vál=J:iotta, Míg repültek, a magyarság kiáltása igazságos bánásmódért az égre voli felit·va. Hothermere:' 
Forradalom a lÖtechnikában. Egy n·émet mérnök, H. Gerlich, új lő technikai eljárást fedezett fel, amelynek segít •. égé��l a lövedékek eddigi kezdő.ebesságH megkéiszerezte, hatoereJu· k e t  pedig minteg�' meghá rom�zorozia. A különbségei az új lőS'Ler okoz-za. Az új Wb'ze1'l'e berendezett puskák, pis-J:tolyok, de még a gépfegyverl'lk bem úlyosabbak, mint az eddigiek. Az �fajta lőszereket, az úgy,,�vezeti u l irapatrónokat az elmult hónapokban próbálták ki a berlin-wannseei lőtéren és a kísérletek a legmeglepőbb eredményre vezettek. 
Láthatatlan repülőgép. Ola.zorS'atgban, a Fiat.gyá l'ba.n 

hosszú kisérletezések után állitólag sikerüli egy ol:Y:an had�
repülőgépct késúteni, amely még SQ'ánylag nagy kozelségbol 
i s  l áthatatlan. Olyan különl eges szinű fes1Jékkel va" bevonva, 
hogy" kör\Tonalai helrveszoek a levegőbe. 

Légi hatlg-yakorlaiok Loudon felett. Július 23-án végetér
; tek a London felclt vé�ze lt  légi hadgya.korl��k, melyek eg) 

hét' t �ottak. A döntGbí rá'k megullapliasa szenni . '� 19 ar. 
" 'T' é l a vedo tá dó Kékor,,,,á "" 8-! bomba,'et" repu og pe , . 

��.. ,�" : ty" edt G9 vadás""gépet yesz1tett a barcban. Az "VOlOSOl W� p .g , 
k "  'il 24 támadá volt sikeres, összes nappali lágJtáruadasok O'Ll . . . . lamadá.ok "O l é  . iam' adá<t a?Onban vi. wvcrtek. Az eJJell . � gl .. 
, d '  ' b  vagy re zbnn közül 69 jál·t sikelTel, 32 légHama aS egesz

d
e

k
'!-

" l  er'o" <hat>isú " I "  é kről 5-1 tonua rf>n lVU o meghiusult. A le!?U o g  ,pc 
'u ·tÓbombát dobtak le, robbantóbombát e" . Jllusfill 

,
t
����sí;;( llk a fontosabb gyáamelyekkel elméleill eg ,, '��Cg. .. ákat és kormány· 'l'akat, raktárak.a t, repu�o;ereke�'ti.

l a;; a�rgi!ámadáS elmélete épülefRkci a parlament e :�YU mini füstölgő romhalmaz. szerint London m a  nem egy , 
. , t t tt . földomlás. A JU-N hét görö"' katonat cl eme e a

.. f"ld-
I egyven o 

őd'ié ' munkálatok kozben, II o goszláv-albáu határon, ,'l' l 'SI 
" ." kaionái. A mentési , 

It tett ne�'venhét gOIOg . d -csuszamlas e emc � ,  
dt k úgyhogy m i n  Iln� munkálatok l'redmén ylelelle'k TIlara a ,  

nyian meghaltak. 
. ri rcpülólércn il jugo-

Repülőszerencsétlenségek. A zll�on)
J( l 'ek repülőhadnagy S'Llá v Iladia viati ka p rojJagandaoap

i 
n

k ta�ce k kiesetl " gép"ép e nekiUlődöl t u fennsik pcre�l ne . 
, . nosnoka rö\'idd�l � 

A l to la' avmllka pala 
k'  ből é s  megha l t .  (ll 1 .1 . ' n rosszalását fejezte I előbh az ezn'dparancsnok ulJú , kat végez. .am i att. hOg)' Ka /celr túl merés1. m�tah'�;���OrS1Agbau Monti 

Ugvancsak szerencsétlenség étie .. b repülőgépév"1 n század�st is, aki gyakorlalow., 
l l��é�l'még nem sikerült Garda-tóba zuhant. A lnlóta ho 

megtaláln;' 
. 

_ akorlatán, Júliu. 
Szerencsétlenség' egy olasz t bzére�

l
��

n
�

�zÓ nehé'L türkr
hóban a'l. ola..-J:ol",,,,,úgi Pa lermób��len

ség lörtént, moly 3 ha-
d g"akoI'!atáll úlyos Szcr()ncs 

dóbau az első HivW ezre ,] . 
� 

, lkanyUl'O ( 1 T áldozaiot követel I . Bg)' u 
illantoti meg. a!U� ) lá�:lÖje a� út kÖ·I.l'pén para6z(,sz�k��et�vel a ,úh'os trakto�� v 

'la 'donosa lwUl'únvalÓan a u ·  
szegélyeZŐ fal fc nek tn J 

dta l efékeZ1l i  , az országutai 
átütötte II fala t már nem tu . A h",ktor azonban tüzér ft 'fordult, hogy k l lért.�f :n 'mély�gbC .. uhant. Há,r�m megsérült. '" az {tgyuval egyn ti 

_� ' , éle(v",,,élyeNcn "'" • l ' I l hú mlll Pl .... ,1< • helys7i!ncn Illeg ta .. ' r akadt egy ran. 
' '''''''''1 fi lejtő kozoptln enn A'L " .. , -

TizenegymiUiós lopás a touloni tüzér.éguél A fI'au('iaol'szági Toulon ban hObszú uyomozás után sikerült letartóztatui négy haditcugeré.szt é!:l llárom polgári egyént, kik a touloni tüzérségi park kárára több mint II millió frank ériékű bronzot és re7",l loptak el. A l opások hosszú időre nyúlna k vu;s�a és úg)' követték el  öket, hogy az őrlálló matrózok bel'ngedlék a raktál'akba polgúri ciukosaikal. 
Megtalálták Dobó Ish'ánnak, az egri hósnek végrendeletét. Ritka érdekcsbégű történelmi hagyományra bukkan lak július 26·án Olaszliszkáo. .1leczller Tibor dr., Zemplén vármegye főlevéltárosa Ola>zli.-zka község le-véllá.rában több napon át végzett kutató- és rcndewmunkát. Ennek soran megtalálla Dobó Ióh'állnak, az egri hő.nek végrendeletét, melyet lő58-ban írt. A ludományos körök nagy értéket tul"jdonitanak a fölfed�zé.nek. 

A. szellte_i huszárlaktanya alapköletétele. Augusztus 2·án helyezék el ünnepélye keretek között a 'zentesen épitendö hnszárlaktanya alapkövét. Az alapkölelételre Szentesre érkezett dr. Lázár Andor honvédelmi államtitkár, a város országg
)

'Ülési képviselője, számos magasrangú katonai személyiség kíséretében. Négyesy Imre Jlolgárme.ter üdvözölte a város kö?JÖosége nevében az államtitkárt, aki hosszabb beszédben vála· szoli az üdvözlé.sre. �lagasszárnyalású beszédében összefogásra szólította fel a polgárságot. A közönség melegen ünnepelte képviselőjét. Délután történt meg az alapkőelhelyezés, amelyen az á l lamtitkár mondotla az avatóbeszédet. 
EzretlemlékÜllnepély. A volt eszlergomi császári és ldrályi 26. gyalogezred ezévi ezredemlékünnepét szeptembc-r 6-án délelött 10 órakor Es-Ltergomban tartja meg és erre a volt tiszti, altiszti é::, legénységi baj társakat meghí\"ja. A rés1itve,"ők filegjel enésüket Bauer Imrénél, Esztergom, jclenibék be. Az ünnepély ré.zletes programmjat minden jelentkewnek ffiC'gliildi a rendezöbizottság. 
A szabadkai volt 6. hOIl"édgyalogezred 1915. évi önkénteoit kérik, hogy a hZl'pl t'Jllbe-ri 16 éyes talál kozó végett címüket siú'gösen közöljék /-irovszky Lajos fÓ" árooi tanárral (Budapest, \'III., Prátel'-ulca 4S). 
A volt vasúiezred em lékünllcpélye. A .korucuburgi volt ('�ászlliri és királyi YUbútezroo utóda. a bécsi 2. sz.ámú u�ászzászlóalj Korneubnrgbau, II "oJt vasútez.red hősi h,üottulllak emlékére ünnep'élyl reTldezctt, amelyen a volt, Y�ute-zre�b�

liek magyar csoportja Heeger Al1)ád :Máv. fomernok vcze,te6e
vel küldött égileg jelent meg. Kan Emil . alezr�d.s . erulekb�
s édben méltalla a ,-asúLe71redbeliek telJeSltmellyeü . .  maJd ;taSSi Károly mérnök, Dyugállomú nyú ezrMe�, :lZ �.')--ztrak c�o
port, H eeger Árpad pedig a ma�'llr _c"oport nevebell hel ) e
zelt koszorút a hősi haloltak emlekmu\'(\re. 

I{lapka hOIl\'édlaktanya Gyórötl. A közigazgatáoilag 
' l tt (}yör MObon I!.') Po�ony ,�arme-ideiglcnesen egyesl c . I 

.. , . 
' 1 . k 'k k' " l 'st-u elron'adták a tyyőri hOHvédtuzeroEtzta , ) na g

)'t
e

' k-
l�g

)l'nu,e� boO"Y ; yárme'''T; tulajdonában le\�ő szabad� az a ere , b .  bo 
�L kt - '  ak ney('Zhegyi lak tanyát Klapka üyörgy honv� a � .aU) an� 

zék el. . l 1901 . 'folvama Találkozó A volt temes ,'ári kadél ! ko II . • \ is ' " zó ' . 0' Össz.e Budape,:,tcu. augusz.tu� -au, 30 "\'es talaiko l a  JOUUz órakO!' hálaadó szentmi ét poutiamell' alkalommal 
f

é
;t tau 'ira KelllfillY Ede címzetes apaI. fikál az" évfol

.
ya� 

�
o 

l " ros� pi"bálliatl'Dll1 lom ban. Mise Iltan tábOr! focspcres II ){\" \l ll  l .. lékk" ,..,. 're koszorút helyeznek el a hősok cm o e . 
, '1 ugyek ' Hh .. h·,'z-d "  '. ' Közlöny 15. szám. �zemc Jles . ... . . � . Csen orscgl 

_ ' '' '  , )ov Camcrle najmoDd� '·ltez Pe-teltek: Hu.ztí,. Ago�toll OI IlUg. , 
• dosok a péCSi lY, k .. -T " ,  " i  ',írlld II Domokoti S"Laz.a 

B ler{fH _ , eno es_ . "  
'da Jesti I. k�riileti paraocsnokságboz u-rülettol, Peesrol . a bU
'l \ ' t 'm ft'iett való vl"Z"tt'"ük mellett. dUlJe.trc, a ke.nIletn .. 

I
e s

':'tt k' Jakab Pál Szerző Gábor, - l\yug,i J lomanyba h" Yl'Z 
.. . 

e
1\: é<; Székely' )lihály szegedi t· I Cam Imre p..., I . 

II . b budapes l .. . l It . k _ Ideiglenes nyugá omauy n V. kerületbe.[i h&ztbe ye ... se . 
d 'i' I Modo János p <'ei;i tt k Bazsó Istvan bu alJ{', I ., ' 

l'k hely"",te l" : . J '  I\' ,,"'e«o<Ii Y. és Ker/esz 1 1 '-M'k Fl"1"enc Szabo 31106 . � I.. e 
1 '" IV., l I e . ,rI ' 

kl"riilr'tbE".1i ti!oiz.thelyrtt.esek. _ A be llgynu-l os debr.eeem ' .  kerülei ál lományába tartozó C,>j'''1>-niszh'r ur a S'Zegc�.l V. 
'salád;' nc-vét "Bajor".ra. a btl' bek Kálnuín c�end?rszá�adü;"

b 
e 

tartozó Héger Tóbiás csendőrdapesti L ke,;,kf "lI�many� :dilS".re és a szombathelyi III. őrmester (·",tlúdi ne' 
�

t 
,.�. 

g 
d -r csnlúdi nevét .,PII,ská.'''-ra kNliiletbeli Pergel' G e"',' e'e-I� � lek' A 115.571-V1.-b-l�1. "áltoztatta á t. -:-. Szab.al

kYre�1 ed elet ·a1. Ideiglenes RunagllT.dti l-sz" '11Ú belügynllUlszten OrIen Cd 
l ' I .  a ll6 10· \' I·-b-19.11. IW 

• I b·tését ron e , e . •  ..-kodási utasítás .hl> yes .' k" l.'let "  ' lönle"áh,lún)' ős .�ga-. . belu" (J""i'1lllnlSmTl orren(.. ., smmu 1::0 ." 
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nek ujabb megállapítá_át tartaI 1ll3%Ul ; a 116.177--;-YI-b. 
,
1931: 

"ul m ú  belügvlllini,zteri körrendclet a dologI kwdasok . t O \  H
t
bbl .. ./ • . T • ,. ' • b rgyml u lsz en u pa�t:i"it; " 4{).617-elll. \ I-c . . I9al. ... ",n,:u e. � . - 1--

körrl'lHkJet II cselldört1gyéllck kotelezo beJ c·l e nt"s" t ,  a ��9�" 
.. In .  \T-e. 1931. számú bel ügTmi nibztert korrendelet n�v\ " ,1.  
(ozt" tás <'betén ",iIrójeI közöt l cl félri c .. aJádi név has7.nala tu t 

l J ,  I 6117 \'11 l'AS 19"1 ,ámú belügYlllin i"zteri kor-)'l\ll( e l (' . II . - . '-' . v .  • • 
l'L'lldclet � "Rnsslllnd" jelzé"tí képecskék, a 133A5O--:"V!�:, 1:9�1: 
::;zúmú bc!üg-yminiszteri kŰ l'l'endelet P?dig "Itt az ll�as 

.
�lml� 

sajtótermék l erje.-zlés,;t elti H o ! ! a ;  a 213.155-:1931" X.L s�\m� 
b el ügymi niszteri körrendclet szerInt a Duna,; haJózas! \ ."!a 

latok ' alkul mazotlaillak Ausztriába, Csehszloyaklába, valn,?lUt 
onu�t �hlgyarori:iz.úgb[l \"a16 s7.oIgúlati  u.ta711suk [.llk ah�av�l 
nem kell útlHél; a 4977-('1 n, B-1931. szamu honvedelm�, n,�'
níszteTi körrendele(: Tisztek jelen tkezési kötdcze�t�ége kuIrol
dön' a &lOl-eln, 11-1931. Slá mil hOll \",;Ll olnll m nllsz(en kor

n'ntlel et : Orkénytáborba szol gál a t i iigybe.n klren<lelt tl�zlek és 

tiszt\-is�lők áh'onulási "ai I I  ása �S rész\"t'tele a Usz,l! et�ezdé
beu. - Germán Károly őrllles { C'l' eh�(>ti�tc-tt cs��do.rs-égl �ze
mélyuZOllO&3ági i gazol nínyú t a b lL(.lUPl�.btl r. keruIch és Cser
ná'" Imre próbacseudőr elvesztett. csendőrségi özemélyaűonos
sagi igazoh-ányát a szpkesfehérv;j ri JI. kerületi parancsnok
sllg érvénytelenítette, 

Örsfőzönönek ajánlkozik: lJ i l II II szk i. 11á.ria, Budapest, Tis"-a 
Kálrn'lll-tér 23., IL emelet 64. ajtószúm "l a Ui l akos, örsön yolt 
alkalmazásban ; Kovács Eszte l', Budapest, \T, Székel�- Berta
lan-n. 24., III. emelet 50. ajtósMm aIalIi l a kos �s özvegy Te

",erde" J Ó7_�efné "biiletl'tt Földes Tertfz, 41 �ve', Budapest, IX" 
üllői-út 63" L emelet 9. ajtó"ám ,da l l i  lakos. Orsön máI' volt 
alJ{almazásban, 

-""-. , , \ 
'I. 

�/ 
-

Olvassa el, mielőtt ír nekünk ! 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem hárkitili elfogadunk, - A megjelen( közleményeket ti szteletdíjlJan 

reszesitjük, dc tulajdonjogunkat fell n (artjuk, azokat tehr,t 
beleegyezésünk uélkül nem szabad utánnyomatn;' - Kéziratot 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcílUzetl és válasz
bélyeggel ellátott boritékot mellékel, - A közleményeket kér
jük a papír nak csak egyik oldalára, félhasábosan, Íl'ógéppel 
"agy jól olvasható kézírással i r n l ;  olvashatatlan kézirattal nem foglalkozunk, - Tizenöt gép- vagy kézirásos hasábnál 
hosszabb kéziratot csak elözetes megeg'yezés után fogadunk el. 
- A cikkeket mi korrigáljuk, korrektt'trale"onatot csak Jdvé
teles esetekben adunk. - Szerzőink különlenyomataikat köz
yctlenül a Stádium-nyomda Jgazgatóság,Uól (Budape3t, VI" 
Rózsa-utea l l l,) szíycske<ljenek me;ren<lrlnl, amrly azt veIUnk 
kötött szerződésének árszabása szerint köteles elkészíteni, _ 

Szerkesztői üzenetben mindenkinek \'álaszolunk, dc a kér
dező teljes nevét, rendfokozatát és állomáshelyét tüntesse feL 
- Névtelen levélre uem válaszolnnk, - Kéziratok sorsáról csak 
szerkesztői üzenetben adunk választ. - Aki levelet ír, vagy 
közlemény t küld be nekünk, kísérje figyelemmel a szerke'1.töi 
üzeneteket, - Levelet nem írunk, bélyeget tehát felesleges 
beküldeni, - JeligéüJ legcélszerűbb kisellb helység nevét vagy 
ötje�yű számot ""álasztani. Annak, aki jeliget nClU jelijl meg. 
nevének kezdőbetűi és állomáshelye alatt válaszolu n k. _ Közérdekű kérdésekre a "Csendör-Lekszikon" rovatban 8tl llnk választ, - Előrizetni csak legalább féléne lehet. '- Előfizetést csak a csendőrség, honvédség és az állam i rendőrség, továbbá a bíróságok, igazságiigyi é. közlgazgatá§i hatósá;f)k tényjeges vagy nyugállományú tagjaitól fogadunk el,  má.tlll nem, - Az előfizetéseket kérjük pontosan megújítani, mel.t " 'elsz<llitá. költségét külön felszámí t j ',k. - A nekünk szánt pénzküldeménYeket kérjük a Csendőrsé�i Lapok 25,342. számú J>ostatakarékpénztári csekkszámlájára befizetnI. - A szerkesztök a szerkesztőségben iinnepnapok k,ivéte.Jével l l�lS 

úl'áig találhatók, SZOlgál�( i  
1
!�)osZr���iél�eel�����t �ö��:m�:'�:�:�� 11('111 foglnlkoznak. - . erkesztők nevére, hanem a szerkesztő

leveleket stb, 
,
nem a

l 
s
,
:

, A Csendől'ségi Lapok szerkesztő-
ség'uek kell CI111ezn . let Y:. 

".. " ?l ' -l H séo'enek nudapest, I .  noszol'lIlénYl-"t - , sz. m, .., , 
. ....".. 

lJIcske, Az II tol só koc ká ba a felkiált ójel jön S így egy 
kocka som marad üre>cn, , 

II .r. őrmester, Gyö ngyös, Kérdése egl'� l őre tárgytala n, 
't " 1928 'XIX t -c még nem lépett hata l y ba. mel az ..... . - . . . . . 
Szí reh .',r Nekünk az a nézf'tiink , hogy ügy ve(}jellek Sza· 

lllitasa
!:

té\';S .' Helyesen egyé\'Í ftretésének 2:'� -át l,ehetett volna 

felszúmílania, de ha az ügy védi tisztel etdl,Jról ll'ásbeh meg

" Uapodás jött létre, ennek a szövege az lrany,adó, 
Xéró, l, A balatonfüredi c.endőr"égi gyógYhá2Jba

" 
be�tal t  

CM'IHlöral ti",ztek naponta é-s szelllélYl'nklllt l,5il peng
,
ot f

,
l Z?t

ne k Ezenfelül a kis zolgál ásé rt személyenkint 4 pe ng�t, �'adló

ha,,�n,ílaté rt szobánkint 2 pengő t kelJ fiz�tni ök. A furdoh asz
míJat köl tségei a beulaltakat terhelik,  a szé?sa,:�s , gyóg�

fürdő ára a főidényben füqxIésenJönt 2.40, az ev tobbl �'észe

ben 1,92 pengő, A balaton.i rürdés�rt ,hét �özn��oko� ;O fIl lér:
: 

ünnep- és vasá rnapokon PNltg �Q lIll ert ke l l flzetm, , �
' A ker 

t�szet éppen úgy nem ipa,., 1I1, nt ahogyan a mezőg�"Zdaság 
sem aű. De, amint az. utób b i \'al kapcsol atba II van rnez�gazda. 

,í �i ipar, éppen úgy van na k egyes i parága k a keTteszettel 
ka7)"solatban is, pL a konzerv!,ryá rtás , A l egmagasabb kerté
,,,,<'l i  k i k�pzés a budapest i Kert észdi Tanin t&zctben - 4 év -
történik, E'z azonban neln akadémia j e l l  C'"gü , hanem szervezet· 
8zertí leg középiskola , A gya korlat 87,ollban 3 7" hogy csak l og
alább 6 k özépiskolát \'ég-lelleket ve�znek fel a hall,gatók so
rába sőt ma lIl,;r az éret tségi l tett ifjak közö tt is valogathat
uak,

' 
Az int�zetet rőisk(}lú,á aka,rják r�jleszt�ni, az erre vo

natkozó ten-ek már készen vannak, csak a pénz h i ányz.ott ed-

dig s hiányzik kiilönÖ5en most , " 
lluv"l'. Az 5. ps 8. kél'désé re a lekBzikonrtlYatban l egko�e: lohb kap \',; Iaszt , a többi kérdésére a \álaswkat a folyó en 

20, szit munk leks7iikonrovatában adt uk meg, 
Hármashatár. Az ótt's(amcntumból maradt ránk, 

erecletet bajos volna pis7lli:álni. A ha ngz," ,,'a való 
tettel k';l'het helyette másik nevet. 

a faji 
tekin-

Szemlék Szol g'ál atiIa g az örsö kön Im1ó�kodó tiszteik étke
z�sért n napib etét másfélszeresét fizetik, ha ugyan azok at a'z
ét el �k et fo��'asztják el, amelyeket a l egénység ré-súre is el
készílenek .°Kül ön rendelt ételekért a helY i vendéglői árakat 
fizet'ik. (12,293-5-:1!Y22, H. hl, körrendelet. amely a Cs--:Ml. 
u t�sít ás II. feje zet 1�, pont 2. és 3. hekcz.désé t törölt�,), 

Trafik, Yendéglőben csak külön engedély alapján szabad 
dohánynemüeket árusílani és csak is a rendes árakon , tehát a 
trafik árak nál "cmmivel sem drágábball. 

Dunamenti örS, Ol vassa el lapunk r. évi 10, ",ámáb an kö
zö lt 49, l ekszikonválaszunkat. 

Havasi gyopár L Előfizetését ennek az évnek a végéig 
rendezte, 

Justioe for Hungary, Hosszú levelében felsorolta az ösz
szes jótulajdonságait s ezen az. alapon kéri a (anácsunkat. Ha 
a h ibá iból is megemlített vol na néhányat, akkor howJá úudnánk 
szól n i  az ügyéhez, így 'azonban csak az.t t anácsolhatj uk, h<>gy 
legyen aját magának Szigorúbb bírálója s akkor f�ltétlenül meg
t alálja a mellőz.és okát. Ismételjük : csak pallaszkodá.ról lehet szó, nem p edig valami hatá.rozott sérel em ről, mel't a7J, hogy
va,lak i az örsparancsnokk'épző i skolába nem keriil be akkor, 
amikor szeretné. még nem érelem, hanem egy kívánság teljesiil ésének az elmaradása, Kem an nyira az a mértékadó, hogymi hogyan taksáljnk magunkat. hanem az, bogy mások ho
gyan vélekednek rólunk, mert mi a h i bá ink.ról é,o, a fogyaté
kosságainkTól hajlandók vagyunk megfcleclkez.nL Ezzel igy van jÓ[olwá n mindenk i, nemcsak ön. Várjon türelemmel és dol goZ"Wn s-zorgalmasan, akkor majd jön magától m i nden, 12,15, Ol va.�sa el l apunk 1929, ,évi 16, s?lÍmában kö�ölt 84, le:ks7JÍ'konválaszunkaL Szin t e  az. a'z érzésünk, hogy abból csi nál ta a kérdést, mindpn kis részlet i annyira egye'&i.k. 99, tusaborító. Ha a másikat is meghallgathatnánk, Ilz is tudna mondani valamit. Különben néhány sikeres nyomm;ás még nem jelent ,,90 smzaléokos" csendórt sok mind en máson is mul ik ez, ennyi S'lIÍ zalékos csendőr pL' személyeSk edő leveleket nem igen irog.at. Akkor is áll  ez, ha történetesen önnek volna igaza, Ne bajl ódjék ilyesrnIi'kkel ! 

K. L, törm" Okány. Yitéz. R nttkay Gábor ny, száz.ados. elme: Bndapest, L, Váralja-ntca 14, Sz, 
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Az idegenlégió. 
írta: STEIN GYÖRGY (Berlin) . (fl I 

Egyszerre csak meglepetésszerű leg az a hír érkezett, hogy a kiállítás Drezdából átköltózködött Lipcsébe. A valóság az volt, hogy' a drezdai kiállítást be kellett szüntetni, mert a rendőrség a közerkölcsiség veszélyeztetése miatt a további kiállítást betiltotta. Klose és társai nők és fiatalkorúak jelenlétében i s  túlságosan szabad és szemléltető formában tartot
tak előadásokat az afriloai bordélyházak és kéjnők életéről. 
A rendőrség egyik tisztv:iselője, aki azelőtt az afrikai német 
gyarmati védőrség tisztje volt, polgári ruhában elment a ki
-állításra és meghallgatott egy ilyen előadást. eki is egy már. 
káért adtak el egy húsz pfenniges jegyet. Klose e;őadásá� 
ezekkel a szayakkal kezdte : "öt évig szolgáltam az afrikat 
német gyarmati védőrségbe!" . a 

,
viJáll'!,�b�rút a né��! had

sereg soraiban harcoltam veglg e s  heten IdegenlegIO van 
mögöttem . . .  " 

Az előadás befejezése után Klo �oz ment a rend?,!isz
,
t

viselő, bemutatkozott neki, mint a nemet gyarlIlatJ
, �

·.e�ors,eg 
volt tisztje és beszélgetésbe bocsátkozott vele. Ku!onoozo ke;'
déseket intézett hozzá, többek között, hogy melYJk . csapatn�.l 
szolgált és hol, kik voltak az előljárói stb. Kiderult, hogy 
Klose nem mondott igazat. 

Hegedű-Harmonika- . 
Citera Tambora. mindenfajta zenekart f�· és f�m. 
ruvós bangszer és Harmonlkákat csakiS meg bz. 
ható ' 6  1! y á r t m á n y o k a l  bozunk rogalom da. 
Rak6czl-tárogató suját ta. álmány. 

I rakkU� j nk á l g y á r o s o k  a l Ut l  re l fl J á n  o t, 
rÖldöD készÜJt utánzatokt�1. Hibás b'lDgSzere�� szakszerüen ja\'ftuo k  . . ArJegyzé � et I n g y kü ld az 

• 

ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYAR 
ASSER ki, udv." 

STOW sz6J1itÓ
, 

d t II Lánchíd u, 5, (Buda n). Bu apes , ., az országban 
Az egyedüli ! 

Hirdet mény 
. .. .. coeodörnek arra 

'1i oden katonának, de klilonoseo . -
lábai " 

f d 'tao , hOoy 
kell a legnagyobb gondOL or I 

t� k('l l
-

�zt ápoln i  
rendben legyenek, tebát napon 

, 

SISÓ LÁBÁPOLOVA.b 
. é t bőrk emé-

mely azonnal megszüntet. a ' ábég s , 
nyedést, lábizzadást. 

, d "rségnek és katona
I nagy tégely ára 1.20 P. C,en �{aPbató kizárólag : 

ságDak 80 fillér. 
•• PA J I K A ,  P É (; S 

S Z I G E T HY .. R E M � '� Y  

. A kiállítást azonnali hatállyal bezárták. Klose és a töb. blek összecsomagoltak és LipcEébe utaztak. Mikor azonban itt �arták fol�ta�i, amit Drezdában abbahagytak, már várta o�et a rendorsegnek egy körtávirata, amely a további kiállítást Szászország egész területén betiltotta. I!l'Y. vé!l'ződött tehát a 
,
drezdai vállalkozás, amelynek krre::ztul\'lteJere Westphal, Klose és társaik a hátam mögött szovet�eztek, .�ogl! a baj;árs�i�ak szenvedésteli idejére emlé. kezteto rehkVlakbol dorbezolasrukra maguknak pénzt szerezzenek. :�zt. a pénzt, amit én arra szántam, hogy tekintélyes egyesuletl alapot teremtve, az arra rászorulókat a legnehezeb!> napokon átEegítsem, tehát azokat, akik viS3zatémek és hoszszabb-röddebb időn kereszrul muukanélkW állanak s akik az elkövetett hazaellenes cselekményük miatt a törvényes munkanélküli segélyben nem részesülhetnek. 

A kiállítás után. 
Eddig az ideig rendszerint olyan leveleket kaptam, ameIyeknek írói az egyesület célja felől érdeklődtek és belépésüket bejelentették . .Most, a berlini kiállítás óta, megszaporodott a bizalmas tartalmú levelek száma. Ez a sok ujságcikk következménye volt. En ugyanis az ujságírókat mindig úgy tájékozltattam, hogy a világháború óta az idegenlégió ban csupa olyan fiatalember szolgál, akik Ezükségböl és a munkanélküliség miatt léptek idegen fegyyeres szolgálatba s hogy az ide

genlégió már nem büntettesek mp.nedékhelye, amiről külön
ben én szentül meg is voltam győződve. 

De mindill' jött.k, jöttek a levelek. Szülők közö!ték velem 
bizalmasan, hogy fiuknak nemsokára. letelik az öt éve és hogy 
nem lehetne-e valamit csinálni, hogy azt a két esztendőt, amit 
a fiunak itrtJhoIb ártatlanul le kellene ülni, a szövetség közre
működése ré" én elengedjék. A légióban tényle�sen szolgálók
tól is  jöttek levelek; az írói kérdezősköátek, hogy vajjon a 
büntetőhatóságok hogyan kezelnék őket, ,milyen büntetéssel 
kellene <zámolniok azok miatt a cseleknlenyek nuatt, ame
lyekért Öket körözik. Feltúnően nagy yolt azoknak a száma, 
akik a német hadseregben sikkasztott ak s a századpénzek el
tulajdonítása után az idegenlégió biztos. menedékheirén ko
tőttek ki. A le,'élírók között magyaro k IS yoltak, aktk blZO-

Csepel 
segédmotoros 

kerékpárok. 
ÁRA készpénzfizetés esetén, 475 50 P : fényüzési s forg. adóval • 

ReszleHlzetes eseten ára 551.40 P 

WEISS MINFRfO lefL - ÉS FfMMŰVEI R. -T. 
Központi eladási iroda : , 

Budapest, V. ker., Lipót-körút 1 2. sz�m. 
Vásárolhato m i nden "Csepel" kerékpár· és \'arrogép

lerakatosnáL 
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nvos okok miatt nem akartak visszaMmi hacijukba i> tőlem 
kértek tanácsot. Ezek tudomásom szerint Ausztráliába ván
doroltak ki, ott alkalmazá$ban vannak egy kisebb ültetYényes
nél , aki maga i s  idegenlegionárius volt. Mintegy hatvan ma-
gyar ideO"enlegionáriusról tudok akiket az Ausztráliába yaló . .. ' 
kh'ándorlás gondolata foglalkoztatott. , . . . .. .. 

A drezdai események, nemkülönben ezen ujabb �ulonos 
tartalmú levelek hatása alatt derengeni kezdett a fejemben, 
hogy kikből is áll tulajdonkép€n alj az emberanyag, amellyel 
foglalkoztam s amelynek érd",kében komolyan és önzetlenül 
dolgoztam. 

A kapott leyelek után ítélve, úgylátszik, a tényleges le-
gionáriusok között sportot üznek! abból, hogy házasságra vá
gyó nökkel, akiknek címét különböző l apok apróhü'detéseiből 
yeszik, levelezzenek és tőlük házassági igérettel pénzt csalja
nak ki. éhány héttel ezelőtt látogatott meg egy már idősebb 
cseJéd:eány, aki egy M arseille-ben feladott táyiratot mutatott 
nekem. A táYiratban a hazatérőben lévő "vőlegény" sürgősen 
sciz márkát kért. Címnek az ottanil német konzulátus címét 
adta meg. A szegény lány postai feladóvevényekkel igazolta, 
hogy ,.jegyesének", akiyel az ujságon keresztül ismerkedett 
meg, két é,-en keresztül 8.4 utol só fil'érig átküJdözgette azt a 
pénzét, amit keresményéből húsz év alatt megtakarított. 
l\1indössze az tünt fel neki - amint ő m ondotia -, hogy "je
gyese" soha nem akarta vele közölni a hozzátartozói címét, 
dacára az ő többszöri kérésének. Azt a tanácsot adtam a nő
nek, hogy ne küldje el a kért pénzt, mert ennek az embernek 
úgylátszik meg van a maga oka arra, hogy hozcitartozóil címét 
eltitkolja. Egyébként a konzulátus gondoskodik arról, hogy 
hazakerüljön. Érdekelt az eret, később kérdezősködtem és 
megtudtam, hogy a levelező és házasságot igérő legionárius 
nős, akinek visszatérése nem annyira családját, mint inkább 
a rendőrséget érdekelte. 

A Berlinben tartózkodó "bajtár�ak" arra kértek engem 
egyik napon, hogy , egyek részt egy a rendes havi gyűlést 
megelőző bizalmas osszejövetelen. Itt megtudtam, hogy dísz
taggá történt megváJasztásom napjú<tól tulajdonképen ki va
gyok rekeszt\·e. jobbanmondva ki vagyok dobva a szövetség
bóL Megerősítette ezt az elnök egy írása, amit "elem idáig 

CSENDŐRSÉGI SZÁLLíTÓ ! 
4 0  év óta fenlJ ál l ó  cég. a csendőrséa 
r é g i  e l i s m e r t  bevásárló b e l y e! 

, 

MARER 
egyenruházati I n t é z e t e  
B U DAPES T ,  V I I I., 
BAROSS-TÉR 9. SZÁM. 
LA keleti pélyaudvar érkezési 
old.lb) TELEFON : J_ 321-78, 

Khaki poszt6, Loden, sZI'ntarlo' . I gyapJu, a egerősebb 
strapára, méterje _ _ _ 15'20 P 

1 7. -
18'50 

Ugy�naz .Herkules Loden· minösé�ben 
Khaki kamgarn, szintartó. tiszla gyapju _ 

Ugyanaz extra finom ban - _ _ C d' kal 22'50-25,-.en .r ap-toU, valódi kakastoll k d l d . . ' csa up 6, us 
k,v,telbp� van rakláron t01l10 ' 1  kk I .. , r�o o a egyutt 7.60 

Egyellnlhák ki1ö • .,irt6k atán 3-6 bavi hit I Egye h hó e re, nru e-sza s6gom és se.pkamühel em h I . 
szakképzett vezelesem m�lelt �úk���k.lnen személyes 

nem közölitek. Ugyanaz a, levél volt az, amelyet a Klose el
utazása előttI gyülésen az egyik tag fel akart olva tatro s 
runiért őt lGose rendreutasította. A jelenlévő ügyvezető tagok 
legteljesebb bizalmukról Liztosí!ottak �s k�rték �n�cso

,ma,t 
a legközelebbi gyü!�sre �on:"tk�zoan, aml�or IS a 

,
gyules

.:
e�zt

vevői számon fogJak kerlll mmdazt, amI Drezdaban torten'L 
A számonkérés előadói munkáját azonban senki nem akarta 
vállalni, míg " égül isi nekem ke.n�tA; �eg:igé,:"e�, 1;lOgy a je
lentést majd én terjesztem a, gyules ele. Igy IS to ment. Szenv
telen hangon l{edélyes egyszerü,éggel adt:lm elő mindent, 
kezdve a ho�lportás követelésétől a drezdai l endőrtisztviselő 
által történt leleplezésig, nem hallgatva el a drezdai ivókban 
folytatott dorbézolásokat, amelyek a k iállításból befolyó szép 
bevételeket elnyelték. Beszédemet olykor-olykor a hallgatóság 
dühös közbekiáltásai szakították félbe, amelyek a távollévő 
K!osenak és Westphalnak szóltak. Beszédemet azzal fejeztem 
be hogy bejelentettem kilépésemet a szövetségböl, amely kilé
pé�em után m agától felbomlott és rövid szünet után mint "a 
volt francia idegenleg:ioná.riusok forradalmi szövetsége" újból 
megalakult. 

A kiállítás tartama alatt sok radikális politikai párt-
állású taggal növekedett a szövetség, ezek minden áron politi
kát akartak bevinni a szövetségbe, amelynek müködését én 
viszont kizárólag bajtársias alapon, politikamentesen képzel
tem eL A feloszlás után a kommunistaérzelmű tagoknak al
kalmuk n yílt, hogy a már fentebb említett címr alatt újra 
egyesüljenek. iNem hallottam később erről az új szövetségről 
semmit s így nem tudom, ,ett-e valami ebből az alapításból s 
hogy fennáll-e még. A tapasztalatok után nem érdeklödtem 
tovább a volt leg:ionáriusok ügyei iránt, számomra legfőbb 
ideje volt annak, hogy "dísztagi tevékenységemet", amelybe 
annakidején a düsseldorfi forgószél hajtott bele, - Jikvi
dáljam. 

Hónapokkal később megjelent lakásomon egy rendőrőr
mester ; a rendőrfőnökségről jött. Nagy i ratcsomót terített ki  
előttem az asztalon és megkérdezett. hogy tudok-e és óhaj
tok-e nyilatkozni különböző bűnügyekben, amelyeket volt le
gionáriusok ellen tettek folyamatba. A kérdésre nemmel fe
leJtem, de megtud tam sok bűnügyi vonatkozású ujdonságot 

AZ ÖSSZES ELŐíRÁS SZERINTI EGYENRUHASZÖVETEK 
Társasági zubbony- és dolmány
szövetek, ú g y s z i n t é n  m i n d e n
faj ta p o l g ári  r u h a s z ö v e t e k .  
Csendőrtisztek és altisztek részére 
k e d  v e z m é n y e s  f i z e t é s i  f e l 
t é t e l e k  m e l l e t t  k a p h a t ó k  a 

KRASZNER LAJOS CÉGNÉL 
BUDAPEST, V_ KEROLET, DEÁK FERENC-T�R 2. SZ. 

pueH és eredeti STEYR §WftFFENRftO§ 
a 111. kir. cs.ndörFégnél 30 év óta 

bevezetett 

VILÁGMÁRKÁS KERÉKPÁ ' kedvező részletre. G) ári riók : BPEST V I L 
ROK .  

, -, ISZT FERENC_T�R 9. 
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.a "bajtársak" felő!. Már n " 

CSENDORSEGI LAPOK 

meg sem lepődtem ellenkez 
.. fm dobb�,�t�m meg, még csak kor ezeket az új d�1 okat h 
� eg, - Jo�zuen kacagtam, amiel távozott, gratulált 

g 
nekem 

a �oe
t!am. Miko: a rendőrőrmester nem fenyegetett bűnvádi i " , C

S;k a,zert! mert engem dorf és Berlin között ' 
e Jara�, ,e , azert IS, mert Düsseltagok között én voltar: 

volt legJ�,mlrius.ok, illetve egyesületi előéletű . Düsseldorf és iB:�IG.�e.d��{ a� .. n�m vol� ,  b�ntetett hatalmas hálózata fonódott. 
ozo a unugyI eljarasoknak 

la!1d ru::iesle,g megtud ta?, . azt, is, hogy Klose a drezdai kako'zik A
n 

s 
l�eg

�n,legJ
�
narJus-ugyekben zugírászattal foglal. többn'yire a�o':t 

seg�e annak idején több nőtagja is volt Ezektől csaltti' K��ne�k����ly
a
\ Idegenle

k
' gióban szolgáltak'. hogy b d '  k " e osszege et azon a címen ea vanyo at intezett a francia katonai h t "  kh ' amely be,a�v�nyo�ban az illető legionáriusok fel':n���f�ét Ot; �azabo�s� �sat kerte. Ez a kérvényezés kezdettől fo a t J.esen kl!atastalan volt, csak a legritkább esetbe 'k �I el

felmentest kieszközölni és pedig csak azokban :z
Sl
e 
el� k�gy 

aml�or nagyon komplikált hivatalos 'Úton kétségk' ;t
e b . en, 

201J,:k, hogy az i!lető legionárius kiskorú vagy ped:
v
, ho 

elg:; ll�eto ,el":lebet;gseg?en szenved. Egy ilyen diplomáci�i ak�ó a flancI� ugyvedek ,es orvosok bevonása miatt rendkívül költs�ges es a . �eglOnarlUsok hozzátartozói csak a legritkább esetekben tudj ak ezeket a köl tségeket fedezni. 

655 
mindig úJ' ból vissza tt ' 

, , 
demli. ese , Igy tehat sorsa t teljesen megér-" Egy másik legionárius azon a gyűlésen amelyiken az e suletbe felvették, szólásra jelentkezett Eliátási k" ?-�

az �sztalra dobta: amely szerint a f�ancia kato��rV���i 
eJ

e� f:;��;
g
ra;tó

Sz
�:;�� �a� kö:ben történt elvesztéséért !J:�-megta d '  lJa ztosJtott. Most azonban egyszerre fizet 's�� 

J�.� franCia, konzulátus a havi járadék további kia fe�v�lágos:t�;t 
a���� � konzulátuson érdeklődtek, o;:t, azt tanuvallomás szerint saJ!át

ogy ez a� embe! eskuve� erOSltett a I '  "b ' I  . maga szurta kl a szemet hogy a . egJo o megszabaduljon, Ugyanezt az e b t gyik 'b ' 
, 

��:�i�elentette, aki kölcsönadott pénzét nZ'm 
e
�udja tőle 

a
�i����� 

lít tt
Egy másik .. b�jtárs':, akinek nevét túlontúl gyakran em-e e!,?, na�yszeruen ert az öngyilkossági kísérletekhez �sukl?Ja_ teljesen merev ; elbeszélése szerint ez a sebesülése � "ere�okKal, f?l�a�ott harcokbó� származik. A valóságban egy ongyJ.lkossa.�I, k.íserl�t maradvanya, ami a rendőrfőnökség egYik s�obaJaban Idhallgatá: közben játszódott le. Többszö,' m':gJs�etelt Ilyen ongyJlkossagi kísérleteket. A drezdai affér utan k;ny!totta lakásán a gázcsapokat, elfelejtette azonban - bezarnl az ablakokat. , , A  Lun�-parki kiállítás alkalmával a munkaadókhoz felhlvas� bocsatottam ki, amelyben kértem öket hogy a nehéz nlUnk�hoz szokott le�ionáriusokat fogadják ' szolgálatukba. EgYlk'!k --< nyel,:tudas:, révén - az egyik hotelben nyert elhel�e�est, �l1lm szallod�1 ,szolga. Ott bebizonyította, hogy nyelvtudasan klvul a tolvajlas mesterségében is széleskörü tudással r.endelkezik. E��k, . nagy. divatszalon tulajdonosnŐje is meglatogatta a klalhtast. Eppen akkor keresett valakit akine}< mellékesen. mint éjjeli őrnek a drága pári si ruhák é; bundak felett kellett volna őrködnie. Ismertem a hölgyet. ajánlottam neki egy legionáriust, aki fess megjelenés.\nél fogva is kiválóan alkalmasnak látszott erre az állásra. A volt legionáriusra nézve pedig ez az állás, éppen ez az állás kettős szerencsét jelentett, mert jegyben állott egy igen csino" fiatal varrónővel. Másnap elfoglalta a helyét, A szalontulajdonosnő, amikor később egyszer találkoztam vele, igen dicsérte Henry t és Henry, aki meglátogatott, áradozva beszéJt a helyéről, ahol gy�kori és dús borravalókkal tekintélyes keresete van, Meg is kínált egy igen drága külföldi cigarettával. Felkeresett azonban Henry menyasszonya is, aki sírva panaszolta, hogy amióta vőlegénye ebben az állásban van, feléje sem néz, pedil( amíg munkanélkül állott - éveken át - ö és szülei tartották el a Henryt. - - - - Később nem akarta már vállalni az éjjeliőrködést és eltávozott helyéről. Kis idő mulva ötízben törtek be a divatszalonba . .  , 

,L;gionista ,egyesületi szereplésemnek utójátéka több ese. tet Idezett , emlekezetembe., Amíg a volt legionáriusok leveleit é: az 0k.many�kat t�nulmanyoztam, meg voltam győződve arrol a kotelessegemrol, hogy ezeken a szerencsétleneken segítenem kell. Most azonban azon a véleményen vagyok, hogy ezeke? az embereken nem lehet segíteni és e véleményem mel�ett ki IS tartok. E!g�ízb�n köz,benjártam egy szerény fellépésű, intelligens legJonanus erdekeben aki súlyos vesebajjal $ZÖköt! meg és hazatérte után nála� jelentkezett. Mutatott ne. kem egy marokkói francia ujságot amelyben a hivatalos köz. Jé. szerint öOOO frankot tűztek 'ki' a fejére. Nem beszélte ti. hogy tulajdonképen mit �övet:tt el, csak azt mondta, hogy sok dolgot adott az ezredenek es nagy árat fizetett a szabadságáért. Miután ennek az embernek, aki a fájdalmaktól kiegyenesedni sem tudott, éjjeli 'szállása sem volt, adtam neki erre pénzt és másnap megkíséreltem, hogy egy kórházban elhelyezzem, ami azonban nem sikerült. Másnap a legionáriust, aki berlini illetőségű voltJ kikérdeztem hozzátartozói felő!. Ekkor megtudtam, hogy nagybátyja az 'egyik berlinkörnyéki város polgármestere ; szülei - előadása szerint - semmit nem akarnak tudni róla, Mikor a fiatalember nagybátyját telefonon felhívtam, hogy egy jó szót szóljak az unokaöccse érdekében, a nagybácsi hallani sem akart az unokaöcs felő!. 
Ridegen közölte velem, hogy védencem már tizenhatéves korá
ban annyi mindenféle és oly természetű dolgokat követett el, 
hogy nincs az a züllött fiú, aki e téren vele versenyezhetne s 
hogy szülei számtalanszor nyujtott oegítése dacára újból es 

Sok más esetet tudnék felsorolni, amelyek emlékezetemben megmaradtak, de minek? Az olvasó már most is bizonyára helyes képet tud alkotni magának arról a társaságról , amely engem "dísztagjává" v"álasztott. Persze azt a néhány 

Csendőrtisztek, altisztek és azok családtagjai 10 havi részletfizetésre ! 
Az Urak részére : 

Egyéb egyenrubaszövetek nagy választékban Kész öltönyök, felöltök 
Férfi fehérnemüek Hubertus, k abátok és trench·coatok 
Pull6verek. kötött '1lellények Téli.kabátok, �undá� 
Fehérneműanyagoh. méterszámra Öllony· és felollős:zovetek . , "  t k Úsz6ruhák fürdőköpenyek A H M .  új előírásának megfelelő katonai szove e 

. ' " .  . .  
b 

' 
Öltönyöket, felöltöket és egyenruhákat mérték szerlDt készftunk saját mdhelyunk en 

A Hölgyek részére : 
" .  .. " , .. Úsz6ruhák, fürdőköpenyek Kész nOl leloitok és kosztfimok . 

é tél ' rubák Menyasszonyí kelengyék Kész női szövet és selyem, délutáDl s es yJ 
Ágygarnitúrák 

Pongyolák, blúzok, aljak 
és ko"tött kosztümöl> Kész női fehérnemdek 

Pull6verek, kötött mellények Damasztáru 
Köpeny· és ruhaszövetek Asztali készlet 
Selymek és müselymek méterszámra Sezl6n takar6k, dfszpárnák, :szoba· és fut6szőnyegek 
Vászonáru k, sif6n stb. " hákat mérték szerin t  készítünk saját mühelyüukben 

Felö!tőket, kosztűmoket és ru 
• • • 

RÉSZVÉNYTÁRSASAG ARU HAZA, BUDAPEST W E I S S G Y U L A 
CA 18 SZÁM _ T E L E F O N :  895-41. - FENNÁLL 62 ÉVE ! 

IV. KEROLET, KOSSUTH UWOS-UT . 
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.zerencsétlent, akiket a háború utáni kritikus időben talán 
csakugyan a munkátlall3ág és inség sodort a légió karj aiba , 
lle>l' akarom igaztalanul megbántani. Ilyeneket azonban én 
alig ismertem közöttük. Tapaszlalataim után a felé a nézet 
felé hajlok, hogy az én "bajtársaim" szinte kivétel nélkül a 
bűnvádi üldözés elói menekültek az idegenlégióba. 

És ha a volt idegenlegionáriusok a propagandaírásaikban 
azt állít ják, hogy a világhábo1'ú után nem igen akad már a z  
idegenlégióban büntettes, úgy az idegenlégióból az utolsó évek
ben visszakerül t emberekkel folytatott érintkezésem tapasz
talataira tánlaszkodva azt kell állítanom, hogy - ellenkezőleg 

_ az idegenlégió emberanyaga a világ"háború óta alig vál-
tozott. 

Távol áll tólem az, hogy az idegenlégió drákói fegyelmét 
vagy kiméletlen büntetési szabályzatát védelmezzem. A francia 
katonai közigazgatás azonban százéves tapasztalatból - úgy 
látszik - tudja, hogy kik azok, kik a világ minden részéből 
legionárius szolgálatra jelentkeznek, tudják, hogy mennyi 
7.solddal érheti be egy ilyen, rendszerint bűnvádi úton üldözött 
ember és melyek azok a rendszabályok, amelyeket velük szem
ben alkalmaznia kell. Azt is tudják, hogy az idegenlegioná
riusnak nincs semmi veszíteni valója. A bűntettesekből állv 
utánpótlásban soha nincs hiány s ezért vetik könyörtelenül és 
kiméletlenül tűzbe az idegenlégió századait, sokszor minden 
józan harcászati szempont ellenére. 

Azok a �zép levelek és költemények, amelyeket az idegen .. 
legionáriusok távol hazájuktól égő és fájdal mas hon vágytól 
eltelve írtak, a legnagyobb csalódást jelentették számomra, 
amióta túl a költészeten a puszta igazsággal megismerkedtem. 
A marokkói forró nap alatt megírt költemények nem számol
nak be arról, hogy mi volt az, ami szerzőjüket Afrikába ker
gette és hogy miért keresik őt a hazai hatóságok. 

A hazai hatóságok pedig alaposan ismerik ezeket a 
kalandorokat. Olyannyira, hogy hazatérésük alkalmával mind
járt őrizetbe veszik őket mindaddig, amíg előéletük teljesen 
tisztázva nincs. 

. A kiállítás al�almával néhány frissen érkezett legioná
rlUst - ugy, amm t voltak, rongyos ruhájukban - magam 
vittem a rendőrfőnökségre és az Illetékes osztályvezetőtől el
néző bánásmódot kértem. Hiszen csak az "inség és munkát
lanság" vitte őket az idegenlégióba . . .  

Ma" m�r :nás vél.e�.ényen 
,
va?>,ok. Most már tudom, hogy 

a rend?rs�g IdegenlegIO osztalyanak vezetője miért mosoly
gott romdig olyan hamiskásan, amikor én előtte azt mondo
gattIln:" 

,
hogy. ezeket a 

,
sz.e.gény embereket az inség és munka

nélk�hseg ,�aJtotta a legIOba . . - -
,
- "Ne higyje azt uram. 

ne higyJe. - Ez volt mmdlg a valasza. Többet nem mon
dott, mindig csak mosolygott. Ö tudta jól, hogy miért lépnek 
be az emberek az idege!llégióba . Most már én is tudom . . .  

( Vége .)  

János gazda a vásáron. 
(Pályázat.) 

A;- alábbi 21 monda lot l ogikus sorrendbcll úgy kell clhe' 
l:;rzru, hOln- folyamatos kis t örténet legyen belőle. : A cigá':ly�k �t elf?�ták. 2. El is ment . 3. J á nos gazda 
h�"cosan se&:ltsege�·t kwllolt. 4. Csend0S pipázg·atás küzhon 
.J'WlOS ga�a . ,�y szol t a

. 
feleségéhez : 5. A m int a nagy erdőben 

haladl, ket C , gauT :ncgtamadta. 6. k, él'tük kapott pénzt ha7.a
h0-60111. 7. A klaltasra odatoppant II közel ben portyázó két 

A csendőrség l egrégi b b ,  legmegbízhatóbb és legolcsóbb bevásárlás! helye 

(,s<'\ldiir. 8. A pé-lIzt el te ll c és cl i n d u l t  !WbaJ'clé. ». FP)c�"'gc 

,in'" hal lg-:l t ta. UI. A ldotla a ",,',ulőr>iég illtézméuyét is. ll. A 
e i!\,án)'ok fül dl't'lepel'lék, iill('gcllék és péllúl kÖvc tcUék. 12. 
l'rt ldiz'ben utol erte az este. 13. Ezutan l l l i n d ell akadál�' nélkül 

I'o l ), t al l a  úljút  és ltu mul'OSall haza é rt. H. El adom a két esi
kót. 16. h.,.,' ,TÚ IIUS gm:da a tová lJbi blru ta l l l l a zástól lIlegrn,)lIe
kült  és II Ilénzét selll witék e l .  16. A csikók"t ('lad l a. 17. Ka· 

patt érl ük 600 pellgő!. 18. II!ikor Já no. gazda hefejezte mOn
dó káját . feleségc hálál adolt a7> Iste nllek, hogy férj e  meg
Jllel J t'kii l t  t'S II csikók ára sem Yes7-ett oda. 19. Anyjukom, 

elmt'g-y t'k II lllon ori vásárbu. 20. Otthon cl mc"i·!tc u lört él l t(>ket 
: I� é l t'lt'1Hi rjá nak.  21. De kiilönüsl'u 37.( a k é t  ('senc1űrt, ,,'k ik 
a I\�rj(·t I I I Pp,'meTl trj ték. 

A /Jál./JfÍznl/.;oH csak cl csel1 diJrséf) legéuységi cfJlJénei 

l'�il etlle" n;,,,t. ]fatlÍ/'idű: .zeplember 1. _ I  !It'lye.' megfej/ők 
közől l  é/'l�"es bő/' cigarel/alár('(Í/ sal sull!"k ki. ,lz  eredlllPl1yt 
(( !\zP)J h m lJcr J(i-i sZtÍ m u n /iban h'özöljiik. 

-- :0:--

Megfejtés. 
A fo lyó é v i  20. bzúmnnkball k ij'/Jö!t krrl'sztl't'j t vény helye .. 

Jlll'gfl'j tt;'C II követ kező : 
T"ízszil / l es surok: 1. Agárhas. 7. H agadós. 14.  Lóraűl. 16. 

Mer"s�. 17. n t s  ( n tas). 18. Tas ('ru •• ) . 20. M á r. 21. Béla, 23 
\, .. ((11. 2�. ncrg. 27. Akó (Akó). 28. Sakkow. 30. Sál.  31. Re, 
32. Űz. 33. TóL 35. ná. 36. Zsáka. 38. Ag-yag, 41. N'ákl'o (01'
káli),  42. Sag�'a, 43f a. Kócos. 45. Kul la. 47. ev. 49. Ho S, 50. 
Idá ( I d a ) ,  52. Ló. 53. Da (Dada). 54. Lép. 56. A rmadia. 59. 
:\on, 60. ld('g, 62. Korog. 63. Láug. &4. Oar (Dara). 66. Rár. 
( Ráró). &7. B ál'. 68. Emi lia. 70. Sa\1kos. 71. Ragyogó, 72. Nó niusz. 

FügfJöleges sarok: 1. AJabárd. 2. UÓ (Gól).  3. Arnló. 4. 
Hata (Háta). 5. Hús. 6. AI. 8. Am (Ma).  9. Gem (Gém). 10. 
Aráb (Ara b) ,  11. Déres (Deres) . 12. ÓS ( 'ó).  1<3. Szaglás. 15. 
Palkó. 18. To k t a  ('l'"kta.�ada). H. Sto la . 22. li:kl'. 23. Va. 24. 
Az. W. H�h ( H ab). :/S. Svárc.a. 29. Ogyalla. 32. ÖSkOl'. 34. 
'l'all'!ó. 36. Zák (Zsák). 37. Koó (Kóró). 39. G .  S. U. 40. Gyá 
(GY>LOl) .  43. Tel ivér. 44. Si1Uo,r. 46. N ádor. 46. Lángész. 48. Véd. 
51. Darál. 53. Don. 55. Pl'dig. 57. 1'k. 58. Ig. ;'9. Ná rku (Uh-á n ) .  
61. Galy. 63. Lál'i (Klári). 65 .  H i ó  ( R igó). 67. b a n .  69. A g  (Ág)_ 
70. Só. 

Bcél'k�zt'll 35 megf .. jtés ElfogadhatóalI fl'jt elték Ine� a 
kii\'Hkezők : r'as'i Ferpue öml. ('rala), Illés Mibál�" törffi. (Be-
1'l'ltyóújfalu), Tolh 1Iiklós cs. (Sóstógyógyfürdő),  Promrner 
M ihály őrrn. (Lörinei), Bárány Is(ván tőrIn. (Debrece n) , Kürti 
( fergel)' tŐrm. ( Debrecen) . (]lIrmni Pé t er lörlll. (Debrecen ) .  
8dghi Allla l ,tőrm .  (Budapest) , Gábos Lajos th. (Sopron), Ve
re

;
,s , A n tal Ől'ffi. (Pocsaj),  !:Já/in' Géza cs. (Kóny), N!J�)'s 

Laszlo . g�h. (Kaposvár), Dan i  József örlll. (Bagl yasalja),  MIl,.
l'Jn 1!J haly th.  (Szombalhel y) , Bugyi I�(ván cs. (Karancs
keszi). 

* 

A szcrkeszlöségiinkben megejtett sorsol á s  sorá n az író
g-épet Veres Antal őrmesler (Pocsaj) nyerte. Elküldöt tük. 

A szerkesztésért és kiadásért felel ős : 
PINCZÉS ZOLTÁN százados . 

Stádium Sajtóvállalat Rt., Budapest, VI., Rózsa-utca 111 .  sz 
Felelős üzemvezetó : Gyóry Aladár. 

8 h a v i r é s z l e t ! 1  

I B ruházati R.-1. 
"ÉrtesJtjük !gen t�.sztelt v��n���:t�iP��á� ·' k Üllői-út 1�., ugyanugy, mmt az osszes ruhazati cikkeknél 8 ha . Y;'l1ll fiz

megI}�ílt. A csendorseg tagjai cipővás ' l '  ' I , V1 resz et etesl kedvezményb ' ''I 
ar asna en reszesu nek E lőleg nincs l 



A csendőrségnél 
legelterjedtebb ! 
Legjobban bevált ! 
Kevés helyet foglal el ! 
Bárhová 
könnyen szállítható a 

EM I N GTO N 
PORT AB LE ÍRÓGÉP 

I!"J'I' ' 

24 havi 
rész/et
fizetésre ;s 
szállitjuk. 

Díjtalanul bemutat juk országszerte vételkötelezettség nélkül. Minden kérdésre készsé-

gesen szolgálun k felvilágosítással. 

, r 

REMINGTON IROGEP RT Budapest,VI, Andrássy-út 12 
• Telefon : Aulomala 212-84, 212-85, 218-09 

. _ .. . ' 
. v • , �  , .' ... ....... . , . '  / " , . o. . .. 

� • • • • • • ,# • 

csendorsé 

hivatalos szállí , . , a . 
A nyomozó alakulatok részére a teljes fényképészeti felszerelést gépekkel és egyéb kellékekkel együtt c é g ü n k szállította 

FÉNYKÉPEZŐGÉP 
PRIZMÁS LÁTCSŐ 

nemcsak szórakoztat, hanem fontos eszköz is minden csendőr részére 
�érie errevonatkozó nagy képes ár]egyzékünket, m eg U n n y i lelt  fizetési rendszerünk ről szóló ismertetönket 

HATSCHEK E' S F� " RKAS 
optikai és féDyképé�zeti szaküzlet 

.fl BUD_APEST, IV., Karoly körút 28. (A Kozponti váro.háza épiitetéb en)_ 

Stádium Sajtávállalat Rt. Budapest, VI R '  • ., ozsa-u. lll. Uo. FeleIóe iizemnzetö: Győry Aladár. 
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PA N N O N I A egyenruházati és felszerelés
.
i
, 

cikkek 

áruháza BUDAPEST, VI, Halos-u. 15. 

Sajál üzemünkben készül! legjobb és legszebb kivilelO 

társasági sapkák 

Ha megb ízható és jó árut szá l l í t 

Kakiszínű, elsőrendű szálas posztó, zubbony és nad
rágnak, valamint köpenynek, a legjobb minőségben. 

kaki és fekete kamgarnok 
elismert l e g i o b b minőségben. 

Fehér-, kaki-, drapszínü vászonanyagokból 
nagy választék. Eredeti mintákat, árak fel

tüntetésével kivánatra küldünk. 

Cseodőrséei szabálvos zöld ágvtakarók, eredeti minő

sé .. 'bel�. míg a ke_let tart • • . • • darabía 19.80 P 
I I I '  I I I I I ' I ' I I ' I I I ' I  ' I I II I I  I II I I  I ' , I 

BirdBSSBD a SB dlraági L pok , 
• 

Hirdetése feltétlenül eredményes lesz 

Kaufmann A. ' és Társai 
Csendórségi nyomtetványok és lelne

relési cikkek negy r .. ktár!! 

Budapest, II., Margit-körút 52. szám. 
T.leloa I Automat. 525-36_ 

Kogutowicz csendőrségi raizfüzet ,.- p 

ÚJ SZOLGÁ LATI SZABÁLYZAT 
Nálunk beszerezhetők ! 

pueH és eredeti STEYR 
§WAFFENRAO§ 
a IJ1. kir csend6r�é$Znél :\O év óta 

bevezetett 

VILÁGMÁRKÁS KERÉKPÁROK! 
Redvezó részletre, G,.ri liók ' BPEST, VI., LISZT FERENC-TÉR 9. 

CSENDŐRSÉG. SZÁLLíTÓ ! 

, 

40 év óta fenuál ló cég. a csendőrség 
r é g i  e l i s m e r t  bevásárló h e l y e ! 

M
ARER �g�e���á��i��t��i:: 

BAROSS-TÉR 9. SZÁM. 
��d!I:�tTl���;���a.í. ���::� 

Khaki poszló, Loden, szintertó gyapju. a legerósebb 

strepáre, méterje - - - - _ - 1 5'20 P 
Ugyenaz . Herkules Loden" minósé"beh - - 17. 
Khaki kamgarD, szinlartó, liszta gyapju - - - 18'50 • 

Ugvanez extre finom ben - - - - 22'50-25.-
· 

CseDd6rkalap_toU, valódi k!!kestoll. csak duple, dus 
• 

kIvitel bp 'l van rekláron. tollfor�ótokkal együtt 7.60 • 

EgyeDnah'k kiiJőa mérték atú 3-6 h_wi hitelre. 
Egyenruhe-szabós8Hom és sopk. amühelyem o hel · él kk yazlOen szem yes sza epzelt veze lesem mellett működik. 

PA L LA D I S R.-T. 
B U D A P E S T, Y., A K A D É M I A- U T C A  1 0 . S Z A M � legnagyo�b csendőrségi szolgálati könyv, n omtalvá " . 

Cikkek raktara. - Honvédségi szolgálati könyve� t
n r' .. roszer es felszerelési 

érdeklő úi cikkek forgalombahozatala külÖ nY
k
�.m

l 
a vanyok. � Csendörséget ' n or evelekkel hirdettetik 



• 
• 

r 

A ma�yar királYI csendörség tagjai 
F e k ete Józsefné I !���Peezs1' !��'e����I�����t��� 
v á s II r o l n II k l e g o l c s ó b b a n posztót fehérneműt textilárut . Kérjen köJtsé�-

, t � menles, vetelkéoyszer Délküli probacsomagot. 

A " Csendőrségi Lapok " részére 

hirde tése k e t  

ERDŐS JÓZSEF 
h i r d e t é s i  irodá ja vesz l e l! 

Budapest, VI.. Teréz-Icörút 35. Telefonszám :  Aut. 125-58. 

�send(jr 

csak o lyan c égnél vásároljon, 

D Csendőrsé 

olvassa, mert mi 

hirdetóinket megválogatjllk gS ell,nórizziilt; lUnlfti., 

csak olyan teljesen megbizhaló �� fofG� .1, 

melytől olvasóink bizalommal va�atn� , 
. 

. d egyes megrend,lissel. a m I I bajlarsainll 
mm en "--d- . 

a m i hirdelóinJmil �S%"WIn�k: a
. 
_,:,,","" orse� 

Lapo k" -at is lámogatják. mm hird,'esemk ereclrn,-

nygt növelik. 
A k a ri-�Ir a hirddisgl, amely ellen a leg

nna .... l - -l " 'k 
kisebb jogos Ia/ogás meTÜI fel, azonna toro J': . 

Ez Ort kiriük olvasóinka t, hogy mm�en fe�erult 

e t v.l-,,-L a z o n n a l  kó :ölni  s:weskedJenek. 
pa nas: " U11I< 


